
Lagtima vinter t ing den 15 februari 1720 vid Fristad gästgivaregård. 

Par Olofsson i Torp haver till detta ting instämma låtit ankan hustru Anna 
Larsdotter i Nybble, angående något olovligt betande, men kommo med varandra 
i vanlighet överens om följande deras förlikningsskrift ad acta innehåller: 

Vi underskrivne utlovar till Pär Olofsson i Torp något hö, för det vi på dess 
åkerrenar i Nybble hava avbetat i allt för allt, samt för expenser 6 daler 
silvermynt inom 6 veckors dag. 

Häremot Par Olofsson sig utlåter intet vilja vara mot, det ankan hustru Anna 
Larsdotter, som Nybble åbor, nu låta nar hon vill dess egna åkerrenar, därest 
intet honom på något satt å hans ägor varder. 

Sker förnär de dessutom efter det utlyst förbud skall plikta, vilket allt å 
bagge sidor vi hålla skall, som med egna hander och bomärken betygas. 

Fristad den 15 februari 1720 
L.' Uppå egna och mina barn Par Olofsson i Torp 

Anna Larsdotetr i Nybble ( Bomärken ) 

Lagtima vintereting den 15 februari 1720 vid Fristad gästgivaregård. 

Emedan Sven .- Jonsson . i ~ å b y  vid haradsratten vidgått, det haver han år 1714 utav 
Sven Jansson Bruce, t i l l b s  t a g i t  mot pant i silverskål och 4 stycken silver- 
skedar, femtiofyra kopparmynt karoliner. 

Alltså i förmåga av Kong1 Majts plakat 1681 prövar haradsratten skäligt, det 
bör Sven Jonsson till Sven Bruce, inom 14 dagars tid härefter, antingen betala 
ovanstående 54 daler kopparmynt uti karoliner eller låta värdera och sedan av- 
stå panterna. 

Huremedels Sven i Tåby ar pliktig att återttaga de 21 stycken mynttecken av 
samma mynt, som han för Sven Bruce vid ....... samma mynt, hos landsfiskalen 
Claes Caléen förledet år ensammat haver. 
Därför bör Sven Bruce av Sven i ~ å b ~  åtnjuta 6 silverdaler. 

Sven i ~ å b y  ville betala i plåtar vad dömt ar och Sven Bruce förklarade sig 
nöjd med. 

Lagtima vinter t ing den 15 februari 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Gamla nämndemannen Joan . . . .. .. Claesson . . .- -- i Blinnestad och dess son nämndeman Jonas Jons- 
son ibm, hava tilld etta ting instämma låtit Nils Nilsson, Johan, Gustaf och 
Knut Jonssöner i Fristad, angående någon skada, som deras kreatur förleden som- 
mar gjort på Blinnestads garde. 

Och efetr någon mindre konferens, uppå häradsrättens föreställning över det 
instämda målet, författades följande förlikning: 

" Som för oss undertecknade funnits, att våra kreatur kommit att göra Jon 
Claesson och Jonas Jonsson i Blinnestad ofred och skada på deras säd uti gar- 
det. 
~lltså utfästa vi att giva i allt för allt, nästkommande höst sex tunnor bland- 
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Huru med vi Jon och Jonas i Blinnestad äro val tillfreds och å bägge sidor öd- 
- 

mjukast anhålla, det denna vår förlikning nu till protokollet föres och med 
dom befästes, som med våra händer och bomärken bevittnas. 

Fristad den 17 september anno 1720. 
Nils Nilsson, Johan Jonsson och Knut Jonsson i Fristad. 
Jon Claesson och Jonas Jonsson i Blinnestad, l1 

Förestående med vad ting inför häradsrättens slutna transaktion och förening 
varder till följe av Kong1 Majts rättegångsförordning anno 1695 23 varder 
med haradsrättens dom lagstadgad. 

Lagtima v in te r t ing  den 17 februari 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Bengt Nilsson i Fyrby framkom för häradsrätten och begärde, det måtte honom 
o- 

efterlatas, att till ved få nederfal la  tvenne gamla t o r r a  och ihå l iga  ekstub- 
bar ,  vilka till annat än ved icke tjänliga äro. 

Nämnd med annan tingföljande allmoge, förutan det att nämndeman Måns Trulsson 
i Brunneby haver besiktigat dessa tvenne ekar, vittna att dessa ekar till intet 
något skeppsvirke dugliga äro. 

För den skull varder sådant an yttermera betygat, att Bengt Nilsson hänvisas, 
att för sig de tvenne ekar utverka låta och förfaras vidare, som skogsordnignen 
anno 166L det förmår. 

Lagtima v in te r t ing  den 17 februari 1720 i Fristads gästgivaregård- 

§ 32. 

Nils Nilsson och Knut Jonsson i Fristad, landsfiskeln valbetrodde Claes Caléen 
för hemmanet Fyrby och-Olof ~rulsson och Nils Parssson i Brunneby framkommo 
vid häradsrätten och ödmjukast sökte häradsrättens sannfärdiga vittnesbörd, 
huruledes deras basta säd förleden sommar, under det att fienden ryssen har 
i haradet harjade på åkrarana utfallit, varav dessa hemman, vilka utmed stora 
landsvägen jamväl belägna äro och således av militären och de flyktande mycken 
skada lidit, icke finnas en tunna säd in natura till deras, 1719 års spannmåls- 
avrads betalning, utan dessa åboar vilja bara alltså med penningar betala. 

För den skull varder detta förestående i fullkomlig sanning befunnes, varder 
det under häradets signete, till bevis efter begäran extraderad. 

Lagtima v in te r t ing  den 17 februari 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Inställdes sig för häradsrätten landsfiskalen välbetrodde Claes Caléen å äm- 
betets och r~sthållare~~engt Nilsso_-i_Fyrby samt fjardingkarlen Olof ~åns- 
son i Ragniltorp å egna vagnar, ange huruledes och kronobåtsman Petter k åk ans- 
son Stark. 

Denen senare, efter landshövdignsämbetet uti Linköping resolution av den 8 hu- 
jus, fångligt förd till kronolänsman välbetrodde Hans Wallberg, men ifrån ho- 
nom endig hit till tingsplatsen kommen, sig förklarade uti de med extra ting 
den 15 januari nastlidet emot båtsman Stark angivna och av honom bekända eds- 
öresmål, då för häradsrätten och av ovan berörde parter upplästes det uti må- 
den för detta hållna protokoll, huru av lovats att med doms fällande blivit 
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dissererat f örmedelst-det landsf siakalen angivit denna båtsman, att jämväl hava 
visat sig otidig vid ett extra ting den 23 november 1719 mot dåvarande harads- 
hövdingen Nils Rosvall, vilken jämte vice haradshövdignen med dessa karande 
hos häradsrätten alltså skriftligen inkommit, sålunda som följer: 

såsom för några mig åliggande presente behörigheten i Kalmar lan, ej själv 
kan komma tillstädes, att i ödmjukt följe av välborne herr assesoren och den 
lovliga häradsrätten sammanstades extra ting uti Fristad den 15 januari nastlidet 
utfallna mål, vid det nu påståndna ting, avgiver min revemy angående båtsmannen 
Petter Stark, som skall av landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen vara angiven, 
att hava överfallit mig vid ett av mig den 23 november 1719, uti Fristad hållet 
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extra ting. 

För den skull har jag harmedelst ej obemalt lämna kunna, att jag så mycket mind- 
re av något överfallits av kronobåtsman Stark, vet ej ratta person jag, då nar 
bemälte extra ting hölls, varken sjalv honom såg, ej med honom tillta, utan 
nar landsfiskeln själv kunna förklara, på vad satt sådant skett, han mig allde- 
les obekant ar, skall ifrån med ratt stadga fri. 

Farnamnsta vänner Nils Rosvall 

I anledning avarv haradsratten frågadelandsfiskalen Caléen, på vad satt båtsman 
Stark sig mot herr häradshövdingen förbrutit. 

Landsfiskalen svarade, mig ha blivit berättat, men av vilken vet jag icke kunnat 
till namna, det hade båtsman Stark bullrat vid extra tinget och då han efter 
herr vice haradshövdignens befallning blivit tillsagd att vara stilla, skall 
han föraktligen svarat, det aktar han varken den ena eller den andra. 

Men såsom landsfiskalen icke kan få någon, som vill stå vid orden, så fann han 
sig icke vidare kunna detta påtala. 

såsom av förra rannsakningen icke funnits tiden vara utsatter nar båstamn Stark 
hemsökt rusthållare Bengt Nilsson i Fyrby. 

~lltså gjorde häradsrätten sig därom underrättad och befanns, det skall skett 
förledet år, några dagar före nar båtsmannen skulle anträda marschen åt Carls- 
krona till sjöexpedition. 

Allts frågades Bengt NIlsson i Fyrby, varföre han detta spörsmål, som icke lag- 
ligen kunnat haver. 

Svarades, jag gav det fö mina grannar straxt, tillstod ej påminna kunde mig 
allan icke för ännu fullfölja, sedan båtsman Stark straxt bortfor åt Carlskrona 
och icke förrän nu han kommit åt kronobåtsmannen Petter Starks rotebönder. 

Bengt Nilssons grannar ~ å n s  Andersson, Nils Nilsson och gästgivare Gustaf Jonsson 
i Fristad, vilka vid haradsratten närvarande voro, vidgår det Bengt för dem 
klagat sig vara av båtsmannen Stark hemsökter. 

Fjardingskarlen Olof Månsson i Ragniltorp haver straxt klagat för kronbefall- 
ningsmannen valbetrodde Lars Giöthe, varpå båtsmanenn Stark och blivit eftersök- 
ter, men icke uppfunnen, så ar vid extra ting den 15 januari nuvarande år. 
Men härom att rannsaka kunde haradsratten sig intet 

~lltså togs dessa mål till Övervägande och dömdes för följande. 

Resolutio: 
Det haver kronobåtsman Petter k åk ans son Stark år 1719, efter eget tillståndades 
ochd eliga vittnes åthörd, medvetet varder osams åt rusthållaren Bengt Nilsson 
i Fyrby och i fullt uppsåt, honom tjuv och skalm kallat, samt med slogsmal över- 
fallit, namligen två gånger & rad, utan den ringaste givna orsak honom hårdra- 
git, sparkat och slagit så att bloden igenom bagge öronen utrunnit, vilket eds- 
öresmål enligt rika blivit så fullkomligt, som lag kapitel 36 kungjort likt 
och 22 kapitlet edöresbalken förmå kunnat, helst båtsmannen Petter Stark erkänt, 
han sedermera kommenderad blivit och till Carlskrona avfarit, då på färd igen 
gripen bliva. 

Dock likväl som Bengt Nilsson kampat för sina grannar, förmår protokollet och 
landsfiskalen valbetrodde Cales Caléen, å Kong1 Majts vagnar, som lag kapitel 
17 och 18 ting val förmår, karat till båtsmanen Petter b åk ans son Stark icke 
allenast för detta, utan och det edsöresbrott båtsmanenn åter igen begått, då 
han förledna hösten med hårdrag överfallet fjardingskarlen Olof ~ånsson i Rag- 
niltorp, då uti sin ambetssyssla stadder, nämligen att inkvartrera och förlag- 
ga dragoner. 
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Ty kan häradsrätten att denna gången, med förmåga av lag kapitel 1 edsöresbalken 
och Kongl Majts förordning 1684 den l augusti, anse kronobåtsman Petter Hakans- 

- -- 

son, såsom edsöresbrytare, så att han för ovanberörda skällsord och slagsmål 
uppå Bengt Nilsson i Fyrby och fjärdingskarlen Olof Månsson, böta till följe 
av det I l  och 13 kapitlet svarjemålseden, nämligen för trenne hårdrag, tre 
gånger 3 mark silvermynt, för sparkande 3 mark och för ett blodvite på Bengt, 
då bloden gått honom utur öronen 6 mark, samt för trenne skällsord tillsammans 
3 mark silvermynt, vilka böter i anseende till edsöresbalken fördubblas och 
alltså gör tillsammans 12 daler silvermynt, varförutan kronobåtsman Petter Håkans- 
son i förmåga av det 21 och 35 kapitlet edsöresbalken haver förverkat vad sin 
och han lösa ......... 
Dock underställes denna rannsakning och dom den höglovliga Kongl Giötha rikes 
hovrätt ytterligare rådvisa leuktion och omprövande. 

Sedan denna sak avgjorts, haver både Bengt NIlsson i Fyrby och fjärdingskarlen 
Olof Månsson förklarat båtsmannen Petter Stark få ett som med någon lindrigare 
straff, om ej undslippa. 

- 
Lagtima sommarting den 15 juni 1720 vid Fristad 

Kronolänsman anställt Anders Andersson framkom för häradsrätten efter stämning 
kärande till samtlige sockenmän i Tåby socken angående den vag som löper ifrån 
Mem till Tåby kyrka och befinnes på ~restadha~e. 
Den han påstår de lagligen uppröja och laga måtte. 

Bergmästaren välborne Gustaf Danckwardt, Bengt Nilsson i Fyrby, Par i Torp å 
egna och sockenboarnas vägnar förklarade sig med åtagande vilja de samtliga, 
få upptaga den förenamnde väg, att han kan vara laglig och där några andra 
stycken finnas, som ej voro nöjda, så vilja de eller dem &finnas värja, med 
förbehåll, att var och en gård, sedan på sina egna agor, som kan lyda till vars 
och ens gård, själv dem härefter hålla och förfärdiga. 

Resolutio: 

Häradsrätten resolverrar, det bör samtlige Tåby sockenman och åboar, med det 
allra första denn vag ifrån Mem till Tåby kyrka i Kronobetjänternas närvaro, 
samt god försörja samt sedermera de sådant verkställt verkställt, inkomma med 
vederbörande bevis därom, då häradsrätten häröver sig vidare yttra vill. 

Lagtima sommarting den 15 juni 1720 vid Fristad gästgivaregård, 

Landsfiskalen välbetrodde Claes Caléen å församlingens vägnar i Tåbu å ena och 
fjärdingsmannen Olof Månsson i Ragntorp, Pär i Satra, Sven i Oxtorp, Johan i 
Nybble, Måns och Nils i Brunneby å andra sidan karande och svarander inställde 
sig vid upprop för häradasrätten och voro tvistande a n g å e n d e a d  
vid Tåby, men omsider däröver blivit sådant slut, som deras skrift härefter 
ord ifrån ord infört varder: 

I t  Vi underskrivna, som av de övriga våra sockenmän stämde, att hava angående 
prästgårdsbyggnad, tillstå för oss och våra efterkommande, att bygga och bota 
uti vår prästgård Tåby, för våra åboende hemmen, icke mot helgårdsbönderna, 
för att vad därtill skall utgivas, vi till denna lika som 
vi det gör till kyrkobyggnad, mot helgårdsbönderna häfta. 
Fristad den 1 5  juni 1720 
Danckwardt för Almstad, Olof Månsson i Ragntorp, Sven Andersson i Oxtorp, Per 
Larsson i Satra, Måns Påhlsson i Brunneby, Johan Nilsson i Nybble och Nils Pärs- 
son i Brunneby.2 

För den skull och som samtliga svaranderna förestående tillstodo och erkänner 
finner häradsrätten skäligt och Kongl Majts rättegångsförordning 1695 23 en- 
ligt, denna transaktion med dom befästa. 



Lagtima sommarting den 15 juni 1720 vid Fristads 

Kronolänsman valbetrodde Anders Andersson har till detta ting instämma låtit 
nämndeman ~åhJsson i Brunneby, att visa huruledes han de av Påhl Påhlsson 
och Joseph Nilsson i Qvinstad, hos honom lämnade staver åkommit. 

Men all den stund Påhl ahlsson och Joseph Nilsson, nu för häradsrätten förkla- 
rat, att de stavern hos nämndeman Måns Påhlsson i Brunneby, påp det Anders Bot- 
vidsson i Svallestad, den sedan skulle åter åkomma, förutan det, att Anders 
Botvidsson betygat, att han så snart han till ~ å n s  Påhlsson kommit, som var 
ungefär en timma efteråt, att han stavrarna intet fått sina staver igen, så 
att Måns Påhlsson, som i det högsta förklarat sin skuld, således ej döljt stav- 
rarna, utan dem som på dess vedkast stodo, till Anders Botvidsson straxt ute- 
lämnat. 

~lltså och med sådan befunnen beskaffenhet, prövar haradsrätten skäligt, att 
nu kunna nämndeman ~ å n s  Påhlsson ifrån kronolänsman Anders Anderssons vidare 
tilltal fri. 

Lagtima sommarting den 15 juni 1720 vid Fristads gastgivaregård. 

Landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen sökte å ämbetets vagnar anklaga torparen 
J_on Jansson på ~ å b y  ägor, för det han icke allenast hos Måns Påhlsson i Brunneby 
skall snattat på dess rågekorn, likaledes på andra stallen uti socknen skall 
skurit hava. 

Jon Jansson kan intet neka till tvenne spannar korn, men för övrigt vill han 
svärja sig fri. 

Landsfiskalen begarer harutinnan anstånd, på det han må kunna göra sig harut- 
innan närmare underrättad och vidlåtit låta marka kornet med, men Jon Jansson 
var nökjd med uppskov. 

~lltså resolverade haradsratten till detsamma 

Ordinarie sommarting den 15 juni 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

uppå landshövdingens, högvälborne herr greve Gustaf Bondes, den 2 mars nast- 
lidet avfärdade resolution för bokhållaren uti Stockholm stads politie colle- 
gio herr Olof &ndel, å egna och intressenters, svägerskan madan Johanna 
Macleans och de omyndigas, samt madam Marja Elisabeth Hellevays och dess 
barns vagnar, haver underskrivne domare efter kommunikationer därav den 3 
april till faktorn herr Jacob Spalding den 21 påföljande, varit - - -- vid --P Alms 
gård uti detta härad, att inventera och till delning uppskriva all den egen- 
doni,som uti bemälte faktors hus, efter dess avlidna hustru ........ svager- 
ska salig madam Beata Macleans finnes, då herr faktorn Spalding själv uppgi- 
vit och inventarium och belägen, varav befinnes egendomen med några tomter 
och verk uti Norrköping, tillsammans sig bestiget 7.922 daler kopparmynt 
samt dessutom uppförda 

1:mo en fordran efter räkning uti faktorn Spaldings svåger Akermans 
sterbhus, 5.312 daler 12 öre, 

2:mo en fordran 41 daler 6 öre uti salig herr professorn Ekeroths 
sterbhus och 
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3:tio 38.517 daler kopparmynt angivna pratension uti avlidne faktor 
Spaldings avlidne svärfader, vinhandlaren Johan Macleans sterbhus, 
efter nu av faktorn, med reservation av vidare rätt uppsatt rakning, 
daterad den 21 april 1720 förhållandes herr akton dessutom, 

att vid oförmodelig händelse av disput med respektive arvingar, då få till 
godo mata, samt att pactum ante unptiale 1714, den 10 februari dikterar och 
förmår, men uti detta inventaris äro sadel, gevär och afktor Spaldings gång- 
och livklader intet antecknade, varför jämte faktor Spalding uppgivit en 
förteckning över sina kreditorer, vilka bestiga sig till 7.152 daler kopper- 
mynt samt lika designation över ett skadestånd herr faktorn lidit uti Norr- 
köping, då fienden ryssen förledet år, densamma härjade och brände, varmedelst 
faktor Spalding skall mistat till 37.928 daler kopparmynt egendom, så att 
vad han nu uppgivit, skall vara det enaste som han behörigt äger av lösöre 
eller av egna egendomar, som under detta invettario begripas bort. 

Om detta allt haver underskrivne dannemän den 30 april innevarande år vida- 
re notifierat herr bokhållare Olof Joh. Fundel och intressenter med antydan, 
att så framt till intressenters riktighets erhålalnde, den skulle fordra 
av faktor Spalding edegång, de eller deras laga fullmäktig, då skulle infinna 
sig vid nu påstående ting. 

Till vilken anda faktor Spalding jämväl varde fälldes att vara tillstädes. 

Ty uppropades parterna och inställde sig för haradsratten kommissarien val- 
betrodde Gustaf Adolp Fors, utav brukspatronen Sven Mo den 9 hujus fullkonsti- 
tuerade fullmäktig efter bokhållare herr OLof Joh. Fundels på egen, Johanna 
maclieans och dess barns vägnar samt av Maya Elisabeth Helleday å egna och 
barns vägnar den 9 april 1720 underskriven fullmakt, vilken kommissarei, 
sedan hand enan sin skriftliga fullmakt uppvist hade, begärde och undfick 
av alla inventarierna en vidimerad kopia, samt sökte, det måtte faktorn Spal- 
ding besvärja dess uppgivna inventarium. 

Dock förmodar kommissarien Fors, uppå sin prncipals vagnar, det faktor Spalding 

1:mo bör uppföra Alms rusthålls skatterätt till bögresumma an 1.200 da- 
ler kopparmynt i enahanda tid, dels där gjorda ansenliga byggnader och 

2:mo att vad antingen uti Stockholm eller Norrköping angivit blivit, 
dar en vid samma harads domstolar i full laga förening icke emellan 
kommat att föras bör, 

3:tio att faktorn må förklara sig över den reservation, som gjorts 
vid synen, att inventario om all ratts åtnjutande till följe av, 
att partum anti nuptiade faktoren Jacob Spalding vid häradsrätten till- 
städes insunerade följande skrift. 

ll~åminnelse vid mitt överfinnande inventarium, han kommer ännu dartill, nam- 
ligen min salig hustrus nådeår affrignation efter sin förre man, herr kapte- 
nen vid Dalregementet salig Christer Ekeman, på 187 daler i silvermynt, vil- 
ken affignation jag har lämnat sekreteraren i Stockholm herr Abraham Dahlén, 
att infordra, gör i kopparmynt daler 562 ännu nu fordrar uti min salig svåger 
akermans sterbhus, för förskjutna omkostnader efter överenkommelse 

rakning 57 daler 4 öre, 
dito uti min salig svärfader herr Joh. Macleans sterbhus för förskjut- 
na penningar 72 daler 24 öre. 
Summa 692 daler silvermynt. 

Dock innestår kapten salig Christer Ekermans lön för år 1712 och 1713 till 9 
december, då han blev vid Gadebusch slagen, huru vilket det sig belöper, vet 
jag intet. 
Alm den 3 maj år 1720 
Jacob Spalding 

För övrigt säger faktor Spalding sig nu kunnat med tryggt samvete ed avlägga, 
det kan han intet påminna sig det ringaste, att mer undandöljt uppgivit eller 
avundat och förmodar, att som nu fördel utur boet, farmdeles matet följande 
inenhållet 

Rusthållet Alm 1200 daler, 
tvenne vigselringar 40 daler, 
50 lod silver 250 daler, 
en byggnad tillbehör 300 daler, 



en hast 60 daler-> 
en resevagn 200 daler, 
en bredslade LO daler. 
Allt 900 daler kopparmynt. 

Begravningspenningar, som at humus gaturna mot den kostnad faktoren skall gjort, 
vid dess avlidna hustru Beata Macleans begravning. 

Lantsfiskalen valbetrodde Claes Caléen uppviste för häradsrätten kvartersmas- 
tare manhaftig Gabriel Spalding, den 7 maj nästlidet och herr Jacob Spalding 
junior den 4 maj skriftliga fullmakt, att vid detta tillfälle låta inteckna 
ich rigilera deras mödrars arv, enligt uppvist original avvittrings instrument 
den 8 februari 1714, för vardea 1.000 daler silvermynt, vilka ännu skola inne- 
stå och fiskalen Caléen påstår, framför allt att böra erläggas. 
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Faktor Spalding säger sig icke kunna vara mot, att samma penningar uttagas 
och för övrigt aven kommissarie Fors gjorde påminnelser förklarar sig 

1:mo var Alms katteratt vidkommer, så skall vara uppförd efter in- 
köpet, såsom vad byggnader återstår, den varken ar färdig eller 
skall raknas böra, som stående på rusthållet. 

2:mo om de gjorda förbehåll och formetat protensioner med mera, vill 
faktorn i Stockholm sig vidare yttra och utföra. 

Sist beder herr faktoren, att till förekommande av alla misstankar få behörigen 
de uppgivna inventarier, dock kan förmedelst branden i Norrköpingm då faktorens 
böcker skola uppbranad blivit, intet säkert saga, medan på hans kreditorer kun- 
na vara flera än de har han uppgivit haver. 

Följande edsformulär uppsattes och gavs faktor Spalding till igenomlasande och 
noga efterlandande, då faktorn framkom och uti fullmakttagaren kommissarie Fors 
närvaro, med fritt mod vid haradsratten avsade, med hand på bok, eden så lydan- 
d e Jae Jacob Snalding lovar och svar vid Gud och hans heliga evangelium, 

det haver mig uti de, efter min saliga hustru Beata Macleans upprat- 
tade inventarium, icke undandöljt någon egendom som uppgivits bort, 
utan har jag allt, som mig noga påminna kunnat och till arvingarnas 
desto bättre rättelse antecknat, uppskrivna och undertecknat, allde- 
les som de hos den lovliga häradsrätten inlagda skriften varder all- 
deles. 
Så framt mig Gud hjälper till liv och sjal 
Jacob Spalding. 

I anseende till förestående ed, prövar haradsratten billibt vara, att såsom den 
egendom, villken har i häradet eller i Norrköping stadd finnes, verkligen är 
upptagen, uti det inventario, som den 21 april innevarande år herr Spalding 
upprättat haver och byggning med rusthåll inte bör raknas, så mycket mera, som 
den faktorn Spalding vid Alm gjort, ar nödvändig, ty bör och faktor Spalding 
intet högre obligeras för utan de pretentioner faktorn ingivit hos sina svåg- 
rar och svägerskor samt sterbhusintressenter efter salig vinhandlare Macleans 
var om uti Stockholm i vanlighet avslutas eller lagligen utföras bör, utan då 
han på sådant satt uppgivit inventariesumman hemman i denna orten 7.922 daler 
kopparmynt, så bör därav billigare och i förmåga av kapitlet 17 giftermålsbal- 
ken 

1:mo avgå som fördel uti boskifte, till herr faktoren Spalding tven- 
ne trolovnignsringar för 40 daler, 
en sang med tillbehör 300 daler och 
en hast 60 daler 
Gör tillsammans 400 daler koparmynt. 

2:mo till gäld och skuld enligt det 22 kapitlet ärvdabalken efter spe- 
cifikation den 21 april sistlidet 7.152 daler kopparmynt har under 
faktor Spaldings svågrar Gabriel co Jacob Spaldinger år 1714 utlova- 
de mödernearv till 6.000 daler kopparmynt, eom efter lag och Konmgl. 
Majts dom 1668 den 4 november proference agande fordring, jämväl 
begripen äro, då allena övrigt på denna orten och uti Norrköping bli- 
ver 370 daler kopparmynt, om vilka 370 daler kopparmynts fördelning 
och vad för övrigt utsallts är herr faktor Spalding har, antingen med 
sin framlidne hustrus arvingar, attöverenskomma eller behörigt forum 
vidare att föra. 



Lagtima hösteting den 1 1  oktober 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Uppå nämndeman ~ å n s  ~åhlsso-n i Brunneby påminnelse, tillstod t juven Jonas Gab- 
rielssson Dalström, siga hava förleden vinter varit uti tjanst hos bemälte Måns 
Påhlsson, men på liden yrkan darefter, utav lov ur tjänsten avvikit samt bort- 
tagit med sig en bockskinnströja vard 6 daler silvermynt, en yxa vard 1 daler 
silvermynt, dem Jonas Gabrielsson försålt till Par i Måsdalen och Mogata socken 
för 4 daler kopparmynt, men en rulle tobak, åttagna på Matildamannens räkning 
i Söderköping hos borgaren Husman, nekar Jonas Gabrielsson alldelse till. 

Och såsom inga flera tjuvnader mot denna Jonas Gabrielsson uti detta härad an- 
gavs, ty kommer han för detat. lika som det förra, att för dom vid den lovliga 
Bankekinds häradsrätt dömas. 

Lagtima hösteting den 1 1  oktober 1720 vid Fristad gästgivaregård. 

§ 9. 
Kronolänsman valbetrodde Anders Andersson anklagade på ämbetets vägnar följande 
haradsboar för olaga broar och några stycken på vägen ifrån Bjärka gärde åt 
$derköping, nämligen : 

Alm 
Brunneby 
Fyrby 
Fristad 
Stensvad 
skårby 
s åstad 
Brestad 
Mems säteri 
Oxtorp 
Skallingstad 
Nybble 
Blinnestad 
Torp 
~ å b y  
L j unga 

Sven, Olof och Anders. 
Olof, Sven, Nils och Måns. 
Bengt och Olof 
Nils, Gustaf, Knut och Joahn. 
 åkan 
Hans 
Sven 
Anders och Lars 
Sven och Per 
Sven 
Jon och Hindrich 
Johan 
hustru Kerstin och Jonas 
Par 
Jost, Nils, Anders, Lars och rådman Hagman 
jungfru Wikman, Hans Ljungeld och Nils. 

Men såsom alla av dessa nämnda bönder föregiva, det var av dem gjort sin väg 
god, havandes länsman denan gången icke kunnat visa, en fullkomlig syn över 
bemälte väg. 

Ty har häradsrätten funnit skäligt för denan gångenr esolvera, att skall den 
socm icke vid första utsatta termin och vägasyn sig infinner och visar vart 
sitt vägstycke, vars gott och omlagat vara, förutom den ordinarie boten, vara 
förfallen till sina 10 daler silvermynts viterbot. 
Och skall detta alltså först behörigen på Tåby kyrkogård nästa söndag kungöras, 
på det ingen sedan må härav lända. 

Lagtima hösteting den 1 1  oktober 1720 vid Frisds gästgivaregård. 

Landsfiskalen välbetrodde Claes Caléen inställde sig vid upprop för häradsrat- 
ten och efter stamning ville tilltala drängen Simon ~ånsson ifrån Fastebo i 
Ringarums socken och Kerstin Nilsdotter, vilka under sin tjanst uti prast- 
gå- och detta härad, sig i köttslig beblandelse med varandra inlåtit hava. 



- 
- 
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Kerstin Nilsdotter, som darav ännu havande är, påstår att detta hävdande skall 
skett under äktenskapslöfte, vilket hon förmodar få fullbordat. 

Drängen Simon Månsson är intet tillstädes, ehuru han efter nämndemannen Måns 
~åhlssons i Brunneby bevittnande i rätten, utan haver genom Samuel Bränsicke 
ifrån Söderköping låtit lysa förfall, som vore han av ett yxhugg uti vänstra 
benet hindrad ifrån, att comparera vid nu påståndna ting, men kan detta förfall 
med vittne ab kirurgie attest intet fulltygas. 

Kyrkoherden ärevördige herr Johan Collander tillstår för häradsrätten, att dränge 
Simon sig huggit, då han ännu hos honom i tjanst var, men berättar därjämte, 
att han sedermera bättre blivit, så att drängen både gå och sitt arbete göra, 
förutan det mera herr kyrkoherden skall kunna vid anfordran vittna om denna 
Simons förhållande till berätta. 

Landsfiskal Caléen påstår, det må Simon ~ånsson denna gången med plikt, som 
utebliven svarandepart ansedd, och att vite honom försatt bliva, att vid nasta 
ting komparera. 

Resolutio: 
Emedan Kerstin Nilsdotetr ännu intet barnet fött, den angivna och lagligen in- 
stämda drängen Simon ~ånsson, kan det ringaste litet förfall denna gången, all- 
delse uteblivit haver. 

Alltså anstår denna lagmanssak avgörande till nasta ting, då Simon Månsson 
skall vara förständigad, att förutom den ordinarie boten vid 10 daler silvermynt 
uttyda uppå laga ansvar komparera och så vida kan själv emellertid icke skulle 
sig till äktenskap byggande med Kerstin finna åter, då häradsrätten laga utslag 
att åhöra. 

För uteblivande denna gången bötar Simon Månsson sina 2 riksdaler silvermynt. 

Lagtima hösteting den 1 1  oktober 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Uppropades och inställde sig för häradrätten Jon - Larsson i Skallingstad och 
efter föregången stämning kärade till drängen Sven ~ e r s s ~ o ~ ,  angående det han 
må förbindas förbliva i år uti tjänst hos honom, sedan han av jon städja 28 
öre silvermynt upptagit, mot förevi.sa.7 lan 28 daler kopparmynt om året samt 
kläder. 

Drängen Sven Persson kunde härtill intet neka. 

Alltså och i förmåga av tjänsthjqnsstadgan anno 1686 d 5 prövar häradsrätten 
skäligt, det bör Sven Persson antingen tillträda dess i år hos käranden Jon 
Larsson lagstadga tjänst, eller till Jon böta hel drängalön 10 daler silver- 
mynt, återgiva städjan 28 öre kopparmynt, samt förnöja Jon här som rättegångs- 
expenser 5 daler silvermynt. 

Lagtima hösteting den 1 1  oktober 1720 vid'Fristads gästgivaregård. 

Bergmästaren välborne Gustaf Danckwardt lät för häradsrätten angiva, huru så- 
som åtskilliga vanartiga människor skola tagit sig före, att nötterna på dess 
hasselskog till Al-t&, i otid avplocka, varmedelst sker, att hasselskogen 
nedbrytes och förstöres. 
Anhållande således till främjande omm laga tingsförbud. 

Denna herr bergmästaren Danckwardt gjorda ansöknign finner häradsrätten skä- 
ligt bevilja, så att eho som efter denna daga understår sig olovandes nötter 
på ovannämnda hasslekog plocla en avlåter samt hassleskogen nedriver, den samma 
skall förutan den ordinarie doten, vara förfallen till 10 daler silvermynt, 
sedan detta förbud behörigen är kungjordt vordet 



Lagtima hösteting den 1 1  oktober 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Landsfiskalen välbetrodde Claes Caléen anklagade rattione officie Rahl Hansson 
på Mems - -.-p säter, för det han i olaga tid skall statt dränegn SvenPersson, utan 
att han varit förvissad om han vore ledig dess tjanst hos sin förra husbonde 
Jon Larsson i Skällingstad ej honom darom tillsagt, påstående även honom laga 
böter. 

Svaranden Rahl Hansson vill föregiva, såsom hade han ingen städja utgivit, men 
kan likväl intet neka till, mindre ju han mera han denna tillsagt drängen Sven 
Perssons husbonde i Skällingstad, övertalt med Svens fader Par Svensson om den- 
na drängatjanst, så att och drängen sedan utur tjänsten gått haver, samt några 
dagars tid sedan hos Rahl arbetat haver. 

Alltså och i förmåga av tjänstehjonsstadgan anno 1686 5 4, bör Rahl Hansson 
darföre böta sina 10 riksdaler silvermynt. 

Lagtima hösteting den 11 oktober 1720 vid Fristad gästgivaregård. 

Det haver skvadronspredikanten av Östgiötha kavalleriregemente ärevördige Sven 
Tollander till detta ting instämma låtit pojken Olof Månsson, för det han i - . - .--A - .- 

olaga tid skall uppsagt sin tjänst, varföre han påstår, att han i tillkommande 
'år hos honom tj?.;.;ia måtte. 

Alltså framkom bemälte herr Tollander och angav, huru såsom bemälte Olof, sig 
med honom över det instämda målet först, såsom följande skrift, ord ifrån ord 
lyder, nämligen: 

Efter jag undertecknad är stamd av min husbonde, herr Tollander, att vara 
honom ansvarig för jag i olaga tid skolat uppsagt min tjänst. 
Ty är inför välborne herr assessorn och häradshövdingen samt den lovliga tings- 
rätten, för min uppburna berättelse, att jag vill förbliva uti min tjanst hos 
min husbonde och under hans fria dispossion detta nu följande år. 

Vilket intygas av Brunneby den 12 oktober 1720. 
Olof Månsson Till vittne ~ å n s  ~åhlsson i Brunneby, Sven Ersson i Brunneby 

Denna parternas förening varder med häradsrättens dom förmedelst stadfäster. 

- 
---P - - ---P-- 

Lagtima hösteting den 14 oktober 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Uppropades och inställde sig käranden Rahl-H_ansson i->Mem, men svarande råd- 
mannen Johan Hagman komparerade intet, ehuru han efter nämndeman Måns Påhlsson 
i Brunneby bevittnande i laga tid stamd blivit, att svara angående ett par 
stutar, som denne Rahl Hansson till tamning haft. 
Men sedan stutarna blivit tämda har rådmannen den igentagit, varföre samt 
skada lidit. 

Rahl Hansson har laga ersättning procederat haver, samt ecpenser efter desig- 
nation 12 daler silvermynt, påstående kärandne nu kontunable dom. 

~lltså resolverades, det bör rådmannen Hagman, som kontinatiters uteblivande 
svarandepart, enligt Kong1 Majts rättegångsförordning 1695 5 2, icke allenast 
böta sina 2 daler silvermynt, utan ersätta Rahl Hansson, vilklen mot tämjning 
och födan bort obehindrad få nyttja rådmennens stutar detta året skadeståndet 
därav taget, att rådmannen återtagit stutarna förleden Larsmassodag, med 4 daler 
silvermynt och 12 daler silvermynts rätteg~ngsomkostnmader. 

Dock förfares vidare med enna kontinarie dom, som literade Kong1 rättegångs- 
förordning det prejuterar, förmår och innehåller. 
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Lagtima hösteting den 14 oktober 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

Marketenterskan hustru Christina Högman framkom för häradsrätten och anhöll, 
det måtte henne efterlåtas, att på Bjarka ägor, få låta underfälla en hel torr 
och oduglig ekstubbe, vilken till intet annat an ved skall tjänlig vara. 

Kronolänsman välaktade Anders Andersson med flera av närvarande tingsallmogen 
visste intyga, att denna ekstubbe intet till något skeppsverk är dugligt. 

För den skull varder detta nu ytterliggre av häradsrätten verifierat och marke- 
tenterskan hänvisas, att före och efter fällniingen, så vidare förfara som lag 
och skogsordnignen anno 1664 preserer förmå. 

P- - - - - -p 

Lagtima hösteting den 14 oktober 1720 vid Fristads gästgivaregård. 

§ 43. 
- 

Sedan häradsrätten uppå provinsialinspektören herr Lars Giöthes begäran trenne 
å efterskickat den 30 september nästlidet, lagligen instämt Sven Jonsson 

och dess hustru Elisabth --d Holstensdotter ---LA - --.-LA-- i Alm, haver bemälte bonde och hustru 
Elisabeth sig änteligen infunnit. 

Bonden så drucken och inportun i munnen, att häradsrätten föranlåten blev till 
beskedlighet att förmana och att saken, som har avseende av kronosak, nu kommer 
att upptagas, men som protesterade, att häradsrätten det instämda målet intet 
upptaga skulle, utan åberopade sig icke nu utan några gånger annan fullmakt 
med mera otodighet. 

Provinsialinspektoren herr Lars Giöthe anförde sitt käromål efter stämnignar, 
med det måtte Sven Jonsson ochd ess hustru Elisabeth Holstensdotter 
lagligen 

1.mo för det de unde den tid, att denna provinsialinspektor var i denna orten 
kronobefallningsman, honom icke allenast utan och fjärdingskarlen Olof 
~ånsson i Ragniltorp, med ärevördiga beskyllnignar och ord av tjuv och 
skalm med mera överfallit haver, då provinsialinspektören enligt höga lands- 
hövdignsämbetets den 7 august 1718, denan häradsrätt åt hela dommar den 
29 julim 1718 hållen besiktnign vid kronohemmanet Tåby, som Sven Jonsson 
förut åbott hade, hos samme executioner f örrätta låtit och 

2.mo för det Sven Jonsson skall låtit bryta tvenne lås satta för de den 16 feb- 
ruari 1720 till utmatning uppbudna, men av Sven borttagna 12 tunnor råg, 
vilka mål jämte det herr provinsialinspektören och fordrar ersättning av 
Sven Jonsson med dess hustru för åtskilliga Linköpingsresor, tidspillan, 
omkostnad och expenser till denan tingsrätts upptagande och avgörande för- 
medelst häradshövdingen högvälborne herr greve Gustaf Bondes resolution 
den 25 september 1720 remitterad blivit. 

Insunererade provinsialinspektoren sin expense de signation stor 35 daler 8 
öre silvermynt och för övrigt beder, att de instämda vittnena ryttarna Jöns 
Bergman och Jöns Berggren mage abhörda bliva och med honom vittna. 

Sven Jonsson och hustru Elisabeth Holstensdotter begärde anstånd med enna sak 
till nästa ting, helst som de intet kunnat vid varje stamning, utverka andra 
till sin befrielse, vittnen instämma. 
Hotade Sven Jonsson därmed, att vilja gå till Kong1 rätt, efter han har intet 
fått ut. 

Häradsrätten svarade Sven Jonsson och hustru Elisabeth Holstensdotetr, det bör 
de nu svara och ratt uti de instämda målen, då Sven Jonsson och hustru Elisabeth 
Holstensdotter sökte att java de av provinsialinspektören anropade vittnena 
Jöns Bergman och Jöns Berggren, såsom dessa vor0 delomän och de dar varit med 
samma trätrande, men hustru Elisabeth kan dem ingenting övertyga. 

Alltså prövade häradsrätten billigt vara, det bör dessa ryttare ed avlägga samt 
sedan vittna.. 
Detta föreställdes Sven Jonsson och dess hustru Elisabeth Holstensdotter. 
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Då framkommo ryttarna Jöns Berggren och Jöns Bergman samt med hand på bok avla- 
de ed och s; vittnade som följer: 

Jöns Bergren först berättar, att då han och nu narvarsnde vittnet vor0 av pro- 
vinsialinspektoren Giöthe, då kronobefallningsman, anställda att förledet år 
tröska uppå Sven Jonssons loge i ~åby, kom hustru Elisabeth mot dem, frågandes 
vilken som dem dit skickat. 
De svarande befallnignsman Giöthe. 
Hustru Elisabeth sade ick dem förstå utan ochd e andra dagarna framfarit i den 
värsta skälmar och tjuvar, som tagit ifrån henne all min strilsad, härtill med 

- --p- --  - - - - - 

sin tjuvaperson och vill gömt härefter och den varder tjuven OLof Månsson 
i Ragniltorp. 
Har jämväl hjälpt till, han hade varit värd att springa gatulopp vid Fristad 
då de andra sprungo. 
Om det varit intill, men ar ar det ingen ratt, utan de goda haver gjort vad 
de vilja, och då fjärdingskarlen skickade sin dotter till oss med lås, att fas 
ta för logen, ropade hustru Elisabeth, så långt hon kunde vilja, ej ty fjär- 
dingskarlens dotter på samma tjuv angav som och kanalj och bad henne halsa fa- 
dern, den tjuven och den skalmen. 

Ryttare Jöns Bergman inkommer och vittnar lika med ryttaren Berggren, så att 
icke ett ord fanns skiljaktigt. 

Hustru Elisabeth Holstensdotter nekar ännu och vill till nästa ting vidare visa 
det sanna. . 
Herr provinsialinspektören Lars Giöthe begarer, att vad nu instämt ar, det må 
lagligen avdömt bliva, som han och ar beredd, att hava andra påfordran, i fall 
Sven Jonsson och hustru Elisabeth Holstensdotter skulle hava något mer över 
honom att klaga, nu det han varder genom landshövdingens ordres måste avgjort 
ar. 
Uppvisade herr provninsialinspektoren länsmannen uti Linköping, herr Anders 
Löfgren och expeditians befallningsman Carl Magnus Grottes skriftliga attest, 
lydande som följer: 

Under examinerandet och likviderandet med Sven Jonsson hustru Elisabeth Hol- 
stensdotetr, som var utsatt har i staden att hållas 1 1  september nastlidet, 
om deras egendoms auktionerande, yttrade bemälte hustru Elisabeth Holstensdot- 
ter sim mot inspektor Giöthe uti svåra expollissioner och ibland annat aven 
2 a 3 gånger frågade, om han låtit eller visste vad sjunde budordet uti Guds 
bud hade att innebära, vilket uppå begäran av oss, som närvarande voro attester. 
Linköping den 23 september anno 1-720. 
Hans Löfgren Carl Gustaf Grotte. 

Hustru Elisabeth förklarar herr länsmannen Löfgren för dess avundsman och för- 
följare i alla sina dagar. 
Kunnande hustru Elisabeth dock icke neka till m indre, an hon frågat inspekto- 
ren om han visste vad det står uti sjunde budordet, huru jämte hustru Elisabeth . . 
annu påstår och hennes man Sven Jonsson jämval säger sog ebvisa vilja, att in- 
spektoren utan lag och dom haft bort deras egendom. 

Vad egendomen beträffar så säger herr inspektoren, det var likviderat och ge- 
nom herr greven och landshövdignen resolverat den 24 september därefter avgjort, 
vilket samma resolution för häradsrätten in orginale uppvistes, jämväl innehål- 
ler och förmår. 

Inspektoren Giöthe jämval denna tingsrattes extra plakat den 16 februari in- 
nehåller huruledes, de för resterande sakören utsagor och barnaarv expediarde 
12 tunnor råg blivit uti Sven Jonssons och dess hustru Elisabeth Holstensdotter 
närvaro uppbuden, att inom 14 dagars tid darefetr lösas enligt till utmatning 
lämnas, och så som de för samma råg satte blivit uppbudna och säden därefter 
borttagen blivit, så ar och detta vad inspektören Giöthe för det varder åtalar 
Sven Jonsson ochd ess hustru säger, det hava de intet utur deras båtsman Anders 
From lovan uppbudit, darföre, att han sin råg utbekomma skulle, men kunna dock 
icke neka till det, att de själva rågen borttagit haver." 

Sedan förestående protokoll var uppläst förklarade Sven Jonsson i Alm och hust- 
ru Elisabeth Holstensdotetr sig icke varit oense med herr inspektoern Giöthe, 
an det ärligt vara kan, såsom de avbedja, vad uti sådan kan talat vara. 
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Uti den, till påstående ting lagligen instämda tvistiga sak, mellan provinsial- 
inspektoren högaktad herr Lars Giöthe och fjrardingskarlen Olof Månsson i Rang- 
torp, den senare uppå egen samt dotter Elisabets vagnar karande, och hustru 
Elisabeth Holstyensdotter med dessa man Sven Jonsson i Alm svarande angående 

beskyllningar och skällsord, samt förbrukat tvenne lås varuti 12 tunnor råg 
legat, som den 16 februari 1720, till utmatning för åtskilliga laga fordringar 
uppbudna, men av Sven och hustru Elisabeth olaga skola gorhtagna blivit, vil- 
ket allt skall skett under den tid, att provinsialinspektoren uti denna orten 
befallningsman varit, darföre har han fjardingskarlen Olof Månsson påstod laga 
böter och ersättning för omkostnader och tidsspillan vid åtskilliga, för detta 
mål gjorda Linköpingsresor med mera, han omtvistar ar denna Björkekinds harads- 
ratts dom avsagt vid ordinarie ting den 14 oktober 1720. 

Emedan hustru Elisabeth Holstensdotter i Alm, efter tvenne edligen avhörda vitt- 
nens utsagor, med ärevördiga beskyllningar, vilka hon varken förmått eller kan 
bevisa, icke allenast överfallit då kronobefallningsmanne, nu provinsialinspek- 
tören herr Lars Giöthe, utan och fjardingskarlen Olof ~ånsson i Ragniltorp, 
samt dess dotter Margareta. 
Vilket allt skett, som rannsakningen har förut innehåller, för deras ämbete 
då de förrättat haver, ity hustru Elisabeth för det att herr inspektör Giöthe, 
för husröta, barnarv och sakören exetra måst utmata någon egendom, därföre 

1 mo kallat herr provinsialinspektören bukuta skalm och tjuv, och att han med 
med sin tjuvapanna rövar bort hennes egendom 

2mo lika utfarit mot fjardingskarlen Olof Månsson i Ragniltorp, nämligen tven- 
ne skällsord, tjuv och skälm, som sist uppå dottern Margareta, som varit 
av fjardingskarlen utsänd, med låset att satta för Svens loge i ~ å b y  

3ne och smadesord, som tjuvaunge och kanalje med mera. 

~lltså och till följe av Kongl Majts förordning 1684 den 21 augusti, prövar 
häradsrätten skäligt, det bör hustru Elisabeth böta för vartannat skällsord 
sin dubbla 3 mark silvermynt, gör för 8 stycken skällsord 12 daler silvermynt, 
gör herr provinsialinspektören och fjardingskarlen Olof ~ånsson i Ragniltorp 
offentlig avbön samt betala till dem dess, förmedelst hustru Elisabeth otidig- 
het förorsakade omkostnader med 35 daler 8 öre silvermynt. 

Det andra av herr provinsialinspektören Giöthe över Sven Jonsson i Alm angivna 
mål, angående brutna tvenne låsen samt disponerade 12 tunnor undsatt råg, vill 
haradsratten låta anstå till dess, att kronobåtsman Anders From kan stämd och 
hörd bliva. 

Sist haver Sven Jonsson, som protokollet visar, varit drucken och otidig inför 
sittande haradsratt, så mot domstolen som kontraparten med mera. 

~lltså och i förmåga av Kongl Majts ratetgångsförordning anno 1695 22, bör 
Sven Jonsson avbedja och dessutom böta sina 20 daler silvermynt. 

Hustru Elisabeth Holstensdotter gjorde den ådömda avbönen, vilken skriven hos 
häradsrätten inlades och lyder i bokstäver som följer: 

Emedan jag Elisabeth Holstensdotetr uti en oanständig iver och utan den rin- 
gaste. orsak, med otidiga skällsord överfallit herr provinsialinspektören Lars 
Giöthe och fjärdingskarlen Olof Månsson i Ragniltorp,~ amt dess dotter Marga- 
reta. 
~llstå avbedjer jag samma mitt brott ödmjukeliden, kunnandes jag herr provinsial- 
inspektören och fjardingskarlen Olof ~ånsson samt dess dotter inte annat över- 
tyga, an det ärligt och anständigt ar. 
Darföre jag recanterar och återkallar mina fula ord och ber sedan ännu en gång 
om förlåtelse. 
Fristad den 14 oktober 1720 Elisabeth Holstensdotter l1 

 örest tå ende skrift varder alltså efter begäran till protkollet förd. 



Lagtima v in te r t ing  den 28 februari 1721 i Kuddby. 

Nils Nililson i Fristad framkom för häradsrätten och efter stämning kärade till 
rådmannen uti Söderköping Johan Hagman angående 133 daler kopparmynt, såsom 
skuld efter det å fener arteall mattmonin kyrkoherden ärevördige herr Zacharias 
Hanssonius uti Tåby, som rådmannen Hagman genom den egenhändiga obligation av 
den 8 juni 1720 sig åttagit betala, det måtte han till sin skyldig- 
hets fullgörande genom dom. 

Rådmannen Johan Hagman med dess hustru Christina Orelia var vid häradsrätten 
tillstädes och omsider efter någon konferens med Nils Nilsson i vanlighet över- 
enskommit på sätt och vis, som följande förlikningsskrift nedan uttrycker: 

'l Som till detta ting lagligen instämda tvistiga sak angående 133 daler koppar- 
mynt skuldfordran, hava vi underskrivne oss sålunda i vanlighet kommit, att 
Johan Hagman påtager mig, innan ankommande majs månads slut, till Nils Nilsson 
i Fristad, antingen i plåtar eller vita penningar betala ovannämnde summa 133 
daler, med ett års upplupen intresse a 6 procent på beräknat, samt l daler 16 
öre silvermynts exopenser, lämnar jag Johan Hagman med samma maj månads slut, 

L till Nils Nilsson ett par oxar, vila i avbetalning för nysslagde summa komma 
att avnjutas, och efter varda överens. 
Men skulle förbemälte oxar här må själva summa komma att ansett, så kommer det 
mig Johan Hagman till gogo, sedan alltsammans betalats och avslutat ar. 

Varmed jag Nils Nilsson förklarar mig alldeles nöjd, som vi å bagge sidor Öd- 
mjukats härmed att bedja oss häradshövdingen, samt den lovliga häradsrätten 
fastställelse. 
Kuddby den 3 mars 1721 
Nils Nilsson i Fristad Johan Hagman 
Såsom vittne P.E. Schuldt " 
 örest tå ende parterna inför häradsrätten erkände och tillstående förlikning, 
finner häradsrätten skälig i anledning av rattegångsförordningen anno 1695 5 
23 med den korrobera och stadsfasta. 

Lagtima v in te r t ing  den 28 februari 1721 i Kuddby. 

Den till den ändan instämda svaranden rådmannen uti Söderköping välbetrodde 
Johan Hagman, påstod sig efter stamning, att till käranden Sven Eriksson i Brun- 
neby, innan en månads dag harefter, betla 10 daler kopparmynt för en gårdgås 
födande år 1718 om hösten till Valborgsmässan 1719, samt l riksdaler 16 skilling 
silvermynts expenser. 

Varunder valbetrodde Olof Svensson i h åstad, efter fullmakt av den 25 februari 
sistlidet å dess mågs Sven Erikssons vagnar förklarade sig nöjd och för den 
skull låter och händelsen beor. 

Lagtima v in te r t ing  den 28 februari 1721 i Kuddby. 

Kompaniprofossen manhafttige Hans Ljungeld sökte efter stämning, att kära till 
rådmannen uti Söderköping välbetrodde Johan Hagman 



l.mo för det rådman Hagman, att skall hava betalning för någon husgrundssaker, 
som Ljungeld köpt av dess nuvarande hustru madam Christina Orelia under 
dess änkotid, 

2.mo angående det att rådman skall tillsagt Ljungeld några sker av honom, det 
han lagligen visats, 

3.to att vara Ljungeld skyldig vad det hustrun av honom åtnjutit och rådsatt, 
så väl som ochd en tiden han haft tillstånd att bo vid gården Ljunga, 

jämte förorsakade rättegångsexpenser. 

Rådmennen Johan Hagman var vid haradasrätten tillstädes och efter någon stunds 
konferens tillsades det att profossen Ljungeld en värdig förlikning. 
således det påtalar intet rådman Hagman vidare de påstycken, som profossen Ljung- 
eld ochd ess hustru madame Christina Orelia sig till hemkommit, emedan hon sin 
betalning därföre bekommit, utan uppå allt detta angående deforerat och upphant 
hava, allenast profossen Hans Ljungeld återlämnar en hink av vad mera, som hon 
honom kan vara undsatt. 

Varemot parterna å bägge sidor förklarade sig nöjda och togo häröver varandra 
i hand, som häradsrätten finner skäligt protokoll att informera. 

Lagtima sommart#ing den 13 juni 1721 i Kuddby. 

Välborne herr bergmasatren Gustaf Danckwardt lät hos häradsrätten anhålla om 
--s---- 

bevis över den -stora skada han'lidit ar 171 9, då Norrköpings stad av fienden 
ryssen antänd blivit. 
I- detta bergmästaren därsammastädes, de ej allenast bortvistat haver sin bygg- 
da gård, utan och som herr bergmästaren där då brändes och större delar av sin 
egendom. 

- --P p 
P 

Varförutan herr bergmästaren med ess halva gård Almstad häruti hängt, allt 
under fiendens härjande i orten jämväl lidit, så på sin säd som hö och dragare 
ett par oxar, vilka senare krigsfolket medföljt, med mera som är darav flyk- 
ten förstörd blivit. 
P& det herr bergmästaren numera och utan största ängslan och besvär kan sig 
och de sina uppehålla och försörja. 

~lltså varder det sådant allt föreskrivet och fullkomlig sanning vid nu statt 
häradsting befanns varder. 

Ty varder det efter begäran till bevis utur protokollet extraderat under ha- 
radets och eget signete. 

Lagtima sommarting den 13 juni 1721 i Kuddby. 

§ 34. 

Förut avskedade nämndemannen Nils Nilsson och Johan samt Gustaf Johanssöner 
i -P-- Fristad framkommo för häradsrätten och uppviste en av dem hos få landshöv- 
dingen med en presentation hos höglovlig Kong1 bergskollegie högvälborne herr 
greven Gustaf Bonde allmänt supplice, varutinnan de anhålla, att få flytta det 
rotens båtsmanstorp, som skall vara uppsatt i deras lilla dugeliga höäng på 
kronohemmanet Tåstads ägor, som med den båtsmans vad resteras med mera samma 
supplice innehåller. 

varpå det höga landshövdingsämbetet den 26 maj sistlidet resolverar, ett vitt- 
nat utslag om detta torps flyttande kan ske, men vid denna häradsrätt varda 
undersökt, så väl om orsaken till torpets förfallande och varför det varit upp- 
satt på Fristads ägorna, som och på Tåstads ägor, därtill utta lägenhet utan 
avsaknad finnas kan. 



p 
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Haradsratten lat sig detta till visitation angeläget vara, och till den andan 
förordnade kronolänsman välaktade Anders Andwersson med nämndemännen Sven Nilsson 
i Skalläng och ~ å n s  Påhlsson i Brunneby att besiktiga uti vederbörandes närvaro 
bagge torpen, så på Fristads som   ås ta ds hemmans agor, samt på vilkendera stal- 
let basta lägenheten kunde finnas, vilka återkommo och vidimerade följande 
skrift : 

p 

p 

l1 Efter befallning hava undertecknade besiktigat Fristads rotes dubblerings- 
torp nummer 91 och det toprstalle, som ar på Tåstads kronohemmans ögor, som 
Fristadsboarna söka få flytta till fördubblingstorpet uppå. 
Och samma dubbleringstorp nu befinnes stå öde uti Fristads angabacke, dar ingen 
tjänlig vall ar till någon åker, annat än uti kved göras. 
Och ordinarie båtsmanstorpet aven står på Fristads agor, varav på gastgivare- 
gården mycket lyder. 

Ty synes nu lämpligast detta dubbleringstorp må sattas på detta torpstalle och 
Fristads agor. eftersom dar ar en liten åker tillförne och resten kan upplöjas 
uti hagen därvid, samt bete för båtsmans sina kreatur kunnas betas D& Fristads 
och lösa utmark, samt kobetet uti deras amfallta beteshage, Ramenborgshagen 
kallad. 

Och underställdes detta acta välborne herr assesorn och den lovliga haradsrat- 
tens gunstiga omprövande och utslag haröver. 

Fristad den 15 juni 1721 
Anders Andersson Sven Nilsson i Skallang Måns Påhlsson i Brunneby. 

Vid vidare undersökning befanns, att torpet på Fristads agor därigenom förfal- 
let, att båtsmannen däruti icke bott, utan merendels varit ogifta, samt att 
det på långeliga tider tillbrukats på Fristads agor emot utsatt i mera arbeten. 

Varföre det ingen kommandes det på Fristads agor nu synts torpet till båtsman- 
nen beboende bättre belaget, vilket förestående haradsratt an yttermera veri- 
ficerar, och för övrigt underställes högvaborne herr baron och landshövding 
Ernst Johan Creutz vidare gunstiga omprövande och gottfinnande. 

Lagtima sonmarting den 13 juni 1721 i Kuddby. 

Johan Sankerkils framkom vid upprop för haradsratten och efter stamning karande 
till avskedade nämndemannen och rusthållaren Nils Nilsson samt gästgivarna Knut 
och Gustaf Jonssöner i Fristad, angående Fristads skattegård l hel,   ack gården 
kallad, vilka svaranderna sitta i possesion utav. 

Darföre käranden, uppå sin förleden vinter till akta bekomna hustru Christine, 
Fristad dess vagnar, som efter sina framlidna föräldrar uppå de uti denna skatte- 
gård skola ratt hava. 
Påstår att svaranderna icke allenast måtte visa, hur de handlat och ratt de 
denna gård äger, eftersom lösen skall skett under karandernas bemälte hustrus 
omyndiga år, utan och att ratta skattebreven måtte uppvisas, då käranden till 
återlösen och det mer vid detta tillfallet förmodar sig bevisligen vara. 

Nämndemannen Nils Nilsson, Knut och Gustaf Johanssöner uppviste härmedelst 
käranden Johan Sankerkis hustru Christina Padersdotter Fristadia egenhändiga 
köpebrev av den 5 november 1699, vilket då landssekreteraren salig herr Johan 
Leffler 1700 den 16 mars uppå bemälte härads vagnar, jamval underskrivet haver, 
varav befinnes det hustru Fristadia försålt sin uti Fristad Backegård ärvda 
arvedel till systern, Knut och Gustaf Johanssöners moder, salig hustru Ingrid 
Knutsdotetr och fadersysterbrodern, men svaranden Nils Nilsson för penningar 
430 daler kopparmynt, vilket köp på trenne ordinarie ting den 4 maj 1700, den 
17 september samma år ochd en 7 mars 1701 lagligen uppbudet blivit, så att fas- 
tebrev darå följt 1702 den 19 juni, vilket för haradsratten i originalet jam- 
val och producerades. 

O 
Alltskbegär svaranderna, att vad det som lagligen va.rit blivit, så förbliva. 



Häradsrätten undersökte harom och befanns, att om denna tvistliga Fristads 
skattegård, som efter stångafall av 5 stänger, stod stången å 6 alnar, varit 
arvtagen tvenne kullar, den första kullen haver bestått av 5 styvdelar och 
de senare av 9 dito. 
Ibland de sistnämnda ar dessa nu stridande parter, vilka med modern Maria 
Bengtsdotters arvsrätt hava 314-delar utav en tiondedel. 
Bland de sistnämnda nio styvdelar. 

Alltså frågade häradsrätten svaranderna de på vad sätt tillkommit eller de öv- 
riga delar, då de framstodo: 

l.mo haradsfastebrev 1682 den 25 september, som visar det Olof Olufsson i ... 
... och hans hustru Ingrid Knutsdotter, hustru Maria Bengtsdotters och Isac 
Knutsson i Norrköping, för 590 daler kopparmynt föreställt deras arvedelar uti 
Fristads ~ack~ård till sin svåger salig Mats Larsson och Jon ~ånsson. 
Svaranderna andrager sedan 
2.mo fastebrevet 1702 den 19 juni, som innehållerhåller, att svaranden nämnde- 
man Nils Nilsson för 590 daler kopparmynt köpt skattegårdsdelarna uti Fristads 
~ack~ård, som trumpetaren Knut Törnbom, Mattias Nilsson, Jon Gudmundsson och 
Håkan Bengtsson arvfallit hade, havandes det första köpet blivit uppbudet och 
lagståndet blivit medan kärandens hustru Christina Fristadius levde, så att 
herr Johan Sankelie på hustruns vägnar 
l.mo de bör den jord som hustruns föräldrar försummat att inbruka, men 
somden lagståndet blivit, helst Sankerkins hustru 
2.mo aldrig ägt så lite till de uti ~red~ården Fistads skatterätt, att hon dar- 
påenligt Kong1 Maj ts f örordning 1684 kunnat fullsluten bliva ,utan svaranderna 
hava. 
3.to låtit alla sin köp lagligen uppbudna, samt klanderlöst lagstå. 

För den skull och i förmåga av det 10 kapitlet jordabalken prövade haradsrötten 
billigt vara, att bibehålla nämndeman Nils Nilsson, Knut och Gustaf Johanssöner 
i Fristad vid skattegården Fristad, så att SSankerkin med laga böter tillgö- 
randes i hos darsamma eftervara grundad. 

Lagtima sommarting den 13 juni 1721 i Kuddby. 

Det haver vaktmästaren Jonas Holm instämt ryttaren Per Persson Stenman, för 
det han skall vid Stegeborg, borttagit uti-maj månad 4 stycken betsel med trans 
av mönstrat gult läder, en garntöm samt tvenne ryggstycken, som dar undan- 
satta varit. 

~lltså inställde sig dess som Jonas Jacobsson jämte landsfiskalen vabetrodde 
Claes Caléen och påstodo det måtte haröver rannsakas. 

Ryttaren Per Stenman tillstod, att han näst förflutna månad, under det han där- 
städes vid Stegeborg 4 stycken betsel med träns borttagit, varav 3 stycken han 
den 5 juni nastliden hemburit, men nekar för övrigt att hava borttagit garn- 
tömmen med de tvenne ryggstycken. 

Häradsrätten sökte på allt sätt att förmå Stenman att bekänna sanningen, men 
kunde nu intet till vidare bekännelse bringas. 

Landsfiskal ~aléen och kronolänsman Anders Andersson funno sig kunna instämma 
om vem som skola kunna giva någon upplysning i saken. 

Alltså uppsköts detta mål till nästa ting då och korrespondens skall med veder- 
börande herra officerar, att någon kan förväntas, som vidare rannsakning över 
ryttaren Stenman bevisar. 



Lagtima Hösteting den 16 oktober 1721 i Kuddby. 

Uppropades till vid sista ting för häradsrätten, men då differerade och angav 
landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen instämda tvistiga mål, angående 4 stycken 
trans av mönstrat läder samt 2 stycken ryggstycken av dito oche n garntöm, som 
ryttaren _Per Stenman anklagades för, att hava med stöld borttagit. 

Alltså inställde sig bemälte ryttare så och herr baron och löjtnanten Lejonhielm 
.... nu som vid förra tinghet sig ifrån ... och dom över ryttaren att avhöra. 
Tillståendes ryttaren Stenman sig omsider, uppå rattens förmaningar och före- 
ställningar, att han vad ovan fullmält finnes, borttagit samt vill återställa. 

Förestående borttagna persedlar blev av nämnden värderade som följer 
4 stycken trans a 24 skilling 3 sdaler silvermynt 
1 garntöm 6 skilling samt 
tvenne ryggstycken 16 skilling silvermynt 

Resolution 
såsom den till den andan instämda svaranden ryttaren Per Stenman att förneka 
kunnat, utan tillstått, det han vid Stegeborg borttagit och snattat 4 stycken 
trans av gult mönstrat läder efter nämndens vöärdering 24 skilling vardera, 
3 daler silvermynt, en garntöm a 6 skilling samt tvenne stycken ryggstycken 
för 16 skilling silvermynt och gör summa 3 riksdaler 22 skilling silvermynt. 

För den skull prövar häradsrätten skäligt, det bör ryttaren Stenman förutan 
det hit vad återställer vad han borttagit, böta tredubbelt emot fastställt kvan- 
tum och bliver 1 1  riksdaler 2 skilling silvermynt, samt dessutom i anledning 
av Kong1 Majts resolution anno 1699 den 20 maj darpå avlösning i stillhet uti 
sakristian. 

Lagtima hosteting den 16 oktober 1721 i Kuddby. 

Jost och Anders Jonssöner i Tåby kärade, efter förtegången stamning, till Jon 
Claesson och Jonas Jonsson i Blinnestad, angående den skada och ohagnad, som 
deras kreatur skolat gjort uti ~ å b y  sädesgarde till 5 halvspann råg, efter nanm- 
deman Måns ~åhlsson i Brunenby syn och utmatning, påstående darföre av svaran- 
derna laga ersättning- 

Jon Claesson och Jonas Jonsson kunde intet neka mindre på deras djur varit inne 
uti ~ å b ~  garde, men skola inkommit genom rådmannen Johan Hagmans i Tåby olaga 
gärdesgårdar och grind vid ~ å b y  garde. 

Varföre och att härutinnan samma rådman Johan Hagman var instämd. 
Vilken var tillstädes och säger, att hans samt grind skola vara 
fullkomliga, så att ingen ofred därigenom skett. 

Uppå häradsrättens tillfrågan tillstodo karanderna, nyssnämnda påstående odug- 
liga gärdesgårdar synta blivit. 

För den skull och sådant att verkställa varde nämndemännen Albrekt Andersson 
i Berga och Måns Påhlsson i Brunneby, uppå begäran förordnade i emellertid dif- 
forens dena sak till nästa ting. 



Lagtima hösteting den 16 oktober 1721 i Kuddby. 

Joan Claesson i Blinnestad sökte, efter föregången stamnign, det måtte Nils 
Nilsson i .. Fristad återgallda den skada, som syn på dess kreatur hade iti Blin- 
nestads garde gjort, efter nämndemännen Hans Nilsson i Vittinge och Måns Påhls- 
son i Brunneby bevittnade, till 3 ahlvspann vete, samt laga rattegångsexpenser. 
Viljandes Joan invända, såsom skulle dessa, som inkommit genom ett svarandens 
led. 

Nils Nilsson i Fristad säger, om någon olägenhet skett, skall det förorsakats 
genom kärandens olaga omkring det garde, och havandes icke de in- 
kommit genom ledet, som ar mellan Fristads och Blinnestads hage. 
Anhållandes dörför, att bagge deras måtte ebsiktigas, på det sedan 
bristfälligheten därav må skönjas. 

För den skulle blevo nämndemännen Albrekt Andersson i Berga och Måns Påhlsson 
i Brunneby förordnade, att syna de omnämnda gardesgårdar, samt sedan med sin 
berättelse darföre till häradsrätten inkomma. 

Varandes detta mål till nästa ting uppskjutet. 

Lagtima hösteting den 16 oktober 1721 i Kuddby. 

1~ppå kyrkoherden i ~ å b ~ ,  ärevördige herr Johan Collander -.P-? och Nils Nilsson i 
Fristad å egna och grannars vagnar gjorda och skäligen prövade ansökning, blev 
förutom den ordinarie boten 10 riksdaler silvermynt utsatt för.den av fram- 
mande, som hädanefter sig olovandes sina kreatur uti Runnbergshagen slappp och 
den avbeta, däromkring nederriva och ovanliga farvägar därigenom 
utfara eller olovligt skogshygge daruti företager, sedan detta förbud behörigen 
kungjort varder. 

Lagtima hösteting den 16 oktober 1721 i Kuddby. 

Det haver Ande- Jöransson - - -  -. i Alm till detta ting instämma låtit ryttaren Jonas 
Almgren angående ett pörte, som han för Anders skall ha uppbränt genom sitt 
förvållande, varöver påstås laga ersättning samt expenser. 

~lltså inställde sig dess hustru Ingeborg Mårtensdotter och påstod käromålet. 

Ryttaren Almgren var vid häradsrätten tillstädes och säger sig vara alldeles 
oskyldig uti det anförda käromålet och att han intet pörte skall avbrandt, utan 
haver dess hustru uppå kärandens dotter Catarinas bistånd erbjudit pigan Barbro 
Larsdotetr i ~ållstad, uti det omnämnda pörtet för 4 år sedan, någon fristad 
henne låta. 

Det Barbro ....., då elden skall däruti kommit lös av våda, men blivit dampad. 
Till bestyrkande härav såväl som pörtets oduglighet han producerar en attest, 
så lydande: 

uppå begäran kunna undertecknade ej annat göra, an lämna ryttaren Jonas Alm- 
gren denna vår vittnesattest, emedan han av tingsfarden av Anders Jöransson 
i Alm, om ett pörte, som elden varit lös uti för 4 år sedan. 
Först så kan jag Par Andersson, som uti 20 års tid bott uti Alm, på det mitt 
samvete berätta, att pörtet var alldelse agammalt och odugligt och mest förrut- 
tet såsom och därtill taklöst, så att det uti salig bokhållaren Staphans lik- 
väl en svunnen tid och sedan uti förenamnde min tid var ur bruk taget, och sedan 



voro vi den medsläckning aveldeniblev det icke avbrant, fastnagot av elden 
skadat, att med en med stänger satta på och skulle kunna varda stå kvar. 
Voro de så förutan och minskan, att de gingo och i källaren, och var man satta 
på dem, och med de föllo i backen, gingo de av och synat det vara billigt. 
Ryttaren skall hava och hasten för att få dels hus och vilja vi denna attest 
edeligen beratat, dar så påfordras, som vi med våra namns undersattande anser 
till betyga. 
Par Andersson i Myckleby Per Andersson i Lundsberg Storman Knutsson 
samt för övrigt förmodar det skall pigan Barbro Larsdotetr att intet hon för 
skadan och någon att böra svara. 

Hustru Ingeborg nekar till allt detta. 

Catharina givit ryttaren eller hustrun lov, men hon påstår sådant. 

Fö den skull och emedan ebmalte Catharina och de övriga vittnen, som attesten 
underskrivit nu varken tillstädes eller instämda ar, kan haradsrattenm så länge 
intet pålagga ryttaren pörtet betala utan dar Anders Jöransson sitt karande 
skulle inte den påtala eller.. ... så bör pigan Barbro öven komma tillstädes, 
hustru Ingeborg Mårtensdotter tvenne gånger mot häradsrättens anmaningar, ryt- 
taren Almgren endast laga ansvar samt annan obeskedlighet brukat, låta därför 
i anledning av ratetgångsförordnignen anno 1695 sina 10 daler silvermynt böta 

Lagtima vinterting den 27 februari 1722 i Kuddby. 

Landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen framkom för häradsrätten och å bergmästare 
valbetrodde Gustafs Dackwardt samt egna vagnar angav, huru såsom 5 stycken all- 
deles odugliga små ekstubbar skola på B..arka agor stånda vara, utmed allmänna 
landsvägen, så att vägen ej kan göras så3red, som deb efter de utfärdade pub- 
likationerna alldeles breda vara. 

Anhållande häröver ett häradsrättens bevittnade, så att detta måtte understal- 
las nämnd med närvarande tingsallmogen mate betyga, att avarande ekstubbar allde- 
les torra och odugliga och till intet skeppsbyggande tjänliga, samt att landsva- 
gen bredare kan göras, om dessa ekar kan komma att nederfallas. 

För den skull varder sådant till häradsrättens protokoll meddelat. 

Lagtima sommarting den 1 1  juni 1722 i Kuddby. 

Kyrkoherden valvördige - - och höglärde - herr . Johan Collander - instämt profossen Hans 
Ljungeld. föar det han årligen skall förövat en egennyttig åverkan, med gravande 
av torvfallande på obyttan del i Ljunga tradesgarde, så för sin som dess gran- 
nars åkerandar, jämte ttilldragande på obytt vall, jamval härav förorsakade 
rattegångsexpenser. 

Varemot profossen Hans Ljungeld vice versa instämt herr kyrkoherden för över- 
betande, s& val i garden som ängen, sedan säden avkörd blivit intagen till barg- 
ning, samt för en fagata herr kyrkoherden skall lagt till sin åkertäppa. 
Den hela byen av ålder nyttjat och varit ägare utav. 

såsom Ljungeld ej kunde neka, varken till torvtagnignen på obyttan del av trades- 
gardet, jämväl sina kreaturs betande i sadesgardet och inträngande på obytt 
vall. 

D; påladses honom att därmed härefter avstå, utan samtliga ägares tillstånd 



eller föregången laga delning, vid 4 dalers silvermynts vite och skadans ersätt- 
tande, efter sådant är skäligt för de andra grannarnas agor, som med honom par- 
ticipera och ej sådan nytta därav följer. 
Skulle och någon skada med betande och tjudrande i sadesgärden och ske av Ljung- 
elds kreatur ....... som den för sina egna åkrar tillträdas och betas, bör han 
efter i detsamma nyttja densamma och plikta efter lag. 

För övrigt. så länge Ljungeld står för straff för sin äring, och betar sina 
kreatur dar, förr än de andra grannarna få slå vid deras kreatur inkomma. 
D; har han och intet fog att tala, på det herr kyrkoherden kan hava 2 eller 
3 kor mer an han Ljungeld i gardet några dagar till dess de komma i ängarna. 

Beträffande fagatan så ehuru val av Jonas Perssons attest av den 9 hujus finnes, 
att detta ej varit någon fagata dar, utan tillförne inträngt. 

Då prövar dock rätten till sin avsikt i underrättelse nödigt, att häröver till 
nästa ting synas av nämndemännen ~ å n s  Pehrsson i Bruneby och Botvid Jonsson 
i Konungsund. 

Och som Ljungeld förorsakat malet sin olaga medfart herr kyrkoherden att lag- 
söka sig, s: bör han i ecpenser till kyrkoherden betala 3 daler silvermynt. 

Lagtima sommarting den 11 juni 1722 i Kuddby. 

Kronolänsman välaktade Anders Andersson ins tamt ämbete tes vagnar f aktoren 
herr Jacob Spalding angående lagersmål, som kvinnfolket Margarate Hult honom 
tillagt, då hon den 19 mars sistlidet framfött ett oäkta barn. 

Varandes och val tillika Margata Hult av länsmannen instämd till samma tingsmål 

- 

och att utnämna barnets fader. 

Herr faktorn, som är ënkling, inställde sig för rätten och icke allenast för 
ratten muntligen nekade till detta lägersmål, utan ingav och en skriftlig för- 
klaring, varutinnan han sökte lennonprecera sin oskyldighet och visade ett .. 
.., som ungefär 5 års tid tjanat honom, är en arg människa som haft elakt gram- 
se om sig och kallas för ryttarehora och larer haft med en gift man att bestäl- 
la och att memorian uppå svar hållna till Margaretas gravation. 

Margareta påstod sig i det högsta vara oskyldig till det beråd, som herr faktorn 
söker tillägga henen och aldrig haver någon annan barnafadern, vilken hon tjanat 
i några års tid, och att hon blev havande av honom förledet år, sista dagarna 
eller torsdagen i midsommarveckan, varefter hon anmodats hava natt eller varan- 
nan, haft olovlig beblandelse med honom, som låg i samma kammare, och blev av 
honom havande, som hon och valat med honom flickebarn, som ar levande och föd- 
des den 19 mars, en måndag. 

Herr faktorn sökte paa llt sätt att bestrida Margaretas påståenden, som all 
osanning och kommer ej helle tiden överens med hennes berättelse. 
Ty han ej kan skett förrän först i juli månad. 
Och som herr faktorn så högt påstod sin oskyldighet, och att Margareta förlett 
sådant leverne, det hon larer haft med gifta ryttaren Jonas Almgren till bestal- 
la, och således honom faktoren med idel osanning tillägger, att vara barnafadern 

Så lat ratten, i anledning av herr faktorens ingivna memorial, därefter framkal- 
la alla de som han namngivit, skola veta något härom till berättelse. 

1 ,  klockaren Anders Nilsson, 2 flickan Marja Sevedsdotter, 3 torparen ~ å n s  Tyrs- 
son, 4 Anders Göransson ...., 5 ryttaren Alm med hustru, 6 smeden Hans, 7 bon- 
den Lars och 8 torparen Jacob. 

Men var ingen som kunde tillägga Margareta något lösaktigt leverne, mindre hava 
haft något oärligt att beställa med ryttaren Almgren, utan allt vad herr fakto- 
ren till Margaretas pravation härutinnan själv uppsatt, doch ej underskrivet, 
påstående förbemalta, dels sig aldrig förmärkt eller har någon kunskap om, dels 
sammanhanget annorlunda förklarar. 



-- 
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D& att herr faktoren själv måste tillstå sig därav ingen hjälpreda hava eller 
kunna till någon Margaretas gravation attenderas, han sig och darpå ej vidare 
beropa, utan allenast konstatera i det första sig vara oskyldig uti Margaretas 
angivande. 

Varemot Margareta framvisade barnet, att alla måtte sådant likna herr faktorn, 
förpliktande med gråtande tårar, sig aldrig haft med någon annan att beställa 
än med sin husbonde herr faktorn, som vara därtill obligerat, mindre vet be- 
gära annan barnafader att erkänna om så skulle liderligt så svårt straff, ja 
själva döden, och det har hon i första början och i barnanöden bekant och aldrig 
ifrån går. 

Det föreställde rätten herr faktorn, att tiden och går riktigt ut. 
Ty var han tillstår sig den 1 juli förledet år, kommit hem ifrån Stockholm, 
då Margareta på herr faktorn straxt och framgent haft köttslig beblandelse med 
honom, varefter hon i mars månad sistlidet år fött barnet, så ar vid tiden in- 
tet att observera. 

Sedan varder uppläst och parterna ej vidare hade att ~åminna resolverades. 
Det vill fuller herr faktoren Jacob Spalding enstandigt neka, att han aldrig 
haft olovligt umgange med Margareta Hult,mindre ar barnafader till dess den 
19 sistlidna mars framfödda oäkta barn. 
Vill desto mindre Margareta enstandigt pilstår 
1. att herr faktoren sch ingen annan hävdat henne samt är hennes barnafader 
2. Margareta tjänat hos herr faktoren och stått hans hus före 
3. haft sin lägerstad i herr faktorens nya kammare 
4 .  herr faktoren beropat sig på en annan som skulle berätta, att Margareta 

fört ett lösaktigt leverne och haft vänskap och tidehåld med gifta mannen 
- -  - 

ryttaren Jonas Almgren, 
som allt ar utan grund och ej med någons utnöje eller vidgående kunnat bestyr- 
kas. 
5.  tiden den eller det herr faktoren vid sin hemkomst från Stockholm förledet 

år plägat olovligt umgange med Margareta ochd et hon fött barnet, går och 
riktigt ut. 

~lltså prövar ratten skäligt, det herr faktoren Spalding bör i anledning av 
det 17 kapitlet ärvdabalken till nästa ting edeligen bevisa, att han aldrig 
hävdat Margareta, som hon påstår, an mindre är han lik barnafadern. 
Och kan han andra gången vara saklös, huruvida umgälla vad lag förmår. 

Finnandes och rätten nödigt, att över mål med Margareta avdömmande, men alldeles 
bero. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1722 i Kuddby. 

Jost och Anders Johanssöner i ~ å b ~  instämt rådmannen välaktade Johan _ _ - I  Hagman -- 
i Söderköping angående ohägn, som de lidit förmedelst rådmannens odugliga gardes- 
gårdar mellan Blinnestads och Tåby garde, samt ersättning för skadeståndet och 
rättegångskostnader. 

Var vidare nämndemännen Albrekt Andersson i Berga och Måns ~åhlsson i Brunneby, 
vilka efter rättens resolution på sistlidna ting, härom synt och verfaret, in- 
tygade att rådmannens äro odugliga, vilket rådmannen ej heller 
kunde bestrida - men att Joan Claesson, som förr suttit vid Blinnestad, 
samma lämnat dem så odugliga ifrån sig. 
Varföre avsägs, att som denna gärdesgård är blivit tilldömd Sven Jonsson i ~ å b ~  
från Joan Claesson. 

Varandes rådmannen tillträtt hemmanet efter Sven2onsson jämte annan dess egen- 
dom 1718, 171 5 och 1716 måst taga dem emot efter tingsrättens resolution, så 
att han kunnat senare år under Sven Jonssons och dess under tid förfalla. 

Så prövar tingsrätten det bör rådman inom 6 veckors dag låta omsatta gardesgår- 
den samt ersatta dem vid förra tinget särskilt avsynta skada till 5 halvspann 
råg elelr 3 daler silvermynt, för av det 9 kapitlet byggningabalken. 



Lagtima hösteting den 8 oktober 1722 i Kuddby. 

Kronolänsman välaktade Anders Andersson instämt faktoren Jacob Spalding, att 
efter tingsrättens resolution vid siata sommarting, antingen bevisa sig med 
ed ifrån det lägersmål Margareta Hult honom tillagt, med sig ahva haft, eller 
darföre efter lag och vanlig praxic bliva ansedd. 

Och som nu herr faktoren uppå rattens noga föreställande anteligen förklarade 
sig ej vara fri från lägersmål och köttslig beblandelse med Margareta, som sked- 
de både före han reste till Stockholm, som och efter hans hemkomst därifrån 
förledet år, fast han påstår sig ej vara Margaretas barnafader, såvida hon var- 
till påstode honom hava gjort barnet straxt vid sin hemkomst från Stockholm, 
vilket så mycket mindre kunnat ske, som han då var sjuklig av sig. 

Alltså och emedan lägersmålet ej kan bevisas och tiden frand et herr faktoren 
kom hem från Stockholm förledet år till dess barnet föddes går ut på 37 veckor, 
så att om det ej så straxt blivit beställt, har herr faktoren anda kunnat vara 
barnafadern på rättan tid, så vida han ej kan neka till lägersmålet aven val 
sedan han kom från Stockholm. 
Vrandes och ej något skäl vagt mot Margaretas enständiga nekande, att hon ens 
haft olovligt umgänge med någon annan, mindre haft någon annan barnafader. 

För den skull och uppå sådan beskaffenhet sakfälles herr faktoren Spalding ,som 
ogift och nu först med lagersmål betrodd till sina 10 daler silvermynts böter 
och Margareta, som ej heller före tinget till 5 daler silvermynt böta, likmak- 
tigt 1694 års kong1 förordning, s amt stånda en söndag varande på pliktepallen 
innan de absolveras. 
Till barnet och underhåll så länge och till dess det sig själv födan kan förtjäna 
pålades herr faktoren att contibuera de första åtta åren med 60 daler silver- 
mynt och sedermera 50 daler årligen. 

Lagtima hösteting den 8 oktober 1722 i Kuddby. 

Uppå åboarna i Skällingstad, Tåby socken, Joan Larsson och Hindrich Jonssons 
gjorda ansökning, beviljades delning i alla agor med fjärdingsman glof ~ å n s s ~ n  
i Ragntorq, att förrättas i närvaro av lantmätaren och kronbefallnignsman samt 
namndemannen Olof ~åhlsson i Brunenby och Jon Börjesson i Bjärsta, Btovid Pers- 
son i Konungsund och Botvid Nilsson i akerby, efter som och OLof Nilsson ar 
därmed till försålt de halva agor inom sina anda, och därför tiden att krono- 
hemman och karta däröver upprättas. 

Lagtima hösteting den 8 oktober 1722 i Kuddby. 

Skårby kronohemmen i Tåby socken, som uppi rusthållerskan dygdesamma jungfru 
Brita Wikamns gjorda ansökning och högvälborne herr baron och landshövdingens 
skrift till skattevärdeing av den 14 december 1719, blev den 8 oktober 1722 
anmält i skatterattslösen, att rusta 54 daler 22 skilling silvermynt uppbörds- 
element, men vill ingen som ville bjuda av något eller vara på den förbemälte 
rusthållerska. 

Vilket till bevis under rattens vanliga insegel utställes och ebviljades. 



Lagtima hösteting den 8 oktober 1722 i Kuddby. 

Dygdesamma jungfru Brita--ckmans på Ljunga, inlade en skrift till rätten, var- 
utinnan hon berättar, huru hon genom salig translatorn doktor Blocks dödliga 
avgång, hennes nu hos sig varande släkting NIls Broms på 13:de året, är läm- 
nat alldeles utan förmyndare, sig själv till kvavt fördärv. 
Nu boendes hålles undan praceptor och kan något gått, som och dess och dess 
systers för tiden instundna i Stockholm, hos herr kong1 sekreteraren Cederhielm 
efter förordnande salig ehrr kapten Broms och fru Catharina Erkenklo tillfaller, 
vad i löst och fast tillfästa skada och förningsring, efter ingen sig den om 
vållande låter, som och sistnämnde föräldrarna ansvarligt och till några och 
40 tusen daler kopparmynt efterlämnat. 

Anhållande för den skull jungfru Wikman det ville rätten till denna omyndiga 
Nils Broms conservation, förordna någon förmyndare, som sig hans välfärd och 
egendoms bevarande kunde antaga. 

Men som här på orten jungfrun ej kunde föreslå någon därtill tjänlig, allenast 
herr häradshövding Ekvall, som sig därifrån ursäktande för andra ständiga syss- 
lor, som honom därifrån hindrar. 

S& lovade tingsrätten, att föredraga denan angelägenhet i höglovliga hovrätten, 
och hemställer om icke herr gäradshövding Westerblad eller bågon annan förståndig 
man har å orten kunde bliva till kurator för dessa omyndiga barns konstitures. 

Till nästkommande riksdag anfördes följande besvär: 

såsom ~ å b y  prästgård är beägen hart vid landsvägen, varets åtskillige landsvägar 
stöta tillsammans, så måste och prästen förminna dagliga besvär av resande enär 
och ingen pastor här å orten, så nar till landsvägen, som så ringa spannmål 
i vederlag hämta, som för ~ å b ~ ,  så att de andra hava 12, 16, 20 och 24 tunnor, 
haver pastor allenast 8 tunnor hos och nämnes att ~rästa~ården till åker och 
äng ligger i byalag, och allmänna landsvägen löper, som gör det, som icke ringa 
mera och förfång vara nämnde. 
~nhålles för den skull allom underdånigast om någon påökning till vederlag i 
spannmål. 

Tåby den 7 november 1722 
Johan Collander. 

Lagtima vinterting den 28 januari 1723 vid Fristad gästgivaregård, 

Q II. 

Beviljades samtliga grannarna u t i - ~ a b ~  kyrkby förbud vid 3 daler silvermynts 
6.-  - 

vite, att ingen härefter ma understå sig göra över den väg, som till deras by- 
kyrka tagande olaga vägar, samt göra eller höst och vår, eller då gräset står 
i sin basta växt förtrampa. 

Börandes dock detta förbud å nästa sockenstämma vederbörligen kungöras. 



Lagtima vinterting den 28 januari 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Profossen under Östgiötha kavalleri Hans Ljungeld instämt fiskalen välaktade - .-.-- 
Claes Caléen 

1. angående det han skall och utsport ett rykte om Ljungeld, dess hustru och 
svärmoder, att vara behaftade med den vederstyggliga smittsamma sjukdomen 
franssosen, 

2. huruledes och smädat honom för det han ar profoss och kallat honom rackar, 
samt sagt han ej så ärlig karl, att han för vilka år kunnat med ryttare 
eller andra, varför han över fiskalen laga plikt samt refussion för 
expenser och omkostnadsersattning. 

Varemot fiskalen vise versa instämt profossen Ljungeld 

1. ett rukte han utspritt om honom och dess hustru med svärmoder, att de skola 
hava fransosen och som han förmenar honom i det målet vara av profossens 
förarglighet och betagit i dess ämbetes makt, att efter ordres påtala och 
förspana om sådan smittsam sjukdom, så påstår han aven profossens laga plikt. 

2. att plikta för obeskedlig beskyllning att hava över profossen utgjutit skalls- 
- ord, 

3. likaledes plikta för det han profossen gått i kyrkan med värja, 
4. profosshustrun som och instämmes för det hon gått i kyrkan med sidendamach- 

p -- 
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mössa och sidenklade, 
5. expenser. 

Och påminde fiskalen förr nu han utlåter sig i vidare process, det Ljungeld 
måtte uppvisa sin svärmoders fullmakt, så vida han vill tala å hennes vagnar 
eller plikta som den dar bägges målsäganderatten. 

Ljungeld förmente sig, som svärson, kunna tilika tala på sin svärmoders vagnar 
utan fullmakt, efter hon ej kan komma själv tillstädes. 

Därnäst påstår fiskalen, att Ljungeld måtte visa sin sagesman, det han uttryckt 
förskräckligt. 

Däremot Ljungeld exciperade, efter det han vara fiskalen lika god, näs om Ljung- 
eld vet det och kan med vittnen det bevisa och intet till detta härtill annat 
ting. 

Men fiskalen protesterade häremot och att Ljungeld ej må hava makt att tala 
på denna saken viadre om han nu ej kan det bevisa. 

Vartill påstod Ljungeld, att dessa nu tillstädesvarande vittnen, som kronobefall- 
ningsmannen valbetrodde Anders Ahlgren och kronolänsman välaktade Hans Wallberg 
måtte avhöras. 

Fiskalen exciperade emot länsmannens vittnesmål, som den han ligger uti aution 
med ratione office vid Mogata ting uti tvenne särskilda instämda mål, 
1. om en hitteoxe, som han tagit från torparen Gustaf Fagelsson och att visat 

huru han dar upplyst, 
2. om smedens bod, som länsman skall full emot hela Ringarums sockens ledamöter 

ofrid förvar tillagd bliven i noamenerat och uppskjutet, samt sådant efter 
högvälborne herr baron och landshövdignens ordres. 

Emot befallningsman sökte fuller fiskalen och exciperade, som den där vore del- 
akter i saken, men äntligen lämnade honom att göra sin berättelse och vittnes- 
mål, utan att fordra någon ed av honom efter han och förklarade sig ej frångå 
det han sagt sig berättas det Ljungelds vor0 behaftade med den smittsamma sjuk- 
domen fransosen. 

Varpå befallningsmanne berättade, att har han möte 8 dagar före jul Kullakrog, 
Västar Husby socken, därav fiskalne dess fader och broder kommo in, då fiskalen 
frågade om icke hans broder skulle få ty göra med Blinnestadsgården. 
Befallningsman svarade, han skulle ju resa till Finland, vad skulle hav vid 
gården göra. 
Fislslen svarade , han reser åt Finland, utan beder han måtte få ty göra. 
Provinsialbefallningsman svarade, han kan ändå ej få bli kvar, efter han ar 
redab åtsagder. 



-- - - -- - - 

Fiskalen sade, jag hör att befallnignsman skall taga Ljungeld på går- 
den, han och hela hans hus ar smittade med fransosen. Han får inte gå i vår - 
kyrka. 
Nämnde och svärmodern, laggandes dem till, att han går som han hade en bytta 
mellan benen, sade och att Ljungeld ej får dricka ur den kalken, som andra och 
ingen umgås med honom. 
Varpå svarade befallnignsman, om I kan bevisa att det ar sant och att Er bror 
ej reser till Finland, så skall Ljungeld intet få gården. 
Fiskalen svarade sig skola få fältskären till honom Ljungeld och besiktiga honom 
samt visa med hans attest. 

Mera hade befallnignsman ej att berätta, utan påstod att den som succuumberar 
isaken måtte betala honom omkostnader och resa till tinget med 1 1  riksdaler 
26 skilling. 

Fiskalen förklarade att han inna han fick skaffa förbemalte attest av herr doktor 
Carlberg och fältskären Linde, som han nu uppvist, och exciperar mot till des- 
sa bli bekomna. 
För övrigt förklarade fiskalen, att han ej positio sagt, att de hade fransosen 

utan att haft besvarade. De lära sedan smittsamma sjukdomar och hava voro att 
dricka ur kalk med dem eller gå i kyrkan och umgås med dem. 

Påminde och fiskalen, att han ej kan elelr bör tilltalas för det han i ämbetets 
vagnar efterfrågar och erfar, på det sådana som bekommo smittsamma sjukdomar 
äro gängse, att andra kunna taga sig till vara därför. 

-~ Beträffande herr doktor Carlbergs attest av den 28 december 1722, så ar han 
av det innehåll, att han besiktigat profossen Ljungeld, dess svärmoder hustru 
Elisabeth Trulsdotter och hustru Maria Nilsdotetr och giver dem det vittnesbörd, 
att ingen av dem med den sjukan fransosen kallad, ar behäftad, utan profossen 
alldeles frisk av sig, svärmodern mandalrna i halsen något svullna och dessutom 
med någon skörbjugg begynt. 
Professens hustru jamva mandlarna litet svullna och tungan något infalmmerad, 
vilket allt dock icke har den ringaste gemenskap eller liknelse till någon smitta. 

Faltskaren Lindes attest av den 21 december 1722 lyder, att han besiktigat hus- 
tru Elisabth Trulsdotter hemma i ~ å b ~  socken och Ljunga gård, som fått en svull- 
nad uti halsen på vänstra sidan uti mandeln, utav en huvudfluss, som intet har 
någon fara med sig och ar ingen smittsam sjukdom, dels dottern som har en svull- 
nad i halsen på vanstar sidan uti mandeln, som har alldelse ingen fara med sig 
elelr någon smitta. 

Andra dagen företogs åter saken, då fiskalen påstod vid bemälte attests upplasa- 
nde, att som denna sjukdomen varit länge i församlongen utspridd, såsom en far- 
k.lig och smittsam sjukdom, det bör attestanterna vara ansvariga om någon svår 
påföljd sker i församlingen och andra med denna sjukdom nu bliva besmittade. 

Påtagande fiskalen sig att andraga denna saken uti sjukhuskollegie och skaffa 
en doktor, som kommer har på orten och undersöker om denan sjukdomen. 

L Pro 2 förklarade fiskalen sig aldrig kallat profossen rackar, och att han ej 
vidare sagt an vad hans syssla i falt vore, och att en ryttare vägrat dricka 
uti kannan med honom och han vill skall hava Ljungelds sina vittnen häröver 
e j tillstädes. 

Efter middagen framhade Ljungeld sina åberopade vittnen, sexmannen Nils Nilsson 
i Fristad och kyrkovarden Håkan Månsson i Stensvad att vittna om det försmad- 
ligt tal och okvadnignsord, som fiskalens ade mot honom i sockenstuga. 

Fiskalen exciperade mot dessa vittnesmål, efter de tillika med kyrkoherden hållit 
sockenstämma angående den smittsamma sjukdomen honom kommunic erat 
Varföre han och nu instämt herr kyrkoherden Collander ochs amtliga sockenleda- 
möter. 

Men som av kyrkoherdens attest uti förbemalte mål ej finnes det fiskalen ar 
nämnd, mindre något honom angående omrörd, utan allenast på Ljungelds begäran, 
att efterfrågas om någon visste att han och dess hus voro med fransosen besmit- 
tad. 
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Som endast var av kyrkoherdens förordnande, kunnandes fiskalen ej visa att dessa 
åberopade vittnen har någon enskilt träta med honom, som de och ej vittnen äro 
kallade angående den smittsamma sjukdomen, som sockenstämman endast varit kallad 
för, utan om de ograverade ord som vid det fiskalen emot Ljungeld utgjutit. 

~lltså kunde lattan fiskaln expedition jämte dessa vittne ej för lag skatta, 
utan fann skäligt att till skiljedom av lagga sitt vittnesmål efter avlagd 
ed. 

Fiskalen förklarade sig fuller missnöld med enna resolution, och förbehöll sig 
sitt laga klander darpå likmaktigt förordnignen 1718 om praliminaris och prot- 
fial tvister. 

Varemot rätten, likmaktigt som om förordning fann sin skyldighet, att förfara 
med själva saken likmaktigt lag och Kongl förordning, till vilken ända förbemälte 

-P -- 

bliva edligen och särskilda avhörda, vittnade Nils Nilsson , att fiskalen sagt 
i sockenstugan till profossen, Du vet nar Du är i falt så slaktar som en racka- 
re och måste skaffa ut dem hastar, Du måste och att dar ej få dricka ur kannan 
med några officerare eller ryttare och att Du säger nog, Du intet har fransosen, 
så synes det på dina läppar. 
Har och fiskalen sagt, Du minns att Du skall möta mig senare. 
Men Ljungeld svarade, det skall ingen arlig karl bevisa. 

 åkan Månsson vittnade, att fiskalen sagt, då Ljungeld är i falt som en rackare 
och utför ovanligheter och att Ljungeld ej var god att dricka ur kanna med någon 
ärlig karl. 
Men fiskalen förklarade sina ord så, att en ryttare ej behöver dricka ur kannan 
med honom om han vill. 

För övrigt tillstod nu profossen själv, att hans hustru gått i kyrkan juldagen 
med silkestygsmössa, men ej flera gånger, förmanandes henne så mycket mindre 
därutinnan mot Kongl förordningen sig förbrutit, varav så väl som i förklaringen 
ej får förmärkas profare med regementet och kompanierna, utan har nu en betjänt, 
vilken har sin lön och indelnign som andra, och så länge han bor och brukar 
sitt boställe, förmenande åtminstone komma i konfiskation med allmogen. 
Själv nekar han alldeles att hava gått i löske med någon, det och fiskalen nu 
ej kunde övertyga honom. 
Och som parterna, sedan de båda sidorbegivit sina expenser, blöpande fiskalen 
på 42 daler 28 skilling silvermynt och Ljungeld på 35 daler 4 skilling silver- 
mynt, sedan något vidare i saken att påminna, efter det protokollet för dem 
upplästs såväl som de avhörda vittnen, utan allt ord tillstått, kommandes och 
vid av rannsaknignen herr ryttmästare Schmitterlöv till tinget, under vars kom- 
pani profossen Ljungeld står, berättandes sig ej fått någon komuunikation av 
denna saken. 
Dock påstod att profossen måtte sin justie. 

Detta tog ratten, det ena med det andra, i någa Övervägande och resolverade. 

Såsom 
l ;mo landsfiskalen valbetrodde Claes Calén påstår, att de av herr doktor Carlberg 

och fältskären herr Linde utgivna attester, den förres av den 28 december 
sistlidne och den senare av den 21 dito böra besvarjas, innan dom kan giva 
fullkomligt ord, såsom och själv påtagit sig, att skaffa från det lovliga 
sjukhuskollegie undersökning am den sjukdomen, varmed profossen Ljungeld, 
dess hustru och svärmoder skall vara behäftade, och som befart vara franso- 
sen och smittsam. 

SA uppskjutes med detta till nästa ting, att emellertid har nu närmare kan under- 
sökas och förbemalte attester besvärjas. 

P& lika sätt finner ratten nödigt 
Pro.2att i anledning av lovliga Kongl hovrättens recipt 1716 och Kongl förord- 

ningen kommunicera till regementet, det fiskalen sagt och förebrått pro- 
fossen Ljungeld, det han i falt är some n rackare och måste skaffa ut dö- 
da hästar jämväl ej får dricka ur kannan med några officerrare eller rytt- 
tare med mera det angår hans ämbete, att någon å regementets vagnar bör 
tillstädes vara innan dom och anteligen slut harutinnan sker. 

Beträffande det profossen Ljungeld, att hava gått i kyrkan med värja, så nekar 
han därtill alldeles och fiskalen ej heller honom sådant kan övertyga. 
Så varder och Ljungeld härutinnan friad. 
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Sist prövar och ratten nödigt inna någon sluteligen dom resolveras angående 
Ljungelds hustru, som gått i kyrkan med silkestygsmössa, att å vederbörligt 
satt sig förfrågas huru hon bör confidemeras efter som uti Kongl förordnignen 
och yppighet och överflödighets avskaffande av den 3 juni n1720 elelr utav för- 
klaringen av den 22 juni 1722, ej något omröres angående profossen vid regemen- 
tet och kompaniet huru de böra anses. 

Blivande ochd en av fiskalen instämda saken mot uppsyningsman OLof Trulsson 
i Brunneby, som ej talt harpa, och nu förklarat sig ej visst huru Ljungeld blev 
konfiskerad, emellertid s& val som med expenser å bagge sidor utställt. 

I Övrigt hade och landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen instämt kyrkoherden 
i Tåby, herr Johan Collander ochs amtliga församlingens ledamöter, och förklarar 
huru de kommit att hålla sockenstämma honom okommunicerat över det han haver 
talat uti, ett och annat mål. 
Men som fiskalen berättar sig edliga lämna denan saken opåtalt. 

S; lat ratten därvid förbliva. 

L a g t i m a  s o m m a r t i n g  den 12 juni 1723 vid Fristads 

Förekom för ratten profossen av Östgiötha cavalliet Hans Ljungeld och anhöll 
om anteligt slut i den, vid sista vinterting saken mellan honom och landsfis- 
kalen valbetrodde Claes Caléen om varjehanda beskyllnignar, till vilken anda 
han och nu instämt fiskalen, att vara honom ansvarig i förbemalte mål. 
Varvid och majoren välborne herr M.C. Schmitterlöv ingivit skriftligt vad han 
i anledning av denna rattens resolution på sistlidet vinterting, kunde hava 
å regementets vagnar och till profossens försvar att påminna. 
Som och nu infunno sig herr provinsialdoktorn högarde C. Carlberg och faltska- 
ren master Jean Linde, att likmaktigt samma resolution besvärja sina utgivna 
attester över den smittosamma sjukdomen sig fiskalen ebskyllt Ljungeld och hans 
hus före. 

Fiskalen valbetrodde Claes Caléen, nu närvarande, exiperade att svara för denna 
gången i saken, efter han ej fått stamningen förr an i går vid hemkomsten från 
Östra Husby ting, och således ej haft tid och rådrum, att nu till tinget in- 
stamma och vid handen skaffa sina skal och ebvis. 
Darför ingivande justiekanslern högvälborne herr baron Gabriel Sterncronas skrif- 
liga svar av den 9 maj sistlidet på sina gjorda förfrågnignar i anledning av 
denna rattens resolution, som honom skall först pretenterad 5 hujus, då han 
kom hem från Kongl hovratetn i Jönköping och således ej heller kunnat på så 
kort tid efetrkomma, vad han i saken, efter beskyllning, saken bör observera. 

Profossen påstod anteligen slut i denna saken och att ej längre bliva igenom 
fiskalens invändningar uppehållen. 

Men fiskalen itererade sin exeption och begärde däröver rattens resolution, 
innan han sig något vidare för denna gången kan åtlåta. 

Varpå och ratten tog detta något betänkande och fuller behov, att saken nu ej 
borde uppskjutas i anseende till stamnignen och flera skals andragande, efter 
den vid förra tinget var utagerad och inge av parterna haft vidare att påminna 
an vad protokollet förmäler, som och att slutet blev anställt till detta ting. 

Varandes och stamningen kommen i fiskalens hus 14 dagar före tinget, likmaktigt 
nämndeman ~ å n s  Påhlsson i Brunenby bevittanade. 
Dock såvida fiskalen varit frånvarande oche j fått se det svar som justiekans. 
lern givit på det gjorda fragepunkte angående den smittsamma sjukdomen förrän 
sin hemkomst från Jönköping den 5 hujus därutinnan han dock förvisas, att an- 
mala sig hos landshövdignen i orten och med de misstänkta personers besikti- 
gande angår, söka dess handräckning med mera, som på kort tid ej kunnat efter- 
kommas. 

Alltså bliver denna ssken uppå förbemalte skal uppskjuten till nästa ting, dock 
att parterna sjalvstamda sig då infinna och rattens utslag avvanta, varandes 
det att skylla sig själva, som ej tillstädes kommer, med vad som honom åligger 



efter förra resolution att prducera. 

Emellertid att bespara tiden och omkostnaderna, blevo nu herr doktor Carlberg 
och fältskären master Jean Linde tillåtet sina attester att besvärja, så vida 
fiskalen det vidare offentligen som och skedde. 

Samt i parternas närvaro edeligen besvarjades. 

Lagtima sommarting den 12 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Kyrkoherden i ~åby, ärevördige herr Johan Collander, gav ratten skriftligt vid 
handen, om några gamla underruttna hus, som står vid u lock are gir den i ~ å b y  och 
förmedelst eldsvåda farliga för kyrkan, såsom en loge med tvenne portar, stall 
och några bodar, som förmenas i salig kung Gustafs tid vara uppbygda, då kloc- 
kare Clement och hans succesforbius varit bebraverade med en åtting jord om 
4 spann gäld i Skjorstad, att få nyttja och bruka mot vanlig ranta, men senare 
vid indelningsverkets inrättande blevo anslagna till rusthållet Almstad, som 
herr bergmästaren Danckwardt innehaver. 
Förfrågade herr kyrkoherden huru han med förbemalte hus skall förhållas, efter 
herr bergmästaren ej heller gör några pretentioner på dem till rusthållet, an- 
tingen de få rivas bort eller och lämnas till klockaren, att av det som kan 
duga, bygga sig litet fä- eller fårhus. 

Varpå ratten lämnade sitt svar, att så vida dessa underruttna hus få till ingen 
nytta, utan till svar för kyrkan ej heller någon gör pretention på densamma, 
kan herr kyrkoherden med församlingen, efter förut hållen besiktning, disponera 
härom som gott synas och behaga. 

Lagtima sommarting den 12 juni 1723 vid Fristad gästgivaregård. 

Änkan hustru Elisabeth Holstensdotetr tilltalade hustru Ingeborg Botvardsdotter 
om ett rivjärn om en halva och haver jämväl 112 tjog holm, som för henne uti 
hustru Ingeborgs hus bortkommit. 

Men som hustrun Ingeborg förklarade som och hustru Elisabth, för någon tid sedan 

då hom kommit att vara i hennes hus, men gör sitt olika förda leverne betalt 
att herr bergmästare Danckwardt att skaffa dädan efter torpet ar på-hans agor 
och hustru Elisabeth blev utur församlingen utdriven, tillståendes hustru Inge- 
borg det hon sett rivjärnet på väggen, men om hustru Elisabeth tog det med sig 
eller var det blev, vet hon intet, mindre kan göra hon göra besked för spegeln 
och haver hon aldring sett, ej heller nyttjat något av halmen , som hustru Eli- 
sabeth lämnad efter sig alldeles söndertrampad och intet varde. 
Havandes ej heller hustru Elisabeth något bevis till denna sin talan. 

~lltså blev och hustru Ingeborg för hennes tilltal befriad. 

Lagtima sommarting den 12 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

uppå begäran av landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen, att erhålla behörigt 
tingsbevis angående skattehemmanet Fyrby med skatteutjorden, som han bebor, 
och huru vid det har vid tingsrätten för någon gravation på honom eller dess 
föräldrar blivit inprotokollerat. 

Intygade ratten, att de ej visste att samma skattehemman och utjord varit för 
detta, med någon inteckning graverat. 

Som till bevis under herr haradshövdignenns namn och insegel utsatt och bevil- 
jat vordet. 



Lagtima sommarting den 14 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Lars Nilsson i Tåby, tilltalte fjärdingman OLof ,- -,.-. Månsson -- i Ragntorp angående 
6 daler silvermynt, Olof av honom emottagit, att till kronoräntor betala, men 
sådant ej fullgjort. 

Och som Olof enständigt påstod, att han dessa 6 daler på Larses kronoränta be- 
talt. 

D& remitterades parterna till kronobefallnignsman, att utur räkenskaperna under- 
söka härom för att skilja parterna åt. 

Lagtima sommarting den I4 juni 1723 vid Fristads 

Samtliga Tåby sockenman tilltalte rådmanenn i Söderköping, valbetrodde Johan 
L Hagman, för det han ej contriberat till Tåby Prastagårdsbyggning för sitt åbo- 

ende hemman, som efter herr kyrkoherden uppsatte, betingar till 17 daler 16 
skilling silvermynt. 

Och som svarande visst och förklarade, att den byggnad honom i prästgården på- 
förts, borde efter husesyn 1711 för långt vara fullgjort, och att han, som först 
1720 kom att bruka hemmanet, sedan byggnaden var uppsatt, ej kan graveras så 
högt som de andra sockenman, vilka efter husesynen långt förut bort samla till 
förbemalte byggnad. 

Alltså prövar rätten billigt det kan rådmannen ej mer häfta för denna Prasta- 
gårdsbyggnad, än för den tiden han hemmanet brukat eller haft åboar därpå, som 
ej fullgjort sin skyldighet. 

Lagtima sommarting den I4 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård, 

Lars Nilsson i ~ å b ~  instämt rådmannen i Söderköping, valbetrodde Joahn Hagman, 
för det rådman mot sitt upprättade kontrakt den 20 juni 1722, avsagt honom från 
Tåby gård. 

Och som av själva kontraktet befanns, att Lars Nilsson emottagit detta hemman 
på 2 års tid till hälftenbruk, nämligen 1723 och 1724, men av samtliga grannars 
intygande och deras har över utgivna attest av den 8 hujus bevisas, att rådman 
låtit uppköra mesta delen trädet och åkern, som dels med Lars Nilsson, dels 
rådmannen det besått, illa brukat förleden vår sått mycket sent, att darav intet 
s trå uppkommit. 
Men en del ligger osått och icke mera brukat endels Larses försummelse, påståd- 
des rådman sig varit tvungen, att efter en uppvist attest av Påhl på Harjaren 
och Bengt i Örtomta. låtit uppsäga Lars Nilsson från förenamnde gårdsbruk några 
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dagar före sistliden f ho mas massa efter han befara, att Lars Nilsson dels av 
försummelse, dels oförmögenhet, ej kunna fullfölja kontraktet, gården till stor 
skada och för dess samt rantans innestående, som sedan kommer att till rådman- 
nens last. 

Protesterade och nu rådmannens styvsons förmyndare Israel Hansson i Grinneby 
emot förbemalte kontrakt, som Lars Nilsson med rådman honom alldeles sällsport 
upprättat. 

För den skull, sedan förbemälte vittne På1 på Jarana och Bengt i Örtomta ede- 
ligen besvurit, att de varit hos och till vittne kallade, nar rådman avsagt 
Lars Nilsson från hemmanet några dagar före sistfallna Thomasmass, och att de 
ej efter Lars påstående kunnat vittna, att det skedde före Andersmassa näst 
f örut. 

Resolverades att Lars Nilsson ej kan njuta kontraktet till godo, med mindre 
han icke stalla behörig caution för dess skickliga fullgörande. 



Lagtima sommarting den 14 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Samtliga sockenman instämt Påhl Hansson i Mem och Per Eriksson i Ossby, Mogata 
socken, för det de intet contribuerat till ~ra~t t_egårdsbyggningen ,  -.. oaktat de 
uti befallningsman, valbetrodde Nils Aschlings närvaro, påtagit sig att vardera 
betala 16 daler 14 skilling kopparmynt. 
Svaranderna förklarade sig ej varit förplikta att svara för någon Prästgårds- 
byggnad i anseende till det Mems säteri, som de brukat, nu efter förordningarna 
blivit för Prästgårdsbyggnad, skall och ej bevisas, att de sådant sig godvil- 
ligen påtagit. 

Varför som befallnignsman ej heller var tillstädes, så uppsköts med denna saken 
till nästa ting. 

Lagtima somrnarting den 13 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Rusthållaren Bengt Nilsson i Fyrby instämt samtliga Ljunga åboar, jungfru Brita 
Wikman, profossen Hans Ljungeld och ankan hustru Lisbet Trulsdotter, för det 
de genom ofärdiga gärdesgårdar på deras sadesgarden, förorsaka Bengt Nilssons 
kreatur skada och olägenhet. 

Men som Bengt Nilsson nu ej kunde visa, att hans fä blivit skadade utan alle- 
nast utkörda, då de kommit i varandras garde och intet står att presumera, det 
svaranderna med vilja ochd eras vetenskap tillstå. 

Bengt Nilsson få gå inoch göra skada i sitt eget gärde, så vida det kunde före- 
komma. 
Men som gardet ligger vid landsvägen och Bengt Nilsson fått svara dit, då grin- 
den kämnats öppen, så larer vara svårt hålal dem ute, och när de kommer in, 
måste val köras ut. 

Alltså varder svaranderna för detta kärandens onödiga tilltal befriade. 

Lagtima sommarting den 14 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

uppå välborna fru Helena Catharina Wellings, igenom dess betjante Mårten Sand- 
berg, anhållan blev av ratten nämndemännen Måns Påhlsson i Brunneby och Hans 
Nilsson i asvittinge förordnade, att besiktiga så mans- och ladugården som 
gärdesgårdarna på 1-/2_s&riet Mem, som bonden Rahl Hansson brukat och nästkom- 
mande midfasto kommer att avträda. 

Lagtima sommarting den 14 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård, 

Bengt Nilsson i Fyrby instämt drangen Måns Persson i Ljunga om skällsord på 
honom utgj utna. 
Varemot drängen Måns vice versa instämt Bengt Nilsson för ärevördig beskyll- 
ning, som och rusthållerskan jungfru Brita Wikman instämt Bengt Nilsson för 
det han överfallit henens folk vid vagbroning den 29 sistlidna maj och haft 
tvenne sina drängar med sig samt till vad anda hon utsport. 

Och som denne saken befares häröver mera av ett långsamt jaloupe parterna e- 
mellan, som fått anledning att yttra sig, då på vägröjningen vid Fyrby Bengt 
Nilsson, last på de djupa groparna, som jungfru Wikmans folk på bagge sidor 
uppskottat, nu av något varde. 

Alltså prövar ratten skäligt densamme för denan gången å bägge sidor, att och 
till förekommande av vidare ordväxling och egenvilligt oförrattande utsattes 
10 daler silvermynt jämte laga plikt för den bräckliga bron. 



Lagtima sommarting den l4 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Änkan hustru Elisabeth Holstensdotter instämde Lars Nilsson i ~ å b y  angående 
7 halvspann råg samt några andra persedlar han sig olagligen tillägnat jämte 
expenser. 

Lars Nilsson förklarade huru som han, efter upprättat kontrakt med herr faktorn 
Spalding om skatterusthållet Alms brukande, daterat den 18 mars 1719, varuti 
hustru Elisabeths avlidne man Sven Jonsson varit interessrat, kommit efter nu 
framvist likvidationsrakning med faktor Spalding upprättat den 19 mars 1722, 
att sätta för Sven Jonsson. 

Och som parterna ej kunde ge rätten fullkomlig upplysning, hurutinnan, utan 
hustru Elisabeth prztention härflyter från den henne sman och Lars Nilsson bru- 
kade rusthållet Alm tillhopa. 

Så utställes harmed till gode mäns likvidation, var till förordnades länsman 
välaktade Anders Andersson, som haver att adjungera sig tvenne nämndemän, som 
rättvista vid handen äro. 

Lagtima sommarting den 14 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Änkan hustru Elisabth Holstensdotter instämt dejan hos herr faktorn Spalding 
på Alm, Margareta Hult, och slagsmål och att svara för några saker. 

Varföre dejan till rätten ingivit sin skriftliga förklaring, att hon med hustrun 
Elisabeth ej har något att beställa, mindre henne överfallit, och betraffande 
sakeran som Elisabeth för skuld kvarlämnat, tog hon en del olovandes bort om 
nätterna och vad sedan kvarblev, tog hon med lov bort och hörde icke klaga, 
att henne något fattades. 

Så att vad hon nu klagat öveï, är uppdiktat av arghet, att göra henne dejan 
förtret. 

Och ehuuru väl hustru Elisabeth nu enständigt påstår, att dejan slagit henne,& 
kunde hon ej med något bevis sådant erhålla och betraffande de kvarlämnade sa- 
ker intet angår dejan, utan dess husbonde herr faktorn Spalding. 

Alltså blev dejan Margareta Hult för hustru Elisabeth tilltal, i så otvist mål 
som hon eljest länge sedan bort erhålla om skal haft, befriad. 

L 

Lagtima sommarting den 14 juni 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Änkan hustru Elisabeth Holstensdotter instämt faktoren Jacob Spalding, 
1. att erhålla kvittenser på de utägor dess avlidne man skall utgjort för 

den tid han hemmanet Alm brukat. 
2. för utsäde vid gården, som de av årsväxten inte skola åtnjutit. 
3. för trenne stycken pantsatta kreatur, som herr faktoren skall bortsållt- 
4. ett kobete hustru Elisabeth skall av herr faktoren till lega tagit, men 

ej detsamma efter slut fått behålla. 
5. trenne kannor brännvin herr faktoren bekommit, men ej betalt. 
6. för några vid hemmanet Alm kvarsatta saker, som herr faktoren allt sedan 

brukat samt 
7. för det dess dotter hos herr faktoren skall tjänat, men ej någon lön be- 

kommit, jämte laga expenser. 

Herr faktoren var intet tillstädes, utan insäntm till rätten sin skriftlqa 
förteckning med bifogade allegater, littra A och B, pro. 
1. att han allt kvitterat, vad hustru Elisabeths salig man på utägorna bru- 

kat och vad han dessutom skyldig bliver, littera A, varefter hustru Elisabeth 
ännu göres skyldig 66 daler silvermynt. 



-p- 

2 .  som hustruEliFabFths man gått i olaga tidf GnPgården, s& har hantecknat 
till herr faktorn, utsatt efter littera B, en attest av Anders Nilsson 
i Tingstad den 1 1  hujus daterat. 

3. att hustru Elisabeth oc-s man hos herr faktoren inga kreatur pantsatt, 
utan hänt så, att bönderna från Viby socken Måns Olofsson och OLof Olofsson 
kommo till honom med tvenne kor, en kviga, fyra stycken får och tre lamm, 
frågandes om han ville lösa dem till sig för 60 daler silvermynt. 
Han frågade om de ville sälja dem, så ville han köpa dem. 
De svarade sig vara nödiga om penningar och ville sälja dem för samma pris, 
som de voro dem i betalning anslagna, då faktoren köpte dem och betalade 
till bönderna 60 silvermynt i plåtar. 
Sedan bad hustru Elisabeths man Sven Jonsson honom att få samma kreatur 
för lega. 
Det han och lämnade honom och en kom därtill mot 6 dalers lega om året. 
Ett år daref&r, nar han skulle resa till Stockholm, märkte han hustru 
Elisabeth ........, som då varder bortprakticerat från gården, f y h  stycken 
får och tre lamma, tänkte hon ordg nar han reser bort, göra affär så med 
faktorns kor och tog alltså igen dem, och hed sålunda makt om sina krea- 
tur, som varandes dess valfångna egendom att behålla eller försälja. 

4. om legokon förklarade faktorn, att medan han var i Stockholm, har hustru 
Elisabeth hanterat samma ko så illa, att därest hans folk ej förbarmat 
sig över samma kreatur, hade det varit förlorat, och hava de låtit kreatu- 
ret utmattat och halvdöd, uppå en kärra, av marken som bonden Lars Nilsson 
och kan va vid rätten berätta och vad möda med omkostand sedan skedde, 
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att bringa kon till krafter igen, veta hans husfolk. 
5 .  att bonden Sven skulle betala till kyrkoherden i Tingstad för kvicktionde 

eller smör etc, men hade inga penningar, bad faktorn att utlägga för honom 
9 daler silvermynt, sedan betalte hustru Elisabeth samma 9 daler, men en 
kanna brännvin, 
Mer har han av henne aldrig av henne fått eller begärt, efter hon och dess 
man askade det slaget mer an han. 

6. nar han var i Stockholm för två år sedan ville Sven med sina saker begiva 
sig i olga tid från hemmanet. 
Då blev något, i en stuga, till faktorns betalning kvarlämnat, men nar 
han kom hem, infann sig hustru Elisabeth mest var dag och begärde igen 
det som kvarlamnat var. 
Faktorn ledsnade vid dess överlopp och lät giva henne nyckeln. 
D& tog hon ut allt sammans och står allenast kvar en vagn, en harv och 
en gammal söndrig halvspann, som i avrakning på faktorns fordran kvarlam- 
nat ar. 

7. svarar faktorn, att han aldrig haft hustru Elisabeths dotter i dess tjänst, 
utan förnam vid dess hemkomst från Stockholm, att modern hon bett dejan 
Margareta Hult, att flickan skulle få vara henne till hjälp och mäta säden, 
efter hennes fader hatar henne och dessutom knappt om födan. 
Vid faktorns hemkomst infann sig hustru Elisabeth och bad att han skulle 
giva flickan något för det hon varit i huset medan han var borta. 
D; gav han flickan ett par nya skor, en schalett, ett pund ull till strum- 
por, kartun till en mössa och annat mer, som han ej minns, och sålunda 
vad han samma flicka givit, ar mer av dess godhet ån flickans förtjänst 
och tänkt bliva förstått för sådant klagamål, som för allt annat, det hust- 
ru Elisabeth av bekant och medfödd ondska och uppdiktat, att tillfoga ho- 
nom, som gärna vill hava frid, ro och lungt. 

Emot förklaringen i 3:de punkten inlade hustru Elisabeth attest av Olof Olofsson 
och ~ å n s  Olsson, daterad 10 februari sistlidet, varutinnan de tillstår så vara 
sant, att de båda de voro med Sven Jonsson att utlämna beloppet, som var 60 
daler silvermynt, förordnades den till två kor och en kviga, ochs om inga pen- 
ningar då fanns, betala faktor Spalding de 60 daler silvermynV och sattes sam- 
ma kor och en kviga honom till under pant, till dess penningarna skulle betal- 
da bliva, men ingen viss dag utsattes, utan nar Sven Jonssons lägenhet skulle 
bliva, då skulel han få sina kor och kviga igen. 

Resolutio 



Angående 
1. Kvittenserna, då medan herr afktorn att hava kvitterat allt vad 

kärandens salig man var utlagorna, och nu av käranden ej något bevis till 
contrarium producerat. 
D; bliver faktorn för kärandens tilltal befriad. 

2. P; lika satt befrias faktorns för kärandens tilltal om utsädet, efter ka- 
randens man i olga tid gått från gården och cederat detsamma. 

3. Som käranden med attest söker visa, att de tvenne kor och en kviga, ej 
varit sålda, utan pantsatta till herr faktoren för 60 daler. 
Då bör attestanderna, om parterna eljest intet föreans, instämmas till 
nästa ting och edeligen avhöras, om så påfordras. 

4. Som käranden ej kan med skrift bestrida, att legokon ej icke farit illa 
hos hennes och faktorens folk måst taga den ifrån henne för hennes or- 
sak. 
S& bliver och afktorn för kärandens tilltal härutinnan befriad. 

5. Angående de 2 kannor brännvin. 
Efter käranden ej kan bevisa, att afktorn fått mer an en kanna, den han 
påstår sig betalt med 9 skilling, som ahn utlagt förkarandens innestående 

kvicktionde för kyrkoherden. 

6. Böra kärandens kvarsatta saker hos faktoren återställas, så vida käranden 
efter föregången likvidation, ej bliva något skyldig till faktorn. 

7. Som käranden ej kan bevisa, att dess dotter varit stadd hos faktorn, mind- 
re att hon någon lön vorden tillsagd. 
Så varder faktorn för kärandens tilltal harutinnan skriftlig befriat. 

Lagtima hösteting den 25 oktober 1723 vid Fristads 

Johan Larsson och Hindrich Johansson i Skallingstad tilltalade fJardingsman .-- 

~lof~ånsson i Ragntorp, att konkurera med dem uti omkostnaderna vid sko&-- 
delningen på samfäld skog förleden höst. 

Men nu Olof Månsson förklarade sig ej vara skyldig därtill, efter han aldring 
sökt eller begart någon skogsdelning. 
Sitter på ett kronohemman, som han måste idag eller morgon avträda, då han in- 
tet orkar tjäna, som han ej heller haft någon fördel av samma skogsdelning. 

Resolutio: 
Såsomd et befinnes, att karanderna vid hösttinget 1722, för sig allena, begart 
delning med fjärdingskarlen Olof Månsson, och han Olof bebor ett hemman i Ragn- 
torp på sin lön, som han ej längre får nyttja an han orkar tjäna. 

Alltså kan ratten ej pålägga Olof Månsson, utan sin goda vilja, att konkurera 
i förbemalte omkostnad. 

Lagtima hösteting den 25 oktober 1723 vid Fristads 

Landsfiskalen välbetrodde Claes Caléen instämde profossen av Östgiötha cavalleri 
Hans Ljungeld, för det han sått och tratt uti Blinnestad, under tiden saken 
var avhängiggjort hos höga landshövdignsambetet och possesion till bruket efter 
 kontrakt,^ amt för det Ljungeld hos höga landshövdingsämbetet insuerat en o- 
sannlig skrift. 

Varföre påstår att Ljungeld matet vara sitt arvode och utsäde förlustig och 
defundera fiskalen dess omkostrander och expenser efetr ingiven expensrakning 
på 74 daler 28 skilling silvermynt. 



Härvid ingav och fiskalen de med Ljungeld i denna saken hos höga landshövdigns- 
ämbetet växlade skrifter och darpå utfallen resolutioner den14 hujus, varuti 
dessa tvistigheter remitteras till laga utförande i vederbörande fora. 

Uppviste och fiskalen ett brev till sig av herr överstelöjtnanten välborne Axel 
Hummerhielm, adterat 25 juni sistlidne, varuti herr överstelöjtnanten svarar, 
det han måst tillåta befallnignsman Ahlgren tillsatta en anna åbo på augments- 
hemmanet i Blinnestad i fiskalens brors ställe, efter befallnignsman berättat 
det kontraktet skall av brodern ofta vars brutit, beklagande att det redan så 
vid kommit, det profossen Ljungeld givit städja, och frångår det ej kan andras. 
Dock lovar skriva befallnignsman till harom och kan det andras, må han göra 
det med mera. 

Och som ex ackta denna saken så företräder, att fiskalens broder Jonas Caléen 
brukat förbemalte augmentshemman efter kontrkt med herr överstelöjtnanten Hummer- 
hielm den 20 december 1717, utsatt på 6 års tid, men överstelöjtnantens full- 
mäktige kronobefallningsman valbetrodde Anders Ahlgren, för de anförda skal 
och omständigheter, låtit avvisa Jonas Jonsson och uppdragit förbemalte hem- 
man till bruk och besittande åt profossen Hans Ljungeld, likmäktigt upprättat 

av den 31 december 1722. 
Så att i anlednign därav ratten ej kan finna någon tvist existerar mellan fis- 
kalen och profossen om själva hemmanet, dess bruk och besittande, efter det 
allenast dependerar av herrskapet eller dess fulmaktige, som endast vad kon- 
traktena angår komma att svara i saken., 

Varföre och ratten i förbemalte mål ej något slutligt kan tillgöra, innan höga 
herrskapet elelr dess fullmäktige kronobefallnignsman Ahlgren blivit lagligen 
stämd och hörd. ---  - 

Lagtima hösteting den 25 oktober 1723 i Fristad. 

Landsfiskalen valbetrodde Claes Calén hade fuller till detta ting instämt Jon 
Gudmundsson i Aspetorpet för det han vid synekommissionen vid Rappsala be- 
skyllt honom före haver skrivit en osannfärdig attest och satt hans namn un- 
der samt expenser. 

Men inlade nu för ratten en frivillig composition dem emellan vanligen träffad 
och innehåll: 
"Som jag medveten av landsfiskalen välaktade herr Claes Caléen, ar till nu 
instämda Björekinds härads ting instundande, angående en attest som herr fiska- 
len med egen hand 1712 den 8 september skrivit, beträffande Rappsla utjord, 
som skedde efter dess faders och min, Jon Gudmundssons egen berättelse, var- 
före Joan Claesson satte sitt eget bomarka och jag skrev med egen hand mitt 
namn därunder. 
Men att jag vid de sist hållna synen darsammastades, ej kunde till bemälte 
attest, så skedde det dels av min enfaldighet, dels och av ett svagt minne. 
Som jag ar en gammal sjuklig man och således därigenom kommit attt förorätta 
herr fiskalen. 
Alltså vill jag harmed offenteligen avbedja hos honom min förseelse och dar- 
jämte tillstår samma förbemalta attest 

Med förståelse ar jag, Claes Caléen, tillfredsställdes med försakren att ej 
vidare därpå något åtal göra. 

Vilket allt med bagges underskrift befastat, som skedde i Fyrby den 21 oktober 
1723. 

Claes Caléen Jon Gudmundsson 
som vittne H. Collding. 

Vilket efter parternas begäran blev inportokollerat samt enligt 1695 års Kong1 
rattegångsförordning 23 5 med dom bekräftad. 



Lagtima hösteting den 25 oktober 1723 vid Fristads 

Landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen instämt profossen under Östgiötha caval- - --- 
le&H+ns-Ljungeld, och i anledning av höga landshövdin,qsambetets demiskrift 
avd en 5 augusti tilltalte honom, för det-han förledne våren begått våldsamheter 
igenom hugg och slag på Jon Claesson i Blinnestad och dess söner Hans och Jonas 
samt för egentagen vagenhet till trädet ibidem, som han tagit sig en olaga far- 
väg till med mera harav flytande, jämte expenser. 

Men som nu ingen av regementets, på profossens vagnar, likmaktigt Kongl förord- 
ningen var tillstädes, så blev med denan sakens vidare företagande och avslutan- 
de till nästa ting uppskjutet, att härom emellertid med vederbörande av rege- 
mentet kan korrespåonderas. 

Lagtima hösteting den 25 oktober 1723 vid Fristads 

Företogs till avslutande, den på förledet inter- och sommarting insamminerade 
och uppskjutan saken mellan profossen Hans Ljungeld och landsfiskalen valbetrod- 
de Claes Caléen, angåend eett rykte, som landsfiskalen skall hava utkommit, 
det profossen och dess hus voro med den smittsamma fransosen behäftad med mera, . som i de förra protkollen moröres och vice versa vordet instämt. 

Varvid nu fiskalen till närmare bevis om sin oskyldighet, att aldrig utspritt 
sådant rykte, utan det länge förut gått omkring, påstod att följande hans nu 
instämda vittnen måtte edeligen avhöras, som och beviljade, efter Ljungeld ej 
något laga jäv emot dem gjorde. 

Nämligen ~ å n s  Persson i Ljunga vittande, att ahn aldrig hört talas om eller 
visste att förbemalte rykte, som skulle profossen och dess hus vara med franso- 
sen besmittad, förr an däröver hållen sockenstämma. 

Jacob Svensson i Blinnestad vittande, att i fjol samma sommar, hörde han vid 
Mems herrgård, då folket slogo ängen, ett tal om förbemalte rykte, som det och 
frågades honom om han hört det av, vilket som svarades, det vet jag intet om. 
Dock kan jag intet minnas vem som frågade honom eller nämna något särskilt, 
utan allenast hörde sådant tal under slåttefolket, men på annat satt kan han 
e j hört härom. 

Anders Olofsson på Mems agor vittnade, att han aldrig hört om förbemalte rykte, 
eller visste därom förrän sockenstämman var hållen. 

Jost Joahnsson i Tåby vittnade sig ej kunan saga varken till eller ej, om hörde 
något om förbemälte rykte förran sockemstamman hölls, efter han sådant ej kan 
minans. 

Vidare var i saken ej att påminan sedsan allt föregående med vad som tillförne 
i saken passerat var upplsat, jämte herr major Schmitterlövs brev till harads- 
hövdineg av den 22 hujus, att han ej helelr något vidare härvid har att före- 
draga an avd acta redan innehåller. 

Jämväl det nu av profossen ingivna extrakt och höglovliga kong1 hovrättens reso- 
lution över fiskelns ingivna besvär på herr major Schmitterlövs och den av ho- 
nom ingivna skrift vid sista sommarting, varutinnan hänvias till vederbörande 
tingsrätt i orten, som här att skyndsamt meddela den uti lag och Kongl förord- 
ning likmaktigt utslag. 

Varefetr parterna ingåvo sina expensraknignar, fiskalen på 70 daler 4 skilling 
silvermynt upptagna från ebgynnelsen och profossen 78 daler 4 skilling silver- 
mynt förutom de på förra tinget angivna 38 daler 4 skilling silvermynt, som 
gör i alles 64 daler 5 213 skilling silvermynt, samt en vars noga sakens över- 
vägande med dom följer. 

Resolutio: 

Ratten har om denna sakens beskaffenhet, av det som vid sistlidet vinterting 
och sommarting samt detta ting passerat, noga underrättat och kbvisande, att 
ehuru ständigt fiskalen valbetrodde Claes Caléen velat påstå, som skola länge 



varit ryktbart, att profossen och dess hus haft den smittsamma sjukdomen fra- 
sosen, samt till närmare bevis därav nu till detta ting angivit några vittnen. 

D& ar dock ingen av dem, Jacob Nilsson i Blinnestad undantagandes, eller andra 
som parterna sig åberopat, kunnat saga sig hört om förbemalte rykte förrän soc- 
kenstämman i Tåby hölls den 4 adventsöndagen 1722, då profossen begärt socken- 
mannens bevis härom, vilka och efter pastoren Collanders meddelade attest sam- 
ma dato, såsom Jon Larsson i Skallingstad, Hindrich Johansson ibdem. Per OLsson 
i Torp,  åkan Månsson i Stensvad, Nils Larsson i ~ å b y  och Per Larsson i Torp 
förklarat sig aldrig hava hört, att profossen Ljungeld, dess hustru samt ankan 
hustru Elisabtn Trulsdotetr i Ljunga skulel vara besmittade av den sjukdomen 
som akllas fransosen, varemot och Jacob Svensson i Blinnestad fuller vittnat, 
det han i fjol sommar hört, vid Mems herrgård då folket slogo ängarna, ett tal 
om förbemalte rykte, som det och blivit honom tillfrågat om han vet därav, han 
svarat, det vet han intet,dock ej kunnat namna vem som frågat honom eller någon 
sarslid, som ahn hört talet av, mindre att han sådant på andra stallen hört, 
varföre och ratten ej kan finna att härom något uppenbart rykte i församlingen 
varit förr an fiskalen talt härom för befallnignsman Ahlgren åtta dagar före 
jul 1722 i hållen krogfest i Vastar Husby socken ochs agt att profossen Ljungeld 
och hela hans hus äro besmittade med fransosen, han fått inte gå i deras kyrka 
ocha tt Ljungeld ej får dricka ur den  kalken,^ om andra och inegn umgås med 
honom med mera i rannsaknignarna föremales. 

Orsaken till detta försmädliga angivande på Ljungeld synes och förnämligast 
varit att avskräcka befallnignsman ej antaga profossen till Blinestads hemman, 
som befallnignsman avsagt fiskalens broder, efter som och ej finnes, att fiskalen 
tillförne frågat etetr eller bekymrat sig om detat rykte, utan allt skett sedan 
fiskalen talt härom med befallnignsman Ahlgren och Ljungeld sökte sockenstämman 
häröver 4:de adventsöddagen 1722 och kan befruktade det Ljungeld ville tilltala 
honom för detta ryktes utspridande. 

Varemot provinsialdoktorn höglärde herr Carlberg ovh fältskären master Joahn 
Linde medhållna och besvarjade attester nogsamt vist, att sådant rykte varit 
utan grund och Ljungeld eller dess hus ej varit med den sjukan fransosen besmit- 
tade, utan prövar ratten det fiskalen vare av privat jaulousi för det hans bro- 
der blivit avsagd Blinnestadsgården och profossen i stallet antagen, an av nå- 
gon ambets vikte sökte i detta mål profossen ochd ess hus gravera och tilltala, 
vilket fiskalen förhållande rättare an underställer dess höga förmans korrektion . 
Och som fiskalen icke allenast harigenom kommit profossen Ljungeld och dess 
hus på obestånd och stor omkostnad, utan och efter edliga vittnens intygande 
honom i sockenstugan tilltalat och förebrått, att han fullt var som en rackare 
och måste skaffa ut döda hastar, ej heller får dricka ur kannan med någon offi- 
cerare eller ryttare. 

D& prövar rätten skäligt, det bör fiskalen jämte 3 skilling plikt enligt kapi- 
tel 43 tilltalsbalken 40 för sådant argvåda, ersatta profossen Ljungeld för 
skymf, skada och omkostnader in alles 50 daler silvermynt. 

Emot denna dom och vad som appelerats är, vädjade herr fiskalen valbetrodde 
Claes Caléen med 3 skilling silvermynt under den höglovliga lagmansratten inter 
f atalia. 



Tzigti~~ia h ö o t o t i n g  deil 25 ok tober  1723 v i d  Fr i s . t ads  gZs tg iva r eEå rd .  

Ler ids f i ska len  va lbe t rodde  Ca l e s  Calén i n s t a n t  La~tJiJi-on i Tåby, f ö r  d a t  han 
~ o t  f ö rbud  o l o v l i g e n  t a g i t  p; B l i n n e s t a d s  skog t o r r v e d  j a n t e  expenser .  

La r s  f ö r k l a r a d e ,  a t t  han f ö r l e d e n  v å r  f ä l l t  till e t t  p a r  lass >a s k a l s t r ä n g e n  
mel lan  ~ å b y  och B l i n n e s t a d ,  förmende s i g  v a r i t  d a r t i l l  be fogad ,  e; v i d a  han 
bo r  i Tåbt och mente d e t  v a r  på ~ å b ~  skog och a t t  f i s k a l e n s  b r o r  Jonas  Jonsson ,  
som i maj månad f l y t t a d e  till Ö s t e r b o t t e n ,  l o v a t  han ,  om hugga d a r  f ö r  en  agmmal 
h a s t  l o v a t  honon f ö r l e d e n  v i n t e r  till s k j u t a  r a v a r  på.  
Havandes henikört samma ved i somras,  n a r  de bärgade h c e t .  

Härvid på s tod  f i s k a l e n ,  a t t  hans  ins tämda v i t t e n  C a r l  Pehrsson  i Torp rngtte 
gö ra  s i n  b e r ä t t e s l e ,  som uu t an  l a g a  j äv  och avsagd ed v i t t n a d e :  

a t t  då  han f ö r l e d e n  sommar s l a t t e r t i d e n  v a r  på Torpsskogen a t t  kö ra  ved 
hem f ö r  s i n  husbonde Pe r  Olosson i Torp, s5g han d e t  La r s  N i l s son  l a s s a  
p& e t t  l a s s  huggen k v i s t a d  och barkad ved,  som han e j  arinat kunds i i n n a ,  
an  d e t  v a r  på B l i n n e s t a d s  skog. 

Lars  Beropade s i g  på drängen Olof Påh l s son ,  som t j a n a r  hos  f i s k a l e r i s  fu .der ,  
v i l k e n  s k a l l  f ö r t  b o r t  den döda marren,  som L a r s  t i l l s t o d  va: huden av i agen ,  
dock kunde e j  saga  om d r ä ~ e g  v i s s t e  d e t  f i s k a l e n s  b rode r  l o v a t  honcm hugga på 
skogen f ö r  samma marr. 
Var för  drängen b l e v  e f e t r s k i c k a d .  

E m e l l e r t i d  ingav  f i s k a l e n  nu expensrakriing på 6 d a l e r  26 s k i l l i n g  s i lve r inyn t  
jamte ops t ående ,  a t t  La r s  måt te  b e t a l a  d e t  u t s a t t a  v i t e s b r o t t  10 r i k s d a l e r  
s i l v e r m y n t  och b ö t a  f ö r  o l o v l i g  åverkan  

För ö v r i g t  hade denne Lars  i n t e t  g o t t  l ovo rd  på s i g  av  fö r s aml ingens  l edamöter  
och s a  g ä r n a ,  a t t  han kommer till f l y t t a  u r  socknen. 

Ingav och f i s k a l e n  en  a t t e s t  av  rådman Hagman den 24 h u j u c ,  a t t  han s e t t  d e t  
Lars  l å t i t  s i n  f l i c k a ,  f ö r l e d 5 n  sommar, t a g a  timmer u r  La r s  E r s  gä r a scgå ïd  i 
och t o g  d e t  s j ä l v  emot och l a d e  på s i n  gärdesgård .  

Drängen Olof Påh lsson  kom t i l l s t ä d e s  och e f t e r  p a r t e r n a s  medgivande å bägga 
s i d o r ,  u t a n  av l agd  ed  b e r ä t t a d e .  

Det f ö r l e d e n  v i n t e r ,  d å  han % j a n t e  Jonas  Jonsson i B l i n n s t a d ,  f i s l c n e s  
b r o r ,  b e f a l t e  d e s s  husbonde, a t t  han s k u l l e  kö ra  till La r s  N i l s son  e f t e r  
en död marr a t t  s k j u t a  r ä v a r  p å ,  som och skedde,  a t t  han f ö r d a  ri;är.ren,som 
va r  f l å d d ,  och hörde a v  husbonden, a t t  han l o v a t  Lars  hugga e t t  l a s s  t r i n -  
ne ,  som han La r s  högg samma gång på B l i n n s t a d s  sliog och t v a r t  11emlii;rde. 
Men a t t  Lars  f å t t  t i l l s t å n d  at-t  hugga mer v e t  han i i i t e t  av .  

R e s o l u t i o :  

Det v i l l  f u l l e r  La r s  N i l s son  invanda ,  som hen h a r  e f t e r  l ~ v  och t i ] . l s t å n d  av 
f i s k a l e n s  b r o r  Jonas  Jonsson f ö r l e d e n  v i n t e r  h u g g i t  e t t  p a r  l z s s  ved v i d  s!.:äl- 
s t r ä n g e n  mel lan B l innes t ad  och Tåby, som han f ö r l e d e n  sommar v i d  höands t iden  
hemkört ,  som han och mente d e t  v a r  på Tåby skog. 

Men drängen Olof Påh lsson ,  som La r s  s i g  å b e r o p a t ,  e j  kunnat  s a g a ,  a t t  Lars  h a f t  
l o v  till hugga mer a n  e t t  lass  t r i n n e  f ö r  en  f add  mar r ,  som Lars  lämnat  Jonas  
Jonsson a t t  s k j u t a  r ä v a r  på, v i l k e t  l a s s  som i v i n t r a s  s t r a x t  f ä l l d e  och b o r t -  
körde .  

Kunnandes s å l e d e s  Lars  e j  v i s a  l o v  e l l e r  l e g o  till de t r ä d e n  han t a g i t  f ö r l e d e n  
sommar, mindre a t t  d e t  v a r i t  på Tåby skog. 
Va re s t  Jonas  Jonsson e j  kunnat l ova  honom hugga, som och e j  f i n n e s  någon skog 
på s k ä l s t r a n g e n  mel lan Tåby och B l i n n e s t a d ,  u t a n  uthuggan e f t e r  t i n g  a l l a  ägar -  
na  b e r ä t t a n d e  i n tygades  och C a r l  Persson  i Torp, som k ö r t  f ö r b i ,  d å  La r s  l a s -  
s a t  på lass  f ö r l e d e n  sommar, s i g  e j  kunnat  a n n a t  f i n n a ,  a n  d e t  v a r  på Blinne-  
s t a d s  skog. 



~lltså kan ratetn ej befria Lars Nilsson för det har, vid raten den 2 november 
1717 utsatta, och i samma år i Tåby församling publicerade 10 daler silvermynt 
vite för den som det ringaste något olovandes hugger eller hugga låter på Blin- 
nestads skog och betalar Lar i expenser 2 daler 16 öre silvermynt. 

Emot denna dom appelerade Lars Nilsson intra fatalia vid 3 skillign silvermynt 
under den höglovliga lagmansrätetn. 

Lagtima hösteting den 25 oktober 1723 vid Fristads gästgivaregård. 

Landsfiskalen valbetrodde Claes Caleén å ~ å b y  församlings vagnar instämt råd- 
man Johan Hagman i Söderköping, Rahl Hansson i Mem och Per Eriksson i Ussby, 
Mogata socken, uti den på förledet sommarting incaminerade saken, angående 
betalnign till ~ å b y  ~räst~årds byggand, som de stå skyldiga. 
Och som angående säden om Bergman, befanns vara avgjort vid förbemälte som- 
marting, så blev han och för fiskalen tilltalt blivit. 

Beträffande Rahl Hansson och Per Eriksson, som den tiden bodde på själva säteri- 
et Mem, ej efter påstående vid sista ting, kunnat nu varken av befallningsman 
välbetrodde Nils Aschling eller någon annans bevittnade övertygas, att hava 
utfört något till förbemalte kyrkobyggnad, som eljest sateriet de :bodde efter 
privilegerna i Kong1 förordning bevist före. 

Så blev och Rahl Hansson och Per Eriksson, vilka harutinnan för kärandens till- 
tal befriade. 

P- -- -p- 

-- 

Lagtima vinterting den 3 mars 1724 i Fristads gästgivaregård. 

Ett halvt frälsehemman -. -. . . - Alm för överstelöjtnanten välborne herr Frantz Crusebiörn 
uppbudes som köp tredje gången. 

Lagtima vinterting den 3 mars 1724 i Fristads gastgivaregård. 

§ 5. 

En stor del uti säteriet Mem, som 1694 daler 4 öre silvermynt svarar, uppbudes 
till ~lerr kaptenen högvälborne herr Johan Bagge. 

Lagtima vinterting den 3 mars 1724 i Fristads gästgivaregård. 

§ 12. 

Uppå 1/4--del uti skattehemmanet Brunneby , som sekreteraren herr Hemming Fulda 
till skräddaren uti Stockholm konstförfarne master Mårten Henvicking, blev av 
den l oktober 171 6 på honom transporterat, beviljandes nu uppbud. 

Utdrag ur ~ å b ~  sockenstämmoprotokol1 anno 1724, dominica på Trefaldighet 4. 
2. Förelästes tingsratens resolution av den 12 juni, att hustru Elisabet, 
efter sin önskan inför domstolen, skulle på denna dag i sockenstugan tillstå 
sin oförskämdhet ochd en avbedja och få möjlighet till kyrkans fristad åter, 
få komma, men i händelse fallet fick nästa hösteting upptagas och hon då lag 
dömas. 

Hustru Elisabeth Holstensdotter var tillstädes och sade, att hon denna gång 
tager sig stå ifrån, efter att ven.consistorie utslag, blivit av församlingen 
gillad, utan att dragas till ting och alltså fick hon kyrkans absolution, 
som hon tacksamt emottog. 

- -p 



Lagtima vinterting den 26 januari 1725 i Kuddby. 

Collega schola uti Söderköping, vördige herr NIls Södersten, har till detta 
ting uttagit stamning på profossen Hans Ljungeld, för det han i ...... till 
skall förehållit kollega dess . sockengng -- -- för Ljunga gård, varföre påstås er- 
sättning jämte expenser. 

Vid upprop inkommo parterna och som collega instamt profossen för 9 års ikeste- 
rande sockengång, men profossen däremot, med herr kyrkoherden Collanders attest 
bevisat, det han e j brukat gården minst an fem års tid, nämligen 171 9, 20, 21 , 
22 och 23, darföre han ej betalt sockengången, som ar 24 öre silvermynt om året 
efter Kong1 Majts nådiga förordning och bindandes profossen för ebmälte fem 
år betala 1 1  daler 8 öre kopparmynt. 
Alltså finner tingsrätten, att nar han inom 14 dagars tid till herr collega 
schola samma 11 daler 8 öre kopparmynt levererar, honom ifrån vidare tilltal 
i detta mål befria. 

Och som parterna ömson vunnit och atppat, så bliver expenserna upphäva karan- 
dens college schola söka profossens besvarande, som och förrän ..... uti de 
förra 4 åren brukat Ljunga, för den resterande sockengången, om han därtill 
till finnas sig nu hava. 



Ektra ting den 10 september 1725 i Kuddby. 

Blev i följe av landshövdignen högvälborne barom herr Johan Creutz höggunstiga 
brev och skrivelse av den 21 juli sistlidet, att extra ting företagit uti Björke- 
kinds härad å vanliga tingstället vid Kuddby kyrka, 
beträffande ankan hustru Elisabeth . - Holstensdotter . - - -- i Tåby socken, som anstått 
sin vid sistlidna sommarting den 12 juni, då hon efter ven, consistorie dom 
och skrivelse den I l  februari förelades till det mot åtskillige, såval kron- 
betjänterna som kyrkoherden Johan Collander, havda haft och tillstått sina brott 
inför församlingen i sockenstugan. 

~lltså och avseade, likväl med fullgörandet därav, på allt satt tergineserat 
samt i stallet för avbedja utbrytit i åtskilliga utlåtelser, som hennes framhar- 
dade ondska fullkomeligt och oförsvarligt nogsamt fulltyga. 
Vilket herr kyrkoherden Collander genom sin skrivelse av den 9 juni, hos herr 
befallningsman Aschling ingivit, varefetr åter den 17 dito sådant hos högvaborne 
herr baron och landshövding andragit, som att därföre ebgärt, att till förekom- 
mande av de nu hustru Elisabeth Holstensdotter framförda oförsvarlighet och 
ondska, att extra ting måtte bliva anställt, 
att hon må omgå vad lag och Kong1 förordnign vid slik fullbjuda och förmå,efter 
det eljest för långt på tiden och envar till last skulle inkomma, om hon till 
ordinarie ting infallas på slottet skulle bliva inmant, vilket dock till i dag 
är utsatt och terminen med vederbörande kommunicerat. 

Närvarande nu jämte nedanstående häradshövdingen kronobefallnignsman välaktade 
Nils Aschling 
länsman valbetrodde Anders Andersson samt nämndemännen 
Inge n åk ans son i Magestad 
Pehr Andersson i Gerus 
Olof Andersson i Linneberga 
 åkan Månsson i Örtomta 
Olof Jonsson i Gnedby och 
Joan Börjesson i Bjarstad. 

Härvid inställdes berörde änkan Elisabeth Holstensdotter. 

D; först aven berörda baron och landshövdings brev upplästes ochs edan herr 
kyrkoherden Collanders skrivelse av den 9 juli sistlidne av innehåll, 
att kyrkoherden på det tingsrättens resolution av den 12 juni sistlidne måtte 
kunna sin fullbordas åtta dagar å förut inkallat Tåby församlings ledamöter 
i sockenstugan dom. 4:te past Trinititus, ochs edan en och annan angelägenhet, 
angående kyrkans byggnad ingående blev föreställt och avgjort, då tingsrätten 
resolution skulle uppläsas för församlingen uti hustru Elisabeth Holstensdotters 
närvaro, har hon stigit farm ovh sagt, intygar jag med ändan denna gången. 

Herr kyrkoherden har darpå talat och för henne budit henne att då bortbyta all 
sin gamla bitterhet och oförsvarlighet, men hon svarat, jag tager mig andan 
denna gången ty varken har jag fått ven. consistorie utslag, varest det av 
haradshövdignen om detsamma vid sistlidet ting föranlåtit, ej heller ar jag 
laga stämd till tinget, ehuru nämndeman Måns Påhlsson och fjärdingskarl Olof 
~ånsson henne tillsagt, att vid detta nu föreställde ting sig inkalla, utan 
huru jag ar nu till tinget tillstädes. 

Resolutionen blev darpå uppläst och sedan gick gon uti dörren, sade hon farväl 
goda vänner ochd en som icke är, så låt honom bliva. 

Därefter skall någon utav församlingen inte berätta, och då hom kom på gården 
har hon sagt, över vad och beslut äger jag icke de hållna sockenstämma och icke 
över dess verklighet. 

Varföre herr kyrkoherden denna sak hos befallnignsmanne angivit, med begäran 
att denna hustru, som anförda medelst oförsanninghet, med vederbörligen finnes 
skal. 

Herr kyrkoherden intet fått antaga, varför hon den söndagen dom. 6;te past 



Trinititus, då communitanterna till den tredje böndagen bekände i sakristian, 
kom hon och påstod, att få gå till Guds bord, icke med nyttjande, att herr kyrko- 
herden därför säger henne, att hon nu stänger sig själv ifrån Guds bords för- 
måner och att hon icke skulle utskylla herr kyrkoherden, som mycket mindre lät 
på henne halsa. 

Därefter tillfrågades hustru Elisabeth Holstensdotetr vad orsaker, att hon ej 
fullgjort tingsrättens sista resolution ? 
Därpå svarande hon sig uti sin orattanhet sådant ej gjort. 
Sedan tillspordes de närvarande sockenmannen Nils Nilsson i Fristad, Pahr Olofs- 
son i Torp, Nils Larsson i Tåby, Per Jonsson i Skjorstad, klockaren Per Jonsson, 
ryttaren Jöns Berg och fjardingsmanenn Olof ~ånsson om icke sockenstämman var 
utlyst tilld en fjarde söndagen efter helgen med fulldighet söndag ? 
Om icke hustru Elisabeth Holstensdotter blev inkallad i sockenstugan och tings- 
rättens resolution av den 1 1  juni för henner upplästs ? 
~ a r ~ å  svarande såväl hon som sockenmannen ja. 

Vadpå hon darpå svarat, jag tager mig undan denna @ingen, ty jag haver varker 
varken fått ven, consistorie utslag, ej heller ar jag laga stämd till tinget, 
huru jag ar dit dragen, vet alla. 

varpå väl herr kyrkoherden som församlingens ledamöter bett henne, men hon lika 
fullt nekat och gått sin vag, samt i dörren sagt, farväl goda vänner och den 
som intet ar så god, låt honom bli. 

Intygade jämväl ryttaren Jöns Berg, att hon på gården sagt, herrar och tjuvar 
skulle de hava i sockenstugan, men intet ärligt folk, vilket ryttaren utsade. 

Ryttaren Hans Biörkbom, båtsmannen Måns Stafstedt och Lars Svanberg, Anses dräng 
i Torp, Nils och flera, som på gården stått, jämte honom skulle alla hava hört. 

Häradshövdingen tillfrågade henne om hon icke, som den fjarde söndgane efter 
helga trefaldighets söndag, inkallad i sockenstugan, att efter tingsrättens 
resolution av den 12 juni sistlidna, göra den erbjudna avbön för församlingen, 
men hon dragit sig undan därifrån. 

varpå svarade hon, ej av någon blivit inrådd, att ej fullgöra tingsrättens reso- 
lution meddelst avbön inför församlingen i sockenstugan, som hon själv vid tinget 
sig och bedit, alla om hon det av sitt eget uppgift gjort, ingen man fick henne 
därtill, utan hon av sig själv sådant gjort. 

 rågades om hon aven vill framhärda däruti, att intet fullgöra detsamma hon 
blivit pålagd och således inte beder församlingen om förlåtelse ? 

Jag vill nu intet längre domen framhärda. 

~rå~ades om hon ännu erkänner, det hon med sin oförarglighet, gnat och bitterhet, 
som hon lovat utfå med herr provincialinspektoren Giöthe och sin själasörjare 
herr kyrkoherden Collander, uti en så lång tid, aven hon sett att allt vad de 
gjort genom laga Uom och mer ar för rättvist erkänt, hon förtörnat Gud och för- 
argat församlingen ? 

Harpå svarade hon efter långt betänkande och infallande i talet, ja. 

F'rågades om hon ännu vill framhärda uti sin ondska, hänt och vittnat ? 

Svarades, jag vill nu bortlagga samt och noghet. 

n rågades om hon nu har inför tingsrätten vill göra en offentlig avbön för herr 
kyrkoherden och bedja honom om förlåtelse uti det hon honom emot brutit, och 
bedja församlingen aven om förlåtelse ?. 
varpå svarade hon, ju mera jag skall fuller det göra och därpå bad hon herr 
kyrkoherden. 

Frågades om hon nu inför tingsrätten vill göra de närvarande av församlingen 
avbön, samt detsamma i sockenstugan nästkommande söndag om åtta dagar sockenstam- 
man, som därtill skall utlysa, fullfölja. 



varpå hon bad församlingens närvarande ledamöter, att de skulle giva henne till, 
med vidare utlåtande, att hon nastkommande söndag åttadagar, vid församlingen 
göra anständelig avbön. 

Därefter föreställdes herr kyrkoherden och de närvarande av sockenmännen, om 
de äro förnöjda med att hon nu bedit dem om förlåtelse och redan nastkommande 
söndag åtta dagar till, göra offentelig avbön ? 

varpå svarade herr kyrkoherden, att han för sin del och vad dess andra parter 
angår, lånt före detta, i sitt sinne givit henne till, och det finna nu jäv, 
men att hon honom offenteligen uti sitt prasteliga ämbete angripit, understäl- 
ler han tingsrättens utgång, om hon därföre bör bliva avlöst. 

De närvarande av församlingens ledamöter utsade sig vara förnöjda med det hon 
nu gjort och hon kan omändra sig och hädanefter vill fullgöra det hon lovat. 

Herr kyrkoherden framställde, om församlingens ledamöter äro förnöjda, sedan 
hon det hon nu utlovat fullgjort, ville avkunan honom för en ledamot i försam- 
lingen och haver henne goda dar. 

Härvid inställde sig bonden Olof Trulsson i Brunneby, at han intet vill hava 
henne langre hos sig i hus, utan ahåller bliva henne kvitt. 

Härvid utlät hon sig, att herr kyrkoherden vill nu driva henne utur församlingen, 
men hon anhåller förbliva i ~ å b y  socken, som hon är född och städse vistats. 

Men herr kyrkoherden begärde däremot på församlingens vägnar, att sedan hon 
fullgjort det hon nu sig erbjudit ochd et mera, som henne genom tingsrättens 
resolution kan pålagt bliva, hon måtte bliva dömd utur församlingen, efter hon 
ej langre kan hava henne under sin själva mod. 

Därvid uppstod även kronobefallningsman herr Nils Aschling och utsade, det hon 
ej helelr står i mantal, mindre än hans någon i tjänst, utan sitter inhyst och 
gör förargelse bland folket, hon dessutom ingen har att sörja för, utan är borta 
och tjänar före. 

Tingsrätten tog allt föregående uti Övervägande och stämde i följande utslag: 

Resolutio: 
Sedan församlinge i ~ å b ~  .......... så bliver detta såsom att till oeconomica 
hända mål till högvälborne herr baron och landshövdings rättvisa föranstaltande 
ödmjukt hörsamllelse utlåtet, huru med henne enligt förordnande vidare bör för- 
faras. 



Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Till hörsammelse av högvälborne herr baron och landshövding Johan Creutz breu 
daterat Linköping den 25 januari sistlidna, som mig ej förr an efter sommar- 
tidens slut, ar vardet tillställt efter föregången kommunikation med samtlige 
vederbörande till rannsakning, de besvär och ansökningar, som Tåby församling, 
genom inlagd supplice av bergmästaren välborne herr Gustaf Danckwardt. 
Nämligen att uti den remonstration som högvälborne herr baron och landshövding 
efter Högl. Kongl kommerskollegie begarer, att uppsaatt om den disputens beskaf- 
fenhet, som uppkommen ar mellan rusthållaren jungfru Britta Wikman och bonden 
Bengt Nilsson i Fyrby, till vad kvantitet och kvalitet de aven med ratta bestå, 
som hör till augments Rappsala utjord av 16 dalers ranta, den bemälte Bengt 
Nilsson presterar Kongl Majt mundering föra under livkompaniet. 

Högbemalte herr landshövding ville däruti inflyta åter de ordres och precandera, 
att en liten äng, som av alla tider och ännu hävdas under Tåby prastagård, ingen 
gemenskap haver aller kan begripas under Rappsala utjord och 

underställer Tåby församling högbemalet herr baron och landshövdings omprövande, 
om rusthållaren Bengt Nilsson i Fyrby må få köpa skatterattigheten av Rappsala, 
som till Tåby kyrka skall hava lytt, i anledning av Björkekinds härads tingsrätts 
synedom, daterat måndagen näst före Botolfi anno 1510. 

Närvarande å Kongl Majts och kronans vägnar välborne Nils Aschling, å ven. consi- 
storie vagnar kyrkoherden ärevördige och högvallarde herr Johan Castensson i 
Furingstad, å regementets vagnar auditören högaktade herr Jonas Ekman, å för- 
samlingens och prästgårdens vagnar , Tåby församlings på allmann sockenstämma 
tillförordnad fullmäktige bargmastaren välborne herr Gustaf Danckwardt samt 
kyrkoherden ärevördige och högvallarde herr Johan Collander, på rusthållets 
vagnar rusthållaren Bengt Nilsson i Fyrby, men jungfru Britta Wikman har genom 
brev, sig överfastat ej komma vore tillstädes. 

~lltså företogs saken och efter gjord påminnelse, att Bengt Nilsson i Fyrby 
måtte bevisa vad skal, han hade till att Rappsala de egentligen höra 
uti Skårby kärr, som av så äro därunder lyder och ännu under prastagården hav- 
das och brukas. 
Anförde auditören Ekman, att som Rappsala i Skårby, nu med dess tillägor anslag- 
na Fyrby rusthåll till augment. 

D; skall föremodeligen denna ängens hump, så mycket ranson höra till Rappsala 
agor, som hon ar belägen mellan samma utägor, som de andra Rappsala agor. 
Vilken och utan avgift under Tåby prastagård hävdas och brukas, som förmode- 
ligen dar skall blivit kvarlämnat med de övrige Rappsala agor, ginge Tåby kyr- 
ka och prastagård ifrån. 
Vilket att så mycket med syn därav full bestyrktes, som han alla tider just 
namn av Rappsala hump. 

Det herr auditören ville ebstyrka vid en attest, utgiven den 25 mars sistlidna 
av Pahr Nilsson i Asvittinge, vilken innehåller att dess husbonde, salig Claes 
Johansson i Blinnestad, under den tid han hos honom tjänte, en gång då de gingo 
och huggde råg, viste honom och dess bror, varest översta skälstenen stod uppe 
vid grinden i oxehagens hörna och pekade sedan med handen åt bergskullen och 
nedan i ängen, sägandes att det vore då skillnaden, var efter han och hans bror 
brukade Skårby och Nybble agor. 
Men sade att utjorden, som däruppe ifrån västan, å ömse sidor gick neder igenom 
ängen. 
Den vore icke Skårby eller Nybble ägor, utan Rappsala utjords, och att den skilj- 
de Skårby och Nybble agor ifrån varandra. 
Item hörde han och de åttio års tid han var vid Blinnestad, att humpen som 
kyrkoherden hade kallat Rappsala hump, det han förbinder sig edeligen med gott 
sambete betyga. 



Sammaledes tillstår Sven Månsson, genom attest den 27 mars sistliden, att den 
angehump som ligger vid Rappsala utjord hade de 15 åren tjänat i Tåby prasta- 
gård, kallades aldrig annat an Rappsala hump, såväl av salig kyrkoherden herr 
Knut själv, som av endera däromkring ej heller har han någonsin, så långt han 
kan minnas tillbka, hört annat namn på samma hump,an detta som nu ar sagt ar 
och förbindande sig med sin livliga ed betyga, att så i sanning ar, som nu ar 
berättat. 

I lika måtto har Olof Jonsson i Greby nämndeman, igenom attest av den l augusti 
1724, av innehåll den angehump, som ar belägenhet i Blinnestads och Nybble äng, 
borde vid Rappsala utjord och gagnad av kyrkoherden i Tåby, kallades alltid 
av sockenkyrkoherden herr Knut Rappsala hump, under hela den sju års tid han 
hos honom tjänte, som han med ed bekräfta vill. 

Sökandes däremot herr auditören att bevisa, med notarie Wigmans till högvalbor- 
ne herr baron och landshövding Eldstierna anno 1693 ingivna skrift, varuti han 
anhåller att bliva beordrad till de agor, som hörer till Rappsala utjord, vilka 
av vad ärevördige pastor i Tåby ochd e övriga då mera sades, det denna äng och 
hump behörigen ar vorden påtalt, och förmenar således, att denna angens hump, 
såsom en tillhörigt av Rappsala utjord, bör tilläggas rusthållet Fyrby, samt 
utjorden på indelning innehaver. 
Men så och påstår herr bergmästaren Danckwardt, att denn angens hump, så mycket 
mindre kan föras till Rappslaa utjord, som han tilldelad, nu belagen utom Rapp- 
sala utjords rågång mellan Blinnestad och Nubble agor,s amt med sina nya rå- 
stenar utsatt och alldelse skiljd ifrån Rappsala agor igenom gärdesgården, vil- 
ken över 200 ar sedan, Rappsala utjord prästgården ifrångick, därunder okland- 
rat ar nyttjat, vilket bestyrkes med en annotation av Tåby kyrkobok, införd 
aav kyrkoherde Ericus Laurentie 1584, varuti förmales om de agor, som Tåby Prasta- 
gård äro ifrångången, vilket bland Rappsala med dess tillägor aven namnes, samt 
vart nionde lass hö i skårby karr behållen. 
Därav kanbegaras ett eller två lass hö om året, varav klageligen skall skanjas, 
att denna änginkhump icke ar Rappsala agor, utan fast mer en ersättning för 
vart nionde lass hö, som prastagården av skårby karr ägda, 
Det nu vidare vill bevisas med en annotation uti kyrkoboken, inför anno 1475 
av kyrkoherden Olaus Bartollie härutinnan anförda, om de agor som Prästgården 
då tillhörde, som voro ibland annat Rappsla med elelr sine tillagot, vart ni- 
onde lass hö i skårby karr utgå, men dar namnes icke om denna anginhump. 
Och skall således klemation, att Prästgården den mattas, såsom ersättning för 
vart nionde lass hö i skårby karr. 
Görandes intet till saken, om han i förra tider, i anseende därtill, att han 
i förra tider i anseednee därtill, att då låg intill Rappsala agor, nämnts för 
Rappsala humpen, helst slika attester, som grundar sig på andra berattesler, 
ej kan vara nog giltiga att förändra eller upphäva det, som igenom så uråldrig 
och attentikne dokumenter bevisas, vilka innehåller och förmå, att denna angin- 
hump ar av skårby karr och ej av Rappsala elelr dess tillagda, därför längst . . 
aro gångna prästgården därifrån, att mista sin urminnes havd till 
goda, så att Prastagården, vilken utom dess nog ringa ar, ej vidare må till 
sina agor i någon måtto förminskas. 

Häradsrätten förestallte harutinnan icke kunde ske, ett billigt överenskommande, 
varföre herr auditören Ekman begärde, att detta mål måtte disteras till i mor- 
gon, då han emellertid kan aga tillfälle att bese denna angsinhump och dess 
beskaffenhet, varefter han bättre kan inlåta sig, huruvida han å regementets 
vagnar kan finna sig befogad därå någon vidare talan att göra. 
påstående därjämte, att det andra målet angående Rappsala utjord och den rat- 
tighet som förmenas, att Tåby kyrka därtill skall aga, må företagas till behö- 
rig rannsakning, varemot bergmästaren Danckwardt framta en kopia, tagen utur 
Tåby kyrkobok urgammal dom, given anno 1510 av följande innehåll: 

Alla man, som detta brev ser eller höra bekännas, vi oss underskriva, som 
äro Påhvel i Gallesta, Ingemund i Gissle, Amund i ~oss~ård, Olof Holdsson i . . 
Jämte, Botward i Bresta, Olof i Brunneby, Anders i Söö, Nils i Ansta, Osten 



i Skamm, Magnus i Lydalen, Odin i Suhl och Sven i Hökerum, det ej voro alla 
tillnämnda uppå en landsyn, att vara emellan ~ å b y  kyrka och Skårby i samma soc- 
ken anno 1510, måndagen nastföre Botolph, kom för oss enderdels namna först 
herr Joan kyrkoherde i Tåby, Joan i Fyrby och Rowald i Skallingstad. 
Kyrkovarjandes dar sammastädes och talade till Nils i Skårby och sade, att för- 
bemälte Nils i Skårby hade Rappsala by rappsala ägor från Tåby kyrka utom lag 
och ratt vilket att vi förenämnde tolv låtom till ratten rannsaka, ty varför 
oss beskedlig danneman, som var Jaen Botolphsson, Ödjer i Örminge, Barger i 
Tåby, Sven Boson i Torp och Ingemar i .... by, vittnade med deras anna ed, att 
förbemalte Rappsala och Rappsala agor höre Tåby kyrka till och icke förbemal- 
te Nils i Skårby, vilket vi förenamnde tolv också i sannaing förnam med sådana 
skal som hade varit gillat för oss efter lag och stod det ljuseligen skrivet 
i Moseboken, att få i sanning efter sådana skal och bevittna, som ity förenamnde 
tolv förenamnda Rappsala och Rappsala ägor, Nils i skårby från och Tåby kyrka 
till. 
Till ytternero visso och god förening, att så is annaing ar, så låter jag Andreas 
skrivaren häradshövding i samma härad, härigenom mitt insegel nedanför detta 
brev, som givet och skrivet år och dag, som förevaret står. 

Uppvisandes därjämte en kvittobok på en kollekt, som för Tåby kyrka blivit upp- 
samlat, inbundna uti ett pergamentsbrev, som varit om originaldomen och tecken 
till sigill, som därunder hängt, herr bergmästaren, att detta ar 
originalet till föreskrivna kopia. 

Vilket tingsrätten noga och ehuro, att dari ej ohantligt nu kan läsas, 
finnandes och så mycket därav, att årtalet 1510 klarligen synes, samt att Rapp- 
sala utjord dariti namnes, kunnandes tingsrätten ej annat finna, an detta gamla 
dombrev ar detsamma, som tillförne kopialater ingivit ar, helst där aven fanns 
Bartolph. 

I anledning av vilka skal herr bergmästaren å Tåby kyrkas vägnar påstår, att 
Rappsala utjord ar dess ratta tillhörighet och att Bengt Nilsson således ingen- 
dera an rantan därav skall kunna pretendera, vilken kyrkan årligen utlägger 
vid emot utjordens dispossition och nyttjande, förmodades utan skatterattigheten 
darpå ej komma kyrkan till bemälte Bengt Nilsson tilläggning, utan att kyrkan, 
om så skulle vara, densamma få lösa. 
Häremot åtager sig Bengt Nilsson indelningsverket, som intet bör rubbas samt 
Kong1 Majts allernådigaste förordning, som tillägger rusthållaren framför någon 
annan lösningsrätten av augment, varvid han finner sin alldeles vill trygga. 

Förmodades att ingen annat kongligt förbud kunde stå sin darpå något åtelse 
göra vid den plikt, som föresatt ar. 

Tingsrätten lämnade anstånd med etta mål till dess auditören få syna själv den 
omtvistade angsinhumpen, varefter han vidare får göra sin påminnelse. 

Den i 6  oktober fortsattes med tinget. 

Sedan gårdagens protokoll i denna sak var uppläst och intet därvid att påminna 
anförde herr auditören, att huru han varit sett angsinhumpen, och funnit honom 
ligga straxt ifrån Rappsala utjords ägor om 10 famn uti Nybble och Torps äng, 
med sina råstenar utmärkt, varföre han intet vidare i den saken har att påminna, 
an vad i går anfördes, som redan i protokollet annoterat ar. 

Men vad skatteköpet av Rappsala utjord beträffar, ty förmodar han det så mycket 
mindre kunna disteras Bengt Nilsson såsom rusthållar, som densamma är rusthållit 
till kyrko och över 200 år varit oklundet från Tåby kyrka, varföre dar; nu sedan 
den ar indelt, intet viadre åtal skrifteligen göras kan. 

Vidare sade auditören å ingendera seidan att anföra och som ratten till annan 
upplysning i saken själv tagit denna anginhump uti ögonmärke, och befinner, 
att densamma ar belagen alldeles för sig själv, utstamd och utgrävd samt blan- 
dat med Rappsala agor, varandes ifrån ledet vid Skårby äng, dar första stenen 
står till andra stenen, vara uti 82 famnar. 
u ar ifrån till stenen utmed Skårby ängs gärdesgård var det 46 famnar och dari- 



utmed gärdesgården till ledet eller den fjärde stenen igen 97 famnar samt 9 
1/2 famn ifrån det Rappsla utjord, så åter och till dess denna angsinhump, så 
kan på de nu minsta skal intet annat finnas, an ar detta en utdelt hump av 
Skårby karr, i stället för det vart nionde lass hö, som Prästgården tillförne 
nyttjat, vilket och kommer överens med den annottation, som framledne kyrko- 
herden Ericus Laurentie anno 1584 uti Tåby kyrkobok, då han annoterat de agor, 
som voro avkomna ifrån prästgården och nämndes såldes först en äng i kärret 
Rappsala i skårby med alla sina tillägor samt nio lass hö i skårby karr, dock 
en hump i Skårby karr behållen, dar det kan bärgas ett eller två lass hö och 
året, varest nog anledning vives till att tro, det denna anginhump blivit i 
Skårby karr, som dock till högvälborne herr baron och landshövdings vidare bestam- 
mande och omprövande i ödmjukhet lamnas av, såsom ett mål varöver häradsrätten 
ej ägt att definitivt döma, utan allenast efter förrättad rannsakning, med sitt 
betänkande inkomma, jämte vad själva skatterättigheten av Rappsla består, var- 
till ingen vidare anledning finnes, an vad ar 1510 års synedom intygas kan, 
vilken jämte alla övriga kommunicerade akter i ödmjukhet Översändes. 

Ordinarie hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Kyrkoherden i Tåby, ärevördige och höglärde herr Johan Collander, framkom för 
rätten och uppviste den annotation, som hållits på en allmän sockenstaämma 
den 6 december 1723 vid Tåby kyrka, varuti förmales, hurusom det förestalltes 
om församlingen ville återtaga hustru Lisbetta Holstensdotter, varpå försam- 
lingen givit till svar,att som hustru Elisabeth som tillstädes var, befinnas . . 
annu förhörd, nekat, att hon uppå tillfrågan icke var försonlig, ej heller be- 
der församlingen uti henne, såsom en okristen antaga. 
Meddelade herr kyrkoherden an vidare, att denna hustru Elisabeth, som efter 
laglig kallesle rätten föreställdes, nu sedan på femte året avhållit sig ifrån 
sina salighetsmedel och förutan det hon legat i dagligaste kiv och trätor med 
sin man, så länge hon lovat, huru hon jämväl angripit före detta befallnings- 
mannen, nu inför provicialinspektoren herr Lars Giöthe med sådana tillvitelser 
och ebskyllnignar, att hon darföre blivit tilldömd ansenlig plikt, jämte att 
göra honom offentlig avbön. 
Varemot hon aven offentligen umgås med något var i församlingen, som hon kan 
aga tillställa till, så havandes hon för däri avsaknad på församlinegns anmaning, 
självt begärt sitt avsked från denna församling, som henne blivit meddelat. 
Varpå hon oche n tid varit borta, men nu då hon utan ting, val för samma sitt 
oförsonliga leverne, ej bliver lida i andra församlingars tillåtelse trängt 
sig in, varandes det beklageligast, att hon inte vill förlila sig med sin Gud 
och söka sina synders förlåtelse, vilken kyrkoherden visat henne dock äta vor- 
den tillbaka och utgiva vardera, så vida förlupen, som hon både enskilt och 
allmänneligen nu vorden förment, m en ändock till ingen bättring kan förmås, 
utan nu framhärdar i sin okristenhet och vill varken avbedja sin förargelse 
för församlinegn eller söka sin egen salighet. 

Hustru Elisabth Holstensdotter förehölls huru oförsvarligen detta varit gjort 
och om hon med ett sådant oförsumlighet och gudlöst befinner som härledes, så 
bleve hon betraktad som en okristen, den dar enligt kyrkordningen bleve sluten 
ifråna llt umgänge med folk. 

Härmedelst alltså, att med all den första söka försoning med församlingen, som 
hon igenom sin oförsvarliga leverne bliver försynt, varder lamnas henne lägenhet 
och tillstånd vid nästa allmanan sockenstämma, som med första kommer att utsat- 
tas, men dar hon endast fullo framhärdar uti sin oförsonlighet förenas med henne 
efter Kong1 Majts kyrkolag anno 1686 10 och 1 1  kapitlen, ehuru och tydas inne- 
hållet helst uti varning gradera då nogsamt äro förbi. 



Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Kronobefallnignsman välaktade Anders Andersson har å ämbetets vagnar, till detta 
ting instämt NIls Larsson i Ljunga och pigan Karin Andersdotter på Ljunga ägor 
i ~ å b y  socken, för det han låtit skriva pigan hos sig i mantal, som dess lag- 
stadga tjänstehjon, där hon dock hos honon ingen årstjänst gjort, utan sitter 
inhyst hos sin moder, samt densamma för det hon låtit skriva sig hos den förra 
och dar ingen årstjanst gjort, jämte expenser som är striaddne mot Kong1 Majts 
tjansteförordning. 
Varföre å dem bägge påstås laga plikt. 

Efter upprop inställde sig parterna, då bonden och pigan sig förklarade, som 
dem ej faller annat kunnats överbevisas, än att pigan hos honom hela året varit 
i tjanst, fast hon under tiden, med sin husbondes tillstånd, varit hemma hos 
sin gamla moder i ett torp på Ljunag ägor och henne skött i sin sjukdom och 
bräcklighet, varföre och som modern, efter nämndens intygande nu sängliggande 
och sedan nästliden Mickalei tid, har dessutom måst lämna att taga sig tjanst 
i års allt härtill. 
Men som dess moder nu litet begynner komma sig före igen, så vill hon städja 

.- 
sig bort till Bengt Nilsson i Fyrby, som i dag varit hos henne och avtalat henna 
hava i sin tjanst, efter hon intet har än nu betyga. 

Resolutio: 
Som Nils Larsson i Ljunga och pigan Karin Andersson på Ljunag agor 
det pgan till nästledna Mickaelie tjänat hos Nils Larsson, afst hon ibland fått 

-. lov att vara hemma och sin gamla och sjuliga moder till godo, så bliva de för 
länsmannens tillmäle, i detta målet, förkanta, allenast pigan, som ännu ej tagit 
sig någon tjanst sedan Maickalei, genast begiver sig till rusthålare Bengt Nils- 
son i Fyrby, som i dag varit hos henne och med henne accorderat, så att hon 
vidare gör någon förargelse, eller det som skrives intet strider mot förenämnde 
tjansteförordning. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

§ 8. 
Efter föregången undersökning finner härvid häradsrätten, att hustru Elisabeth 
Holstensdotter samt Lars Nilsson i Sörby äro av häradsrätten för detta pålagda, 
att ligmitera angående deras hos var annan havande fodringar, vilken likvidation 

att förrätta länsman Anders Andersson är förordnad. 

~lltså kommer vid samma likvidation även att upptagas, såväl angående den säd 
som Lars Nilsson hos hustru Elisabeth förmenar sig äga, varefter och sedan så- 
dant ar fullbordat, tingsrätten dar rättelse ej förbindas kunna sig vidare, 
angående deras stridighet utlåta vill. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

13. 

Joan Larsson i Skällingstad inställde sig vid tingsrätten, anhållande om förbud 
på dess andel av S k a l l i n g s t a d s o c h  ägor samt hagar, att ingen där må något 
olovligt hygge föröva, däromkring nedbryta och ohägn insläppa 
eller någon med nya eller olaga vägar därigenom tga må sommar och höst. 

Vilket överklagande skall ske och särdelse genom den samfälda hagen begagna. 

Som tingsrätten finner skäligt vid förelagt vite fyrtio marker silvermynts vite 
att därmed förbjuda. 



Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Q 22. 
Landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen har val till dett ting låtit instämma 
profossen Hans -Lju~geld 

l.mo att svara och betala för munderingsparterna och barhalva efter kontrakt 
skall aven fiskalen för båtsmans kostnad vid Biinnestad skyldig. 
2.do aven att betala och svara för husröta darsammastades, vartill1 Ljungeld 
så mycket mera skall vara förpliktigad, som han sig skall förbundit att anta 
gården, som han för ögonen stod. 

Men vad i första målet beträffar, så äro de däruti vid den högtvärda lagsmans- 
rätten för ty vad man angående husrötan åberopar sig actoren å ömse sidor, det 
igenom kontrakt daterat den 20 mars 1724, varav fiskalen vill påstå, att som 
han däruti förbundit sig till att leverera gården ifrån sig innan åtta dagar 
till profossen Ljungeld, som han då för ögonen stodo och profossen Ljungeld 
dessutom i samma kontrakt aven gjort fiskalen fri för dess ena års husröta,så 
bord och ebmalte profoss, som samma kontrakt jamval underskrivit och således 
till alla delar agnorerat, ej aga något vidare åtal på husrötan och darföre 
själv husta och ansvarig vara, så mycket mer som ingen annan darföre kan göras 
ansvar, nu landsfiskalen fördelas som dess broder, sin ratt på gården, till 
herr landsfiskalen med e villkor transporterat, att han för husröta och all 
annan gravation själv komme att underhaftig vara, vilket aven sanningen emellan 
honom och dess broder landsfiskalen bevisar, med det dem emellan den 1 1  april 
1723 upprättade kontrakt. 

Förmodades således vara klart, att då profossen Ljungeld gjort honom fog för 
sitt ena års husröta, och antagit gården som han då för ögonen stodo, så sade 
han ingen vidare talan på husröta i Blinnestad. 

Däremot andrager profossen Ljungeld och sig aldrig i den mening under- 
skrivit samma kontrakt, att han skulle antaga gården, som han nu för ögonen 
stodo, åter påtalas av husrötan, vilket och emot själva kontrakttet skulle va- 
ra stridande, helst han själv däruti sig allenast förbundit, att taga lands- 
fiskalen alldeles fri och otilltalad för det årets husröta och byggnad, som 
han detta hemmanet Blinnestad possifeerat, men ej vidare. 
Dock skall han i övrigt avräkna och decedera på husrötan den 55 daler koppar- 
mynt för överhoper hus, som Joan Claesson vid dess avträde till gården, bli- 
vit efter laga dom tillagt, varav nog klart skall vara om en viss byggnad, men 
för övrigt skulle han enligt kontraktet antaga gården, med hö och säd, som han 
för ögonen stodo. 
Vidare hade han intet att anföra, utan föreställdes sig å bagge sidor till rat- 
tens beprövande: 

Resolutio: 
Sedan tingsrätten noga igenomlast det, emellan landsfiskalen valbetrodde Claes 
Caléen och profossen Ljungeld den 20 mars sistlidna, upprättade kontrakt, kan 
tingsrätten ej finna 
att profossen därigenom åttagit sig att vara vederhäftig för hela husrötan på 
Blinnestad, 
att fiskalen förskrivit sig till att larnna gården, som han nu för ögonen stodo, 
vilket till ingen annan mening kan tydas, an att landsfiskalen skulle lämna 
gården med det årets gröda, som han för ögonen stodo. 
Profossen Ljungeld, vilken däremot intet undandrager sig att larnna landsfis - 
kalen otilltalt för det årets byggnad, som han Blinnestad åbott och darjamte 
avkorta för husröta de 55 daler kopparmynt, som Joan Claesson på överbyggnad 
äro tilldömda, och sedan det ar verkställt, kan tingsrätten ej varit nu skali- 
gen befria profossen för allt vidare ansvar. 

Husrötan beträffande och som landsfiskalen Claes Caléen, utan skal i detta mål 
dragit profossen för ratten, så förpliktas han att eersatta honom dess pålagda 



tingskostnader med 1 daler 16 öre silvermynt. 

Emot denna dom har landsfiskaln välbetrodde Claes Caléen med 3 daler silver- 
mynt rådit ankomma dom vid den högste lagmansratten, att prolongera, som på 
denna dom attesterat ar. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

5 27. 
Såsom rådmannen i Söderköping, välaktade , Johan --..- -- Hagman, uppå lantjagmastaren 
välbetrodde Anders Creuths anförda käromål, ej han förneka, utan fast mera själv 
vidgår, det han utan lov och tillstånd, uti dess hage, låtit falla tvenne styc- 
ken ekar, fatsän han med Jost och Anders Johanssöner i Tåby attest av den 14 
juni sistlidne den söker bevisa, att de vor0 alldelse odugliga och till intet 
annat an vedbrand nyttiga. 

Så kan dock tingsrätten ej undgå, att till följe av 1664 års stadga om bärande 
L - träden, samt 1681 års husesynsordning 25 5 och l687 års landshövdingens instru- 

ment 36 5, falla honom Johan Hagman för dessa tvenen olovligen huggna ekar till 
sina arton daler silvemynt till kronan samt 24 mark silvermynt till treskiftas, 
varjämte han att plantera fyra nya ekar i stallet och galla dem i sin 
vård till dess de under boskapens höjd vuxit. 

-- 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

5 30. 
%eborg_Biörnsdotter -- på Brunneby ägor, som tvenne gånger gift varit och en 
gång för lönskaläge pliktat, vilken aven intygas vara mycket så huvudsvag och 
vanvettig. 
Den dar mycket till galna och uppdiktade inbillningar ar inciderad, kunde med 
intet skal övertyga båtsmannen Anders Fyrberg, att haver med henne tillbudit 
någon vålltäckt, vilken dessutan så val av sine rotebönder som grannar och må- 
garna har ett gott lovord, det såsom hamtnamnde ej finnas något skal honom i 
detta mål fälla. 

Ty bliver han till följe av 31:a domarregeln ifrån Ingeborg Biörnsdotters till- 
mäle alldelse befriad, vilket tingsrätten i anseende till dess föresporda vane- 
vett, ej heller med något straff belägga kan. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Emedan såval skogvaktare som nämndemannen Måns ~åhlsson i Brunneby, efter före- 
..--- tagen besiktning intyga, att den gamla ekstubben, som står vid husen av Rådals- 

torpet under Blinnstads rusthåo. ar så alldeles genomrutten, att han vid första 
blåsväder befaras, av sig själv, falla ned och husen fördärva, varan- 

de till ingenting nyttig, utan endast kan bliva ett par lass ved därav, så ef- 
terlåtes torparen densamma nederhugga, som till bevis lämnas. 

Dock måste i dess ställe tvenne unga ekar planteras och undan boskapens bete 
uppfordra s. 



Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Förekom den av Jost och Anders Johanssöner samt Nils Larsson i Tåby instämda 
saken, om deras förnäma herrskaps vagnar mot torparen Sven Jonsson på Tåby agor. 

1. för det torp han uppbyggt och innehaver på Tåby agor, som nu påstås att han 
måtte avstå. 
2. för det han utan lov och minne, skurit torv i Tåby hästhage 
varföre på honom sökes laga plikt jamte expenser, som pretenderades. 

Inställde sig ?arterna efter upprop, då svarande ingav en skrift till tingsrat- 
ten, daritio han anhåller 
1. att honom måtte bliva tillåtet bebo sitt torp för dessa bönder oklandrat, 
efetr han måst all sin egendom darpå kostat till dess han av samtliga jordägare 
därom bliver instamd, helst som torpet med alla böndernas tillstånd, darpå o- 
latta vallen uppstått. 
2. att han måtte bliva befriad förd essa bönders tilltal angående den torv, 
som han skurit, emedan han därtill haft dessa jordägandes rådman Johan Hagman 
och Lars Olofsson i ~ å b y  lov, som han med deras attest av den 24 oktober full- 
tyga. 

Resolutio: 
Tingsrätten kan över detta mål ej utlåta, inna torparen Sven Jonsson på Tåby 
agor, av samtliga jordägare varde instamd och lagligen tilltalad, helst han 
med samtliga åboarnas tillstånd, torpet uppsatt och torven efetr herr rådman 
Hagman och Lars OLofsson i ~ å b ~  lov skurit. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Joan Claesson i Bl-innestad sökte val, efter föregången stamning, att övertyga 
Jonas i Ngbble, att Jonas svin gjort skada på hans säd. 

Men som Jonas dartill alldelse nekar och Joans Claesson ej haver sina vittnen 
i sidan, så bliver uppå accords begäran med etta mål dissitera till nästa ting, 
då saken efter föregången stamning behörigen kommer att förrte så framvista 
vittnen. 
Emellerid ej annorlunda kunna enas. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Såsom hustru Elisabe~~Holstensdotter - -- - - haver skal gittas, förutan det hon haft 
sin omyndiga sons olovliga tillstånd, att borttaga den hasten, som bemälte dess 
son lämnat Joan Claesson på foder under accord av köp, utan Joan Claesson dar- 
röre tillsammans kommit att vara ansvarig, så förpliktas hustru Elisabeth Holstens- 
dott, att genast skola lämna hasten till Joan Claesson tillhanda och allenast 
skall, sedan hon med sonen OLof Isaksson, som om sin i fädernearv lagligen till- 
hållna syndom äger fri dispossition om samma hast, det hustrun gitter. 

Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Kronobefallningsman valbetrodde herr Nils Aschling ingav för tingsrätten, huru 
som hustru Elisebath Hetensdotter i Tåby nu mera ingen egendom äger, att 
betala de henne vid 1717 års sommarting pådömda 10 daler silvermynts vitesbot 
samt 24 öre silvermynt för hennes olagliga inverkan, utan hon darföre måtte 
plikta corporaliteter, erhållandes om bevis till av avdrivning över hennes,nu 
vid tignet utståndna kroppsplikt, för samma 10 daler 24 öre silvermynt. 

Och som ratten så val har sig hennes utblottade tillstånd bekant, som det hon 
nu darföre med 4 par ris plikta. 
Så bliver sådant genom extrat av haradsprotokollet behörigen intygat. 



Lagtima hösteting den 15 oktober 1725 i Kuddby. 

Hustru ElJsabeth-_ls_tensdotety i ~ å b y  har i anseende till dess bekanta utblot- 

P- P -- -- - P 

tade tillstånd vid tinget med 4 par ris blivit avstraffad för de tolv daler 
silvermynt, som hon 1720 vid höstatinget blivit pådömt för utgivna skällsord 
på inspektören Giöthe, vilket och till avskrivnign i räkenskaperna kronobe- 
fallnignsman valbetrodde Nils Aschling av protkollet meddelat varder. 

Lagtima vinterting den 26 januari 1726 i Kuddby. 

d 32. 
Rusthållaren Bengt Nilsson i Fyrby instämt till detta ting Johan Nilsson i Nybble 
angående oduglig hägnad mellan Rappsala utjord och Nybble agor, som Bengt nu 
påstår, att Johan måtte förfärdiga samt och ersätta rattegångsexpenser. 

Efter upprop inställde sig parterna, då Johan Nilsson begärde, att dess instämda 
vittnen Hans Jonsson i Mem må bliva edeligen avhörd, så förmenar han nogsamt 
skallbliva bekant, vem som bör hålla denna gärdesgård, vilken ojävad avlade 
vittneseden. 
Därefter han förmentes edebs väl och sedan berättade han 

att för någar år eller åtta år sedan, har förra nämndeman Nils Nilsson i Fristad 
varit och synade den mellan Rappsala utjord och Nybble ägor, då 
Johans dräng Knut Mattsson, som var hemma hos sin moder, vilken bodde i Nybble, 
upptagit den gamla och flyttade den in mitt på Rappsala utjord. 
Det har han gjort efter jungfru Britta Wikmans tillsägelse. 
Men var som den tagit vägen, vet han intet. 

Vilket Johan påstod att Bengt gjort och därföre förmenar, att han bör sätta 
gärdesgården upp igen, med utlåtande, att rusthållaren gör honom all den orätt 
han kan. 

Rusthållaren Bengt tillstod, att han latir upptaga den gärdesgården, som stod 
mitt uti Rappsala utjord, vilken är honom tillhörig. 
Skyllandes samma ej varit mer än 40 höt, medan gärdesgården, som 
nu dispyteras om, är 102 höt, vilka Bengt sig förfrågar, vem som skall uppsätta. 

Resolutio: 
Tingsrätten finner skäligt, att förordna nämndemännen Hans Nilsson i asvittinge 
och ~ å n s  ~åhlsson i Blinnestad till att syna den gärdesgården, för vilken Bengt 
Nilsson i Fyrby instämt Johan i Nybble, mellan Rappsala utjord och Nybble ägor 
belägen, då de hava att jämka dem emellan efetr vars och ens ägor. 
Samt därpå stakat och där då dessa parter då ej skulle kunna komma överens om 
gärdesgården och dess uppsättande vill tingsrätten sig hava efter sakens vidare 
instämmande ochd e förordnade nämndemännens gjorda berättelse, vid nästa ting 
fullkommeligen utlåta. 

Lagtima vinterting den 14 februari I726 i Kuddby. 

d 13. 
I anledning av de skrivelser, som lagmannen välborne herr Daniel Sparrshiöld 
vid sistlidet ting den 27 oktober, tLll tingsrätten anför och då 1725 bliver 
in pl-otokollet angående Mems sateri av ryttmästaren välborne herr Eric Bagge 
jämte dess moder välborna fru Helena Catharina Wellings utgiver och underskri- 
ven varder nu Mems sätesgård med ~e därtill lydande torpen samt rå och rörs- 
hemmenate Sätra för herr lagmannen uppbudet. 



Lagtima v in te r t ing  den 14 februari 1726 i Kuddby. 

5 16. 
Olof Trulsson och Sven Eriksson i Brunneby interat till detta ting båtsmannen 
Anders Fyrberg, för det han nedrivi t  5 a 6 höt gärdesgård, Olof Trulsson till- 
hörigt, omkring Brunneby hage och dar omkullfällt en gran, som stod till rå- 
märke för bemälte åboar emellan. 
Varföre påstås laga plikt samt expenser. 
Darefetr båtsmanenn Fyrberg aven instämt Olof Trulsson och Sven Eriksson i Brun- 
neby för ohemuld tvistighet och expenser. 

Vid upprop inställde sig parterna och framkom således att Olof Trulsson och 
Sven Eriksson i Brunneby eftergiva sin talan denna gången, allenast han efter 
laga syn månde gå endast. 
Har och utlovades, varför tingsrätten låter bero och förbliva. 

Lagtima v in te r t ing  den 14 februari 1726 i Kuddby. 

Olof Trulsson och Sven Eriksson i -. Brun* -- - .. anhåller om tingsrättens förbud, 
på de vid Brunneby gård uppfordrade lilla skogshage, det ingen med något skogs- 
hygge förekommer utan deras lov och tillstånd eller gärdesgårdens däromkring 

L nederriva. 

Vilket, som det ar billigt och skäligt, så varder härigenom all obehörighet 
och vid förelagt 40 mark silvermynts vite förbjudet, att utan förbemalte å- 
boars lov och tillstånd göra något skogshygge uti vars till hand Brunneby ly- 
dande hage elelr garde gårdarna omkring nederriva, varandes att den som efter 
detta förbuds publikation därmed beträdes och å böterna med vite plikta. 

Lagtima v in te r t ing  den 14 februari 1726 i Kuddby. 

Landsfiskalen valbetrodde Claes Caléen har till detta ting incisterat avledne 
pr9f9.asen Hans Ljungelds ank Maria Nilsdotter, att sig infinna har vid tinget 

.-- och enligt den höglärde lovliga lagmansrattens resolution av den 18 september 
1725, avhöra haradsskrivaren herr Nils Norrströms andels tillstånds mål an- 
gående husröta vid Blinnestads augumentshemman samt bruks emottagande lika- 
ledes, har landsfiskalen behörig stamning utverkat på herr häradsskrivaren 
Norrström, att vittna om föreskriven sak, ville erkänna han själv skrivit 

L transfektionen och som nu förra vittnet under attesterat. 

Efter upprop av denna saken inställde sig å landsfiskelens vagn.sr 1öjtnanl;en 
välborne Hans Collding efter skriftlig fullmakt av den 1 1  hujus och för ankan 
Nils Larsson i ljunga, som genom nämndemannen ~ å n s  Påhlsson i Blinnestad inty- 
gade begärde, att hon honom befullmäktigat, men häradsskrivaren Norrström var 
e j eller tills tades kommen. 

Ej heller kunde herr löjtnant Collding med någon attest elelr skrift fullbe- 
tyga, det han den uttagna stamningen erhållit i allt. 

För den skull kan tingsrätten sig ej härmed, för denna gången, vidare måtte 
befatta. 



Lagtima hösteting den 20 november 1726 i Kuddby. 

5 4 .  

Efter upprop, av den till detta ting av länsmanenn välaktade Anders Andersson, 
å ämbetets vagnar kallat Pehr Olofsson i Torp jämte dess drängar Anders samt 
ryttaren Jöns Berg förotidigt skjutande på bröllopet i Torp, varandes instämda. 

Inställde sig parterna, då drängen Nils, som är båtsman och heter Eldstål samt 
ryttaren Jöns Berg vidgingo, att utan veta det ar förbjudet, skola de skjutit 
vid detta brölopp, så före som efter middagen. 

För dens kull finner tingsrätten skäligt och rättvist, dessa bagge personer 
Nils Eldstål och Jöns Berg, med var sina fem daler silvermynt plikta till tre- 
skiftas enligt Kong1 Majts nådiga förordning den 26 oktoebr 1685, att erlägga. 

- -- - 
- p 

Lagtima hösteting den 20 november 1726 i ~åby. 

5 9. 
Uti den till detta ting instämda saken mellan drängen Lars Anderson i Ring, 
karande och båtsmannen Anders Fyrberg svarande, för det han illa skolat han- 
terat och slagit densamme natten före Marie bebådelsedag, då han i dess hus 
begivit, och var därav gå till Norrköping, varav laga plikt påstås jämte be- 
talning för skada och värk. 

L Samt båtsmanenns hustru Elin Nilsdotter det tillstår, det hon lånt honom hus, 
som vittnar hurua han blivit hanterad. 

Inställde sig parterna efter upprop, då båtsmanenn tillstod sig haver slagit 
drängen, ingivandes själv en attest, id ag daterad av Nils Larsson i Ljunga 
underskrivet, däruti det betygas, att natten före Marie bebådelsedag, vid pass 
1 1  eller 12, kom drängen Lars Andersson i Ring, i sin bara skjorta bakvänd och 
barfotad på'stugudörren. 
Hans broder Sven Larsson gick upp och släppte honom in och bad han skulle se 
huru han hanterad blivit av Anders Fyrberg, då anskiktet var överallt blodigt, 
honom sammaledes skjoratn frampå bröstet oche nblåsa under den ena foten. 
Och de följde honom straxt till Anders Fyrberg, till att taga sina kläder och 
höra huru saken var beskaffad. 
Då Fyrberg genast lat upp dörren för dem och tillsporde honom varföre han sla- 
git drängen. Den darpå svarat ochs agt dem, hur svårt skolat haft var, jag skul- 
le lära honom lägag sig på enarlig mans säng, när jag intet är hemma. 
Därefter följde drängen honom hem och gick bort om morgonen, förrän vittnet 

L uppstod. 
Nils Larsson efterfrågades, men berätats vara sjuk och icke med det andra i 
denna saken instämde vittnet Sven Larsson, men hustru Ingrid Arvadsdotter på 
Ljunga agor, såsom frisk och ej tillstädes ännu pliktar 1 daler silvermynt. 

L 
satsmannens hustru Elin Nilsdotter efterfrågades, men är inte här, utan hemma 
hos sitt lila1 barn, som hon ännu icke ar kyrkotagen efter barnsbörden. 

Vidgående båtsmannen att han lånt drängen hus. 
satsmannen tilstår att vad attesten innehåller, undantagandes det skändats 
hundsvott, det nekar han till, men föregiver att han intet visste, att det var 
drängen nar han kom hem, utan mente det var en annan man. 
Han betänkte gå till hans svägerska det hon inte kunde, lika nämndemannen ~ å n s  
Påhlsson i Blinnestad, som aven intygade och att han såg ut som attesten förmäler, 
samt att blod var gången genom ansikte och mun på honom. 

Resolutio: 
såsom båtsmanenn Anders   åk ans son Fyrberg själv tillstått och vidgått det han 
om natten före Marie bebådelsedag i år, utan någon given avsikt, i sin egen 
stuga, slagit drängen Anders Andersson i Ring, som av hans hustru fått lov att 
låna hus, varande han som ärnade sig åt Norrköping och inte hindra längre. 
S& att drängen därigenom, efter Nils Larsson i Ljunga givna attest av nämnde- 
manenn Måns Påhlsson i Blinnestad gjorda intygande, varit blodig över hela an- 
siktet och bloden gått ut genom näsa och mun på honom, samt haft en blåsa på 
foten. 



P - p 

-- 
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~lltså prövar tingsrätten skäligt, det bör han båtsmanenn Anders Fyrberg darföre, 
enligt 13 kapitlet sammbalken, med vilja plikat sina 4 gånger 3 daler silver- 
mynt till treskiftas,samt drängen för sveda och värk samt tidsspillan med mera, 
uti expenser erlägga sex daler silvermynt och alldom detta ovasende skett om 
en helgdagsnatt, för den skull pålägges honom darföre, enligt Kong1 Majts nå- 
digaste stadga om edens och sabbatsbrott anno 1687 dess 6 $ om sabbatsbrott 
samt 5 $ om eder och svordom plikta 2 daler 16 öre silvermynt, halften till 
vingiva, men drängen Lars Andersson i Ring efter KOngl Majts tidigare plakat 
av den 14 januari mostavarande, samt halften till ~ å b ~  kyrka och sitta de två 
söndagar i stocken utanför kyrkodörren. 

-- - 

Lagtima hösteting den 20 november 1726 i Kuddby. 

Rusthållaren Bengt Nilsson i Fyrby lat begära tingsrättens förbud , såväl å 
sina hagar vid Fyrby, att Blinnestads torpare icke må göra sig några onödiga 
vägar däröver hans skog och gärdesgårdar, till något förfång såsom och på sin 
utjord Rappsala, att varken dessa elelr någon annan må dar på 
och den unga trad göra samt björkeskogen göra någon skada. 

För den skull och emedan slik begaran ar billig och skälig samt prövar tings- 
ratten skäligt härigenom vid 40 marks silvermynts vite, den som mot ovanstå- 
ende begaran skyller. 

L 
- - - 

Lagtima hösteting den 20 november 1726 i Kuddby. 

Uti den av förre nämndemannen Joan Claesson i Blinnestad mot Par Olofsson i 
Twinstamda saken, för det han med våld borttagit Joans ved, jamval pretende- 
rades betalning för taget med expenser samt av Par Olofsson mot Joan Claesson 
vice versa har ocha nmalt lagsökande angående veden, som var huggen på Torps 
agor sat att ........ som han Par Olofsson skall hava lovat, jämte 4 spann råg, 
som år 1719 blivit lovad av Joan för en skada Par låtit på sin garde uti Nybble, 
gjorde samma år. 

Inställde sig parterna efter upprop jämte de instämda vittnen ryttaren Jöns 
Berg, Johan Segerbom och båtsman Anders Flinat uppropades utan jäv och avlade 
vittneseden med hand på bak, darefter berättade: 

Ryttaren Jöns Berg, att nar ryttaren Segerbom och båtsman Flinat, förleden vår 
ett år sedan, huggde ved år Joan Claesson, som då bodde uti Blinnestad, och 
han såg, att de huggde inpå Torps agor efetr skalstången, stodo honom ar vite, 
gick han till Par Olofsson och för honom sådant berättade. 
Vilken följde med och viste den skalgången samt lastade de tran om, som ner- 
fällts på Blinnestads skog, men fallit åt Torps och så vidare tillbaka igen. 

L 
Darefetr Par tog så mycket som var på hans sida och det övriga, som avr på Blinne- 
stads sida var, låg kvar allt intill hösten, vetandes intet vem som den bort- 
tagit. 
vittnesmålet upplästes och avkunnades. 

Ryttaren Johan Segerbom intygade, att förleden vår ett år sedan, han och båtsman 
Flinta huggde veden år Joan Claesson i Blinnestad, var han först med och viste 
dem var de skulle hugga, Det de gjorde. 
Nar de huggit en stund kom Par Olofsson i Torp och ryttaren Jöns Berg, vilka 
sade att de huggit över. 
Då de blevo upplysta darvid, därför reddes skalgången upp och lades tillbaka 
som var hugget på Torpssidan och likaledes det som var fallet på Blinnestads 
s idan. 
Allt som stubbarna vor0 nar de kommo. 
Han berättade sådant för Joan Claesson, vilken sade att det var galet, att han 
inte hade sin son landsfiskalen Caleén hemma, som kunde se darpå. 

Gtsman Flinta gjorde likadan berättelse som med Segerbom tillagt berättelsen. 

Så vidgick Par, att han fått en tio-elva stammar av Joan Claesson, som vor0 
varda 40 öre, men säger, att Joan Claesson lovat dem för det han haft hans vag- 
nar till besöks, men säger sig den vilja betala efter Joan inte vill hålla loven, 



- - - - - - - - - 

slagit Joan Claesson 4 a 5 slag på vänstra armen och det varit blått över allt. 

Ty pliktar därför 12 daler silvermynt och Joan Claesson för okvädingsord 6 daler 
silvermynt, och som berättas dem alltid varit oense och varandra med skällsord 
och oförrätt överfara, ty lägges dem emellan 20 daler silvermynts vite. 
-- - -- -- P- - - 

Lagtima hösteting den 20 november 1726 i Kuddby. 

!?I 70. 
Nämndemannen --u ~ å n s  L .A- ~åhlsson - i Blinnestad anhöll om tillstånd, att få hugga två 
stycken gamla och alldeles förtorkade ekstubbar på Blinnestads rusthålls agor, 
den närstående och tillger det vor0 intill åkrarna ochd en andra uti Röstens- 
hagen. 

Ingivandes förra åbon på hemmanet Joan Claessons attest, i dag daterad, vari 
betygas att de i många år varit torra och äro intet högre an mitten, vad man 
kan taga med sin hand. 

Allts för den skull finner tingsrätten skäligt, att bemittera nämndeman Måns 
Rahlsson med enna sin ansökan till ehrre baron och landshövding, att om ordres 

till utsyning göra i denna sak. 

Ansökningen dock bör han efter 1664 års förordning om bärande trade, plantera 
k. 2 nya ekar i stallet för vardera och sedan för boskaps betning skydda. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

~ördubblingsbåtsman Olof Gran uttagit laga stamning å 
angående resterande lön för gjort drängaarbeten förledet år 1726, samt darige- 
nom förorsakade expenser. 

Efter upprop inställde sig båtsman i egen person och å Bengt Nilssons vagnar 
ryttaren Johan Segerbohm. 
D; först båtsman ingav en skrift till tingsrätten, som upplästes och var av 
följande innehåll, nämligen: 

Jag beklagar högeligen mig olycklig vara, som skall vara så högt så tvungen, 
att jag fattige båtsman måste låta instämma rusthållaren Bengt Nilsson, min 
rotesalle i Fyrby, för det jag min ringa del, för gjort arbete och lön ej kan 

.- utbekomma , utan måste snart med hustru och barn av sånt försmåta. 
Hade jag av Bengt Nilsson fått ut min lön och för mitt och min hustrus, hos 
honom gjorda arbete förledet år, så hade vi kunnat ibland få rote och en gröt, 
men som Bengt Nilsson sitt löfte för min varje annan gjorda rotetjanst ...... 
uppå åtskilliga, ja mångfaldiga till honom uppfordra böner betalt eller sig 
bekvameligen låtit. 
För den skull beder jag av herr haradshövdignen ochd en lovliga tingsrätten 
l.mo den gunsten, att mina instämda vittnen kunde få edeligen bliva avhörda 
och 
2.do dristar med följande räkning igenom s& och examinireas, så förmodar jag 
genom Guds ngda hava något rätteligen att fordra, som mig med skada och sådant 
i denan svåra tiden varit utur handan. 

Viljandes val Bengt Nilsson förebära, som skulle jag haft mina tvenne års tid 
resterande båtsmanslön, för det jag förledet år, fick uti en tradetappa, som 
en struken halvspann kastar, dem jag aven fått av honom, mina vittnen å sin 
ed vittna, börer det jag så ärtor som åkrar fick, att så uppå, för mitt hos 
honom gjorda vårarbete intill valborgsmassodagen accorderas vi om en tjänst, 
att jag ifrån den tiden allt intill MIckaliei tid skulle tjäna varannan vecka 



D -  -- P- 

och darföre skulle jag sa en halvtunna räg oche n halvtunna korn, det vittnen 
aven måtte bekomma, vad uppå haver jaf fått en tolvdalers plåt och för detta 
året båtsmanslön 4 tunnor korn, men för jag och min hustru, som dagarbetare, 
jag den veckan jag var fri och hustrun varje dag uti 6 veckor, har jag intet 
bekommit mera lön, an som om vittnen en laka jag av hustrun aven fick hästarna 
plocka korn och högst till tre kannor. 
Huruledes som rusthållaren Bengt Nilsson mig och hustrun uti alla förbemalte 
mål belönat, det lagandes till sjukan till gard av herr häradsskrivaren samt 
den lovliga tingsrättens vilja och rattrådighet behjärtande samt lovliga tings- 
rätten med ödmjukaste bön och anhållan, att Bengt Nilsson kan tilldömas mig 
betala, det jag med städse vittnen han honom övertyga mig rattig vara, med för- 
orsakad rättegångs expenser och avstraffas en gunstig rättvis resolution. 
Av vördnad lovar jag Olof Gran - båtsman 

Därefter inlevererade ryttaren Segerbohm aven en skrift, som uppläst blev och 
darefetr ord ifrån ord införd varde: 

I anledning av den inneligande citation som dubbleringsbåtsman Olof Gran på 
mig uttagit, får jag val bemälte garning för välborne herr haradshövdignen och 
den lovliga tingsrätten, mig som om svarande nu själv inställa. 
Men ty enar jag jämte andra allvarliga krampor av allt för stor ......... P: 
min kropp så graverat ar, att jag vid största möda näppeligen kan fatta vad 
som talas. 
Kan ej heller nu i hastighet få någon annan, som torde kunna admittyeras, att 
vara såsom fullbemaktigad i mitt ställe, att darföre nödgas jag denna gången 
meddelst detta mit skriftligen inför ....... 
Resolutio: 

L 

Tingsrätten prövar skaligt, att harmed förordna länsmannen välaktade Anders 
Andesson att tillika med tvenne sig adjungerade nämndemän likvidera mellan båts- 
mannen Olof Gran och rusthållaren Bengt Nilsson gjort med mera båtsman för- 
ledet år varannan vecla hos Bengt Nilsson hava att fordrals amt söka till att 
dem på basta sättet förmå, helsta Bengt visar sig över och icke under båtsman- 
nen hava betalt. 

Men skulle ingen förlikning kunnat träffas, vill tingsrätten efter sakens in- 
stämmande sitt utslag däruti meddela. 

--P P- 
~ ~- 

-p .- 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

Kronolänsman välaktade Anders Andersson framställde framför tingsrätten gamla 
hustrun, som åborarna i-Brunneby fasttagit nastliden torsdag och anklagat för 
det hon med eder och svordomar, för dem utfarit med mera. 

~rå~ades henne, vad hon säger och varifrån hom kommer ? 
t ar på hon svarade, att hon heter Anna Catharina Svensdotter Rydelia och att 
hon ar och varit boendes i Norrköping, som brukar gå omkring på landet och koka 
tvål samt har sin svåger i Norrköping, en handelsman, som heter Daniel Ekman 
och sina två barn i Carlskrona. 
Nekades alldelse sig med eder och svardomar mot någon utfarit vara vid Brunenby. 

Aboarna inställde sig och berättade, att de då denna hustru förleden torsdag, 
var hos dem, har hon med oanständiga ord utfarit, för det de ej kunde giva henne 
allt vadhon ville och sagt, jag fall sade Guds frid nar jag kom in, men huset 
var intet det värdigt. Darföre skall jag taga gack vall sig med hur med mig 
härifrån och lämna den val med dess förbannelse kvar. 
Varjämte hon skolat sökt att skrämma ochs 1; barnen, nar hon skulle gå dari- 
från samt sagt, hon skulle bränna ner gården för dem, darföre de tagit fast 
henne och lämnats till länsmannen, som sedermera sagt henne, svoro . 
Denna hustru nekade då alldelse till alltsammans, men åtskillige andra från 
~ å b y  socken berättar, att hon avrit med otidiga ord och svordomar aven hos dem 
utfört. 

Allt för den skull av emedan 1642 års tiggareordning förmår och innehåller, 
att alla tiggare böra underhållas i församlingen dar de äro funna. 
Ty prövar tingsrätten skäligt, det bar länsman lila återrföra henne till Norr- 
köping hos den högtärade magistraten angiva, att med henne mer förvaras, som 
lag likmäktigt ar, så hon ej må vidare komma hit på landet och förargelse eller 
ovärdighet. 
Kommandes tingsrätten för övrigt intet göra någon reflexion på vad hon synes 
eller ej, synes vara vid dess fullkomligt ratta förstånd. 



Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

9 12. 
Härefter företogs saken om de underlydande mantalen, namligen 

~ å b ~  socken. 

II .  Även Jacob Spallding, som ar initerad för det dess hustru åren 1723 och 
1724 varit undandold för mantals betalande, har genom skrift berättat 

att samma dess nuvarande hustru 1723 och 1724 var under dess moders bröd, var- 
efter hon lat indefirera ett brev från sin svärmoder, kyrkoherdeankan madam 
Beata Kiörling ställt till sin dotter, daterat den12 hujus, darmedelst berättas, 
att hon förmenar det ingen varit undandolt, fast hon för 1723 ej kunnat hava 
mer an 7 att giva mantal för, vilka skola varit för 2 drängar, 2 pigor, sig 
själv och dottern samt hjälpprästen och 1724 han llyttat ifrån Tingstad, varföre 
hon förmenar sig ingen undandolt, utan vid mantalsskrivnignen låtit sitt folk 
och de flera viktiga personer. 
Hon åberopat kornetten Beckman till vittne, varföre mantalslängden pro anno 
1723 och 1724 eftersågs samt befanns, att kyrkoherdenänkan bagge åren låtit 
skriva sin dotter i mantal. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

9 12. 
L Harefetr företogs åter saken om de underlydande mantalen, nämligen 

Bengt Nilsson i Fyrby initierades angående de flicka Annickas undanhållande 
ur mantal för år 1724. 
Vilken lat uppvisa en attest av Dagsbergs kyrkobok utav kyrkoherden herr ma- 
gister Anders Hollenberg underskriven, varuti betygas att denna flicka är född 
i Beteby och bemälte Dagsbergs församling den 25 maj 1709, samt således ej 
bort skrivits år 172L. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

9 12. 
Härefter företogs åter saken om de underlydande mantalen, namligen 

Nämndemannen Måns Rahlsson i Blinnestad, som ar instämd för det dess tjanste- 
flicka Annika, år 1724 varit ur mantal, dock fast hon är född 1703 den 20 sep- 
tember i A socken, havandes hon 1724 bott på kronohemmanet Brunneby, vilken 

- kunde ingen användning hava att förebära, an han intet visste hennes ålder. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

Härefter företogs åter saken om de underlydande mantqlen, namligen: 

Per i Sattra för dess tjänstepiga Maria 1724 varit undänhöljd. 

Vilken förklarade sig, att denna flicka, som han för barmhärtighets skull upp- 
tagit i sin tjänst, hade fördärvad i huvudet, så att hon ingen nyttjade det 
året och henne hade. 
Därföre kunde Per intet låta skriva henne i mantal, dessutom skall han ej vetat 
henens ålder, efter hon ar född i Skönberga socken. 

Sexmannen Pehr Olofsson i Torp intygade ock, att flickan sagde tillförne år 
1724 och Pehr haft nog besvär samt kostnad med henne medan hon blev god. 

Landsfiskalen Caléen kunde ej heller om henne alldelse giva någon upplysning. 



Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

Härefter företogs åter saken om de underlydande mantalen, namligen. 

Sexmannen Pehr Olofsson i Torp, som initerar för det dess styvdotter, som är 
född 25 juli 1704, år 1723 ej skall i mantal av dottern Karin, som blivit för 
den 20 november 1707 intet blivit upptecknat i mantal 1724. 
Vilken förklarade sig, att styvdottern Kerstin stått i mantal 1723 som och man- 
talslängden befanns, men angående dottern Karin hade han ingen ursäkt att före- 
bära. 

-- p p 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 
12. 

Härefter företogs saken om de underlydande mantalen, namligen: 

Nils Larsson i Tåby fördet dess äldsta dotter Maria, år 1724 varit ur mantal 
sluten. 
Vilken uppdrag till förklaring, att hon stod i mantal det året, som och man- 
talslängden befanns. 

Tåby frälse Anders, för dottern Maria, som är född den 5 juni 1707, undanhål- 
lande från mantal 1724. 
Vilken utlät sig, att hon varit mycket sjuklig av flen och liknande, det som 
nu fjärdingsman Olof Månsson samt Nils Larsson i Tåby vittnesmål intygade och 
även landsfiskalen Caléen själv besannade. 

Sven i Tåby frälse, för det pigan Maria 1724 varit undanhöljd, ehuru hon är 
född den 16 februari 1706 uti Rappsalatorpet i A socken. 
Han hade ingen ursäkt, än han intet visste hennes ålder. 

Dito är Joen instämde för gossen Botvid 1724 ej stått i mantal. 
Vilket han förklarade sig, att han inte hade någon gosse det året, som hette 
Botvid ej heller kunde det härvid övertygas. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

p 12. 
Härefter företogs saken om de underlydande mantalen, namligen 

- - - - - - - - - - -  
Skäi_lAn~stads skattekronohemman, sexmannen Jon för dottern Karin undanhölls 
ur mantal 1723, ehuru hon var född 22 mars 1706. 
Vilken yttrade sig, att hon var liten och sjuklig och ej vetat hennes ålder, 
mens ade intet bevis därtill 

Ididem krono, sexmannen Hindrich, för dottern Anna 1723 varit ur mantal sluten, 
f at hon är f ödd 1 1 februari 1706. 
Vilken ingen ursäkt till sin befrielse att anföra. 



Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

Harefetr företogs åter saken om de underlydande mantalen, nämligen: 

Nils Nilsson i Fristad för det dess gosse OLof, som är född den 16 maj 1707, 
intet blivit uti mantal antecknad år 1724. 

a Nils Nilssons vägnar inställde sig dess styvson, studenten herr Knut Fri- 
berger, som androg att drängen varit och anar mycket oduglig och anhållandes 
om anstånd till nästa ting, då det med vittnen vill bevisa. 

Lagtima sommarting den 19 juni 1727 i Kuddby. 

Samtliga åboarna i Fyrby inkommo och berättade, att de sins emellan övernskom- 
mit, att ingen skall beta på sadesgardena på renarna uti västra halvan om som- 
maren, emedan stor skada och olägenhet dariegnom förorsakades. 

Varandes dessutom ense, att dar efter stångafallet skola beta uti ängar och 
hagar, att ingen över sitt stångafall insläppa. 

Anhållandes om tingsrättens förbud och vite för den som däremot bryter. 

Dess vardande, att för den skull och emedan, en slik överneskommelse ar ganska 
skälig och lag likmaktig, ty varder härigenom vid förelagt 40 mark silvermynts 
vite förbjudet allt renbete ut Fyrby sädesgärde samt uti ängarna och hagarna 
insläppa, till betande, flera kreatur an på var och ens efter stångafall kan 
belöpa. 

Presterandes att densamma detta förbuds publikation däremot bryter, skall med 
vitesplikten jämte de ordinarie böterna bliva belagd. 

- -- 

Uppbörds- och inteckningsprotokoll den 19 juni 1727 i Kuddby. 

Välborna fru Helena Catharina Wellings lat till tingsrätten inleverera en 
skrift, som upplästes av följande innehåll: 

Jag ar föranlåten, hos herr häradshövdingen ochd en lovliga tingsrätten, har- 
sammast förekomma med följande berättelse jämte anhållan om attest uti den som 
jag nedanföre skriftligen begarer, namligen: 
Det bör nämnd ochd e övriga tingsallmogen vara bekant, huru som jag, tillika 
med min salig man ryttmästaren välborne herr Erik Bagge, långt före ofreden, 
varit ägande av Rusthållet Stensvad nummer 1 7  under livkompaniet, Tåby socken 
och Björkekinds härad belaget, till augment Nybble i samma socken, fortfarande 
jag under hela ofriden tidigare presterat att rustningsordres, så att det varit 
för allting ograverat av vad namn det haver, varföre jag avrit och ännu ar pos- 
sesoninna. 
Därav, men att ingen av de mina må så länge jag lever, få disponera mig därav, 
få satta eller försälja bemälte Stensvads rusthåll. 
Däremot protesterar jag på det högsta sådan stund, jag intet mera efter min 
högbemälet salig käre man i fast agande, sedan jag min morgongåvegård bortsålt 
och avföda säteriet Mems förra gravation, meddelst att konservera bemälte gård 
för Baggearvingarna, var med av och mig därtill utlagt, vilja eller kunna en 
sådan summa mig contentera, men emellertid lämnas det till, uti denna avkunnat 
alla måst hörsammats bedja, att denna protest kunde till protokollet meddelas 
på det jag sedermera furstliga Kong1 Majts förordnignar därmed kan förehava, 
soom vederbörligen förbliver ....... 
Helena Catharina Eellings 

Och all den stund nämnden med flera närvarande visst intyga, således med kron- 
rusthållet Stensvad var beskaffat, som välborne fru anfört, bliver därföer till 
bevis lämnat samt välborne fru med denna sin ansöknign remittera till högst- 
välborne herr baron lansdhövdingen genallöjtnant Hamilton, såsom överste för 
regementet om någon handel om detta kronorusthåll skulle ske, till vad avgöran- 
de alla fastigheter och dylika lägenheter föra. 



Lagtima sommarting den 20 maj 1728 i Kuddi)~. 

Lagmannen välborne herr Daniel Sparrshiöld haiT till detta ting instämt följande 
bönder för de bristfälligheter befinnas uti byggnad vid den delen av Mem, som 
de brukat, vilket att de måtte ersätta jämte expenser. 

Vid uppropet inställde sig välborne herr lagman och de instämda uppropades och 
examinerades, varefter herr lagmannen lät uppvisa den av länsmanen välaktade 
Anders Andersson tillika men nämndemännen ~ å n s  ~åhlsson i Blinnestad och Hindrich 
Persson i Skallingstad hållna husesynsinstrument över säteriet Mem den 27 ok- 
tober 1727m därav befanns följande: 

1. Rahl Hansson i Brestad, som endast ebbott och till hälften brukat ett hemman 
uti minst fyra års tid, varföre honom påföres efter hussynsordnignen bristande 
nybyggnad för 40 daler silvermynt. 
Dessutom befinnes av hussyneinstrumentet, att han gjort bevarande och reparati- 
oner till 44 daler silvermynt, aven påstår herr lagmannen Rahl må svara för 
sin proportion av de felaktiga diken och gärdesgårdar, som var uppförda, ej 
heller till 42 daler silvermynt. 
Rahl beklagar sig det kontrakt anno den 19 mars 1719 till godo, att välborna 
frun låtit utmärkt 11  punkter i kontraktet, hon för dessa husen, meddelst en 
sätesstugusyn och ett uthus täckannde, uppviste ett hussyneinstrument hållet 
den 2 november 1719 av expeditionsbefallningsmannen välbetrodde Johan Frantz, 
därav är uppförd husröta på ett hus själv mottaget till 112 daler 10 öre sil- 
vermynt. 
Omsider blevo välborne herr lagman och Rahl Hansson således förente, att Rahl 
skall till välborne herr lagmannen betala, allt för allt arton daler silver- 
mynt nästkommande midsommartid och skaffa en god timmerkarl till en knuts upp- 
hyggande i ladugården med tillgivande honom att god för sig samt den själv med 
sin kost underhålla. 

2. Lars Markusson, som bebott ett hemman i Mem tio års tid, därföre honom ut 
hussyneinstrumentet påföres resterande nybyggnad och reparationer 23 daler 24 
öre silvermynt proportion av de felaktiga diken och 10 daler 20 
öre silvermynt. 
Efter något diskuterande blevo välborne lagmannen och Lars Markusson således 
överns att Lars Betalar till herr lagmannen 16 daler 6 öre silvermynt till 
nästkommand ePingst och resten om Mattiasrnäsan nästinstundande. 
Vidare dispution dem emellan må uppgivas. 

3. Nils Botvidsson, som nu bebor ett hemman i Mem, har herr lagmannen således 
kommit överens, att han till var med på hus och fall eljest fullgörer sin skyl- 
dighet i proportion för sin tid lika med de andra och darför har sin skyldighet 
ej skulle fullgöra, förbehåller herr lagmannen sig honom likvider lagligen vid 
nästa ting. 

6. Torparen Per Nilsson, som bebott Mjölnartorpet, påföres 12 daler silvermynt 
för husröta på torpet, i ersättning, varpå han gjort 3 dagesverken på sina gam- 
la och kom emellertid med välborna herr lagman överens, att han skall göra 12 
dagsverken på sin del innan påsk. 

Lagtima sommarting den 20 maj 1728 i Kuddby. 

Ryttmästaren välborne herr Eric Bagge, lät igenom löjtnanten herr Hans Collding 
begära förbud på skogen till rusthållet Stensvad i Tåby socken och frälsehemmanet 
Gnestad i Kuddby socken, för att ingen något olovligt huggande över och må de 
hädanefetr och emd billigheten och rättvisa enligt. 

Ty varder härigenom vid förelagt 40 daler silvermynts vite förbjudet, att på 
skogen till Stensvad eller Gnestad någon olovlig åverkan göra, vetandes att 
som detta förbuds publikation i Tåby och Kuddby kyrkor däremot beträdas bryta, 
skall med vitesplikt jämte ordinarie böter bliva. 



Lagtima hösteting den 29 oktober 1728 i Kuddby. 

§ 4 .  
Lagmennen välborne herr Daniel Sparrsciöld initerat till detta ting drange Pehr 
Andersson i Skjorstad, för det som med hugg och slag överfallit herr lagmans- 
fralsefogden välaktade Sven --- Merling på Mem, varav påstås laga plikt jämte ex- 
penser. 

Darefetr har drängen vice versa instämt fralsefogden Sven Merling, för det han 
utan någon given orsak, skall överfallit drängen med hugg och slag uppå dess 
arbete pretenderade aven expenser. 

Vid upprop infann sig å lagmannens vagnar fralsefogden Sven Merling, visar herr 
lagmannens ordres och fullmakt av den 8 maj och drängen Pehr. 
D& darpå ömse sidor beropade sig på de instämda vittnena som framkallades, nam- 
ligen båtsman Olof Tåström på Gnestads agor, hustru Margareta Persdotter på 
Mem, båtsman Olof Gran och dejan hustru Ingeborg JOnsdotter, vilka efter avlagd 
ed, utan jäv, var för sig berättade: 

Båtsman Olof ~åström, som utsade att den tiden rågen skars på Mems fralsesateris 
gårdar och fralsefogden kom på gardet, utsade han till drängen Pehr, att han 
ej gör så mycket som de andra, med tillsägelse att skynda sig lika som de andra. 
Därpå svarat, han gjorde sitt arbete somde andra, alltid som de sagt åt mig 
hela året och denan gång. 
Sade om rågen, att böra vid detsamma, skulle fogden slå till drängarna då de 
slaptte rågneken. 
Sedan kommo de omkull bagge på nekrarna, då befallnignsman ropat, tag karlen 
ifrån mig, eljest gör jag av med honom. 
 arp på de blevo i förtagande, då drängen sagt, låt bli att slå mig nar jag intet 
ont har gjort, jag har nu fått blod både har och i ansiktet. 
Darpå fralsefogden tagit tåfling av sig och han och slagit honom i skallen med. 
D; drängen sagt, nu aktar jag intet, antingen jag skall leva eller dö, och fat- 
tat fralsefogden och rivit västen av honom. 
Sedan ropade åter ebfallningsamnen taga isar dem, vilket genast skedde, då fog- 
den uppviste en nattkappa, som drängen skall sönderrivit på honom. 
Darpå drängen svarade, att han låg under och fick hugg, darföre måtte försvara 
sig med något. 

Hustrun Margaret Persdotter på Mem betygade, att fralsefogden föst sagt till 
drängen, att han skulle kränga sig och binda rågneker fort, han som de andra,var- 
på Pehr svarat, jag gör mitt till som de andra. 
I detsamma slog befallnignsman till Pehr, men om han valte honom elelr ej vet 
hon intet. 
D: Pehr kastade rågen ifrån sig ochd e togo ihop bagge samt kommo omkull på 
åkerrenen. 
Då fogden ropat, kom och tag Pehr oche ljest gör vi varandra stor skada. Vilket 
skedde och inar vittnet lossat drängens händer ur fralsefogdens hår och vid 
samma tillfälle fogdens väst blivit sönderriven. 

Sedan kommo de intet ihop, men fogden tagit sin tåstel och slagit Pehr i huvu- 
det med, så att han ficke n kula därav, varvid han och sagt att han intet or- 
kade om han skulle leva eller dö. 
Frågades om Pehr gjorde sitt arbete flitigt som de andra ? 
Svarades, att det kunde hon intet så vittna, men nog band Olof Gran flera neker 
an Pehr. Andersson och torparna gick fortare med mejnignen an drängen. 

Båtsman Olof Gran utsade, att de dagen detta passerat, bugade drängen och vittnet 
efter, som mejde . 
Då fralsefogden Merling varit ond hela dagen för det att det intet gick så fort 
som han ville och emedan han ivra, han nu matet vittnet meja en stund, darföre 
de blevo efetr med bindningen. 
Nar fralsefogden kom, begynte och vittnet komma fram med en rågnek, sade fralse- 
fogden år vittnet, satt nekan som ga vill, slå honom i backen med storändan, 
tryck till honom med knäet och kram ihop axen med handerna, varpå vittnet svrat, 
nog har jag sett en rågnek förr an i dag, jag skall göra det basta jag kan. 
Nar drängen Pehr kom fram med en rågnek, sade fralsefogden till honom, att han 
skulle skynda sig och göra sitt arbete, darpå drängen svarat, jag tycker jag 
gör det första och basta jag kan, jag som de andra. 
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Då fogden skulle slå till honom och slog tvenne siag på rågneken, men huru det 
bar till, drog fralsefogden rågneken ifrån honom och slog omkull honom under 
sig, samt slog honom med händerna i ansiktet,så att han blödde och ahde blodrevor 
i ansiktet. 
Då Pehr Andersson ropat och sagt, slapp mig upp befallningsman, detta ar jag 
intet till svars med, låt mig göra mitt arbete. 
Döarvid drängen slappt sig ifrån fogden, men straxt kommo de ihop igen, då 
drängen rev sönder västen och nattkappan på fralsefogden, som hade sina händer 
o fogdens hår, som ropat, atg karlen ifrån mig, eljest gör jag mig skada på 
honom. 
Då de blevo isärtagna, hade frälsefogden tagit tåsten och slagit drängen tvenne 
slag med i huvudet, råka t så att han fick tvenne bulor i pannan. 
Då drängen varit noga och sagt, att fralsefogden skulle aldrig slippa honom 
val, för det han slagit honom så oskyldigt, nar han gjorde sitt arbete. 

Hustru Margaret i Mem erinrade sig nu, att drängen väl blödde när frälsefogden 
och han var ihop. 

Dejan hustru Ingeborg Jonsdotter betygade på sin ed, att fralsefogden sagt åt 
drängen att han skulle skynda sig och göra sitt arbete , som de andra och inte 
låta torparna gp ;ch mana på sig, han som var gårdsdrang, borde snarare vara 
de andra, ån de på honom. 

L Darpå drängen svarat, jag gör mitt arbete det fortaste jag kan, som de andra. 

Nar drängen nu en gång kom fram med en rågnek till röken, sade fogden huru han 
skulle satta den, men han satte den inte ratt. 
Darföre skulle han , som slå till drängen och slog två slag med handen på råg- 
neken,s amt drog drängen under sig och slog honom. 

L Men drängen ropat, slå ej mig befallningsman och slå mig intet, jag gör mitt 
arbete så fort jag kan. 
Vid samma tillfälle red drängen sönder västen på fralsefogden samt nattkappan 
och drängen var nog blodig. 
Nar han kom upp slog fogden drängen med tåsteln i huvudet en slang, som hon 
såg, men tvenne bulor hade han. 
Varför andes aven medan de lago omkull, fogden ropat, de skulle taga drängen 
från honom och nar drängen var slagen med tåsteln, sade han, I vill aldrig slippa 
mig val. 

Fralsefogder? Sven Merling begärande, att drängen Christoffer Persson i Skamby, 
må få göra sin edliga berättelse, vilken framkalades och avlade vittneseden 
med hand på bok utan jäv, samt förvarnades om edens vikt, varefter han berat- 
tade : 
att fralsefogden sagt till Pehr Andersson, att han skulle skynda sig och göra 
sitt arbetet, varpå han svarat, jag gör mitt arbete, jag som de andra, det basta 
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j ag kan. 
Nar han kom fram till enrök med rågnek, slog Pehr rågneken i backen, då fog- 
dens agt, skall du slå neken i backen, och därmed kommo de omkull, men han såg 
just intet hur det gick till, efter han gick att sticka ifrån och meja. 
Dock har fogden slagit drängen, ty han var blodig och svullen. 
Även har han sett, att fogden slog drängen med tåsteln ett slag i huvudet, ha- 
vandes och hört, att fralsefogden ropat, nar de lago omkull, att de skulle taga 
karlen ifrån honom, och nar de kommo upp, såg han att fogdens väst och nattkap- 
pa voro sönderrivna. 
Förvarandes soms ett det drängen höll fogden i håret bavk j-nacken med handen. 
Vittnet tillfrågades om drängen gjorde sitt arbetet riktigt, somd e andra ? 
Varpå han säger, han kan intet saga därom, men intet hände som alltid så fort 
fram med sitt arbetet, som de andra. 

Fralsefogden påstår expenser. 

Resolutio: 

Spm häradsrätten av de edligt avhörda vittnes utsagor ebkommit, att fralsefogden 
p& Mems säteri, välaktade Sven Merling, i år då rågen skars p& Mems säteris 
garde, utan någon särdeles given orsak haver med trätor och slagsmål överhopat 
drängen Pehr Andersson i Skjorstad, endast för det fralsefogden tyckte att drängen 
intet sig påskyndat med arbetet, som han ville, havandes frälsefogden slagit 
drängen med händerna i ansiktet, så att varit svullen och bött, jamval och viste 
en blodreva, aven slagit drängen med en tåsteln i skallen så att han haft tvenne 
bulor. 



- - ---- p ------p - 
P 

- - P  

Därav alltså prövar häradsrätten skäligt, det bör frälsefogden Sven Merling 
för slikt, i anledning av 10 och 13 kapitlet svarjemålsbalken med vilja plikta 
sina 4 daler 3/4 mark silvermynt till treskifte. 
All den stund drängen Pehr Andersson, som avr skyldig att visa lydsamhet och 
försummat mot frälsefogden Merling, vilken var satt uti husbondens ställe och 
ägde makt över honom, att råda och bjuda, befinens vid första tilltalet hava 
slagit rågneken, som ahn bar, i backen och sedan har som fått några slag, ta- 
git frälsefogden uti håret och hållit så fast, att andra måste lossa hans han- 
der ur frälsefogdens hår,s amt rivit sönder hans väst och nattkappa, jämväl 
hotat att fralsefogden intet skulle slippa honom väl. 
För den skull bör och han drängen Pehr Andersson därföre, i anledning av Kong1 
Majts nådigast förordning om tjänstfolk och legohjon anno 1723 ochd ess 6 8 
samt enligt det 13 kapitlet värjernålsbalken med vilja böta 4 daler 3 marker 
silvermynt till treskifte. 

Kunanndes häradsrätten intet säga, att drängen gjort sig till något vidare 
straff förfallen, medan frälsefogden till detta avseende själv varit vid saken 
och vidgått med sittnöpsande ännu beskedlig fogde anstått, vilket till upp... 
tillstå ej till förargelse bör expertalias. 

Lagtima hösteting den 29 oktober 1728 i ~ u d d b ~ .  

§ 10. 

den avlagmannen välborne herr Daniel Sparrsciöld med byggmästaren 
Sven Lind instämde saken angående arbeten med byggnaden uti Mem, efter därom 
upprättat kontrakt jämväl, samt därigenom förorsakad skadestånd med vad mera 
som ahn si påtagit därsammastädes, att göta och ej agrför olaga förorättat pre- 
tenderades, därför expenser. 

Varvid inställde si 5 välborne herr lagmans vägnar, hans frälsefogde 
Merling efter herr lagmans skiftliga ordres och fullmakt av 28 hujus och 

byggmästaren i egen person. 

Inlämnades en förliknignskrift, som uppläst blev av följande innehåll: 
- - -  

p 

Uti den till Björkekinds häradsrätt oss emelann instämda saken, upprättat om 
byggnaden vid Mems sätesgård, äro vi sålunda uti vänlighet övers komna, att 
jag Sven Larsson Lind utbetalar till lagmannen välborne herr Daniel Sparr- 
shiöld, som överburna penningar uppå bemälte kontrakt, daterat 2 mars 1728 
ett hundradetrettio daler 16 öre silvermynt samt och det påföljande, nämligen 

sextiosju daler 24 öre silvermynt erlägger jag till herr lagman eller dess be- 
fullmäktige vid Mem, inann en månads dag, att därmed förnöja följande person, 
som för gjord byggnad hava till fordra, men jag långt före detta uppburit pen- 
ningar för namligen 
Till Holsten Svensson 8 daler 16 öre, 
Nils Spole 1 1  daler 8 öre, 
Måns Stafstedt 1 1  daler 8 öre, 
Måns Månsson uti Memstorpet 2 daler 16 öre, 
Per Ersson på Stensvads ägor 7 daler 16 öre, 
s åkan s åk ans son i Hälla ifrån Stenby socken 7 daler 16 öre och 
Olof Gran 6 daler av silvermynt samt till 
Eric i Broby 1 daler 16 öre allt silvermynt. 
Varav och försdakrar mig Gud hälsan och livstidens förläning, att nästkommande 
vårdag, så vitt som herr lagmenne befaller, behaga avbryta utom genom byggnad, 
och avräknas då för mig, sedan som jag undan arbetar, åtnjuta herr lagmans kost- 
håll 1 daler 16 öre dageligen samt där jag allt detta allt ej fullgöra kan, 
eller för med min redbaraste egendom, då bör för dessaår varandes tvenen summor 
till sommaren, som sagt är 130 daler 16 öre silvermynt, som härigenom föreskri- 
ves uti mått och betalning. 
Skulle och några flera, mot all förmodan, hava denredan skedda ladugårdsbygg- 
naden vid Mem till fordran, är som till ovan förenämnde, då skall jag den utav 
eget förnöja . 
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Med förestående förening ar ja alldelse förnöjd, som vi och bedja föröver den 
lovliga Björkeinds härads tingsrätt stadfästande dom och till yttermrea visso 
sätter förenämnde våra namn, som skedde vid Mem den 9 aoktober 1728 

Daniel Sparrsciöld Sven Larsson Lind 
såsom vittne M.M. Tjäder Nils Nilsson i Fristad. 

Med vilken parternas förlikning häradsrätten låter bero och förbliva samt den- 
samma enligt 1695 års rattegångsförordning härmed konfirmera och stadfästa. 

Lagtima hösteting den 29 oktober 1728 i Kuddby. 

g 26. 
Kronolänsman välaktade Anders Andersson ingav en förteckning på vad rådmannen 
i Söderköping Johac.Hagman är skyldig uti Söderköpings stad för kronorantor 
pro annis 1722, 1723, 1724, 1725 och 1726, som han fått ordres och har egen- 
domen har på landet utpantat tille nsumma av 34 daler 13 mark 3 3/5 öre silver- 
mynt, men föregiver det han hos honom icke det ringaste lös egendom kunna fin- 
na att tillgå, varöver han anhåller om häradsrättens bevis. 

Häradsrätten företog sig att härom, sedan förlika, då nämndemännen ~ å n s  Rahlsson 
i Blinnestad och Hindrich Jeansson i Skällingstad bevittnade, att hos rådman 
Hagman, som bor uti Tåby by och ~ å b ~  socken, ingenlös egendom finnes att exekvera 
för ebmalte kronoskulder, utan han ar alldelse utfattig. 

Varan,es skatterattigileten för inenstående skatt och ålagor har på landet be- 
hörigen intecknat och uppbuden, så att ingen tillgång finnes, dar icke något 
skulle bliva över av skatterattigheten med varde, sedan vad han på landet ar 
skyldig, först därav blir uttaget, vilket allt härmed uti protkollet till bevis 
lämnat vordet. 

Lagtima hösteting den 29 oktober 1728 i Kuddby. 

0 27. 
 åkan Månsson i Stensvad utverkat laga stamning till detta ting på pigan Kerstin 
Jönsdotter-'i Bjarka, fördet hon i rättan rättan tid t a g i t  s t äd j a  av honom och 
den sedan aven uppburit. 
Varöver laga plikt jämte expenser. 

Vid uppropet infann sig, å  åha an Månssons vagnar länsman välaktade Anders Anders- 
son efter skriftlig fullmakt av den 28 hujus och pigan i egen person. 

Hon kunde ej förneka, att hon i rättan tid tagit städja av s åkan Månsson i Stens- 
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vad, men som hennes fader Jean Jeansson i Gladhem tagit städja åt henne, för 
att komma till högvälborne herr baron och majoren Wachtmeiser på Rothenberg, 
som visst hon nu ar i tjanst. 
Dock skall högvälborne herr baron och majoren henne kan om den förra städjan 
elelr detta. 
Han nu ar till tinget instamd, förebar han som städjan till Håkan ~ånsson, sedan 
han den i sin pigan inann haft, med utsaga att hon val kommit i tjänsten hos 
 åkan Månsson, men han sagt det hon inte skött om henne. 
Emedan han utlät sig nu, det hon allenast påstår, det pigan må för sitt brott 
plikta. 

Resolutio: 
såsom pigan Kerstin JOnsdotetr, vilken förledet år tjänat uti Bjarka, men nu 
skall vara i tjanst på Rothenberg hos högvälborne herr baron och major Wacht- 
meister, ej kunnat förneka, utan inför häradsrätten måst tillstå och vidgå, 
det hon i lega och rättan tid tagit städja av s åkan Månsson i Stensvad, att 
komma i hans tjanst sistlidne Mickelsmäss, men sedermera låtit honom bara städ- 
jan genom sin fader Jean Jeansson i Gladhem, medan han till friande av henne 
skall städjan antagit från högvälborne herr baron och major Wachtmeister på 
Rothenberg, som dock om den förra städjan ingen kunskap haft. 
Men nu vet, att pigan, som nu ar i hans tjanst blivit hit till tinget instamd 
och ar borta. 
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Alltså och emedan pigan sig således förbrutit mot Kong1 Majts föregjorda tjanste- 
hjonsförordning anno 1723, det hon andra gamla städjan antagit av s åkan Månsson, 
intet ar vidare om hennes tjänst angelägen. 
Ty prövar och häradsrätten skäligt, det bör hon pigan Kerstin Jonsdotetr, i 
anledning av förbemalte förordning, dess 5 5, plikat sina 10 daler silvermynt 
till treskiftes. 

Lagtima hösteting den 29 oktober 1728 i Kuddby. 

5 43. 
Löjtnanten vallarde herr Ha_ns Collding infann sig, att å landsfiskalen valbe- 
trodde Claes ~aléens vagnar efterskrivne fullmakt, angav det förleden Bartohlomei 
tid, ett litet sto, rödblackt, blivit upptaget på landsfiskalens agro, vilket 
han uti kyrkorna haromkring latir upplysa, men ingen varit som det vidkant. 

För den skull anhåller herr löjtnanten, att det nu vid tingsrätten måtte upp- 
lysas och graderat, att namnemannen Sven Nilsson i Skallang och Hindrich Jeans- 
son i Skallingstad blevo förordnade, att samma sto besiktiga och vardera, vil- 
ket de darefetr de inkommo och berättade, att stoet var ganska litet, nog grann 
och har kvarkdrag, varföre denan kunnat astimera och ar till 4 daler silvermynt. 

Ar till landsfiskalen lämnat till underrättelse vad lagen i dylikt mål idimerar, 
nämligen att han den skäligen bruka till sin nödtorft föda. 
Däremot det han stoet försörja till ratte ägare kommer ochd en igenkänner. 

Lagtima hösteting den 29 oktober 1728 i Kuddby. 

Efter Rahl Hansson i Brestad begäran, bliver honom förbud han vill, att på en 
utjord i i åstad, som hörer till skattegården i Brestad, som han brukar, så att 
ingen honom med olaga betande uti sadesgarden och ängar eller gärdesgårdars 
nederrivande de kring agorna, må förfördela av skada tillfoga, varmed om någon 
efter detta förbuds publicaktion skulle beträdas, densamma kan på laga övertygan 
vitesbot 40 daler silvermynt jamte ordinarei plikten och skadeståndsersattning 
ej undvika 



Lagtima hösteting den 20 oktober 1729 i Kuddby. 

Länsmannen välaktade Anders Anderson, uppå kyrkoherden Collanders angivande, 
utverkat stämning på drängen - .- - Måns - .- Persson i skårby, för det han första och and- 
ra eller tredje stora Böndagen skall försummat, icke allenast högmassopredi- 
kan efter middage utan aven att först ett gudlöst leverne med svordom och fyl- 
leri. 
Därföre påstås å honom den plikt som lagen i ty mål innehåller. 

Efter upprop inställde sig parterna, då länsmannen åberopade sina vittnen, vil- 
ka föreställdes, nämligen drangarna Olof Nilsson och Anders samt pigorna Karin 
och Karin uti Ljunga. 
D; Måns Persson androg, att drängen Olof Nilsson instämt honom för slagsmål 
och annat, och således var hans kontrapart. 
Dessföre protesterar han vittnade ochd e andra skola vara hans ovänner, till 
gårdsdräng och uppsikts havande på det andra folket och darföre skola vara ho- 
nom gramse. 

Men som det intet ar något lagligt jäv eller han kunnat bevisa det, de varit 
mot honom ovettiga, så kan häradsrätten det ej hos något lagligt jäv anse fin- 
nas, som avsades. 
Men vad drängen Olof beträffar, som instämt Måns för slagsmål, så kan han som 
dess vederdeloman ej till vittne admitteras. 

Därföre framkallades drängen Anders samt pigorna Karin och Kari efter avlagd 
ed med hand på bok samt avhörd allvarsam förmaning om edens vikt berättade: 

Drängen Anders, att andra bönedagen har vittnet varit från kyrkan, då ~ å n s  kom- 
mit från skårby våter och frågat, om I ar nån mer hemma, men vittnet svarat 
nej. varpå Måns svarat, han slipper intet efter sina kläder efter I ånyo för- 
i var borta. 
Men om Måns varit i kyrkan efter han gick åt, vet han intet. 
Mera har vittnet inte att säga. 

Pigan Catharina ~bsdotter berättade, att den första böndagen, kan han Måns 
varit i ottesången och gått till sin bror i profossgården, men om han därföre 
brukade nattvarden vet hon intet, men i högmässan var han ej, utan då legat 
och sovit. Om han var sjuk vet vittnet ej, men folket hade kommit ut ur kyrkan 
då Måns varit något otålig och begynte trata om en piga, som varit i kyrkan. 
Och efter middagen har han gått till Östra Husby, att besöka sin moder och va- 
rit där, men mera vet hon intet. 
Men under böndagen har Måns kommit från skårby och fast han varit i vapenhuset, 
samt 3.dje bönsdagen varit hemma hos henne i ottesången, men i högmässan var 
han i kyrkan och fjärde böndagen, var han själv till Herrens Nattvard. 
Vet alltså ingen otidighet, som var förövad. 

Pigan Karin Johansdotter, som nu senare ar gift, utsade att Måns varit i kyrkan 
första predikan om första böndagen och han var kvar under predikan vet hon in- 
tet, ty han var i kyrkan och efter middagen har Måns haft trata med de andra 
drangarna om något, som gammalt var dem emellan, men vad det var vet hon intet, 
utan när hennes berättelse lika med pigan Catharina Månsdotters utsago. 

Därefter ingav Måns en attest av den 8 oktober 1719 av profossen vid livkompa- 
niet Nils Örhbom, uti var han vittnar, att Måns Persson varit i ottesångenspre- 
dikan och följde profossen hem och tog eld på sin tobakspipa. 
Då Måns Persson gått straxt ut och hem till jungfru Wikman. 
Intygades varjämte, att han hos honom intet smädeord sagt eller någon svordom 
f örövat. 

Den vittnessaken, som avgivits hos profossen skall kunna intygas av länsman- 
nen. 



Länsmannen uppviste därefter kyrkoherden Collanders brev av den 1 1  augusti 1729 
till länsmannen, varuti kyrkoherden angiver, att Olof Månsson i Blinnestad och 
Nils Larsson i Ljunga, kommit till honom och angivit Måns Persson i skårby, 
för det han den första och andra bönedagarna skall, icke allenast försummat 
högmassopredikan utan och den andra dagen efter modsommar, fört ett gudlöst 
leverne med svordom och fylleri, men som länsman mer till talan intet bevis . . 
ager, så finnar han sig ej befogad någon vidare talan däruti ej göra. 

Resolutio: 
såsom drängen Måns Persson i Skårby, ej kunnats övertygats, att den första, 
andra och tredje böndagarna hava försummat gudstjänst eller den andra böndagen, 
efter middagen fört ett gudlöst leverne med svordomar och fylleri, utan fast 
mer genom de edeligen avhörda vittnes utsagor, äro intygat, att hemma var sjuk 
samt andra böndagen i lika haft . Fast denna morgonen kommit hemma och varit 
nog våt, men ej haft til fullo ombyta kläder, efter dess matmoder haft nyckeln 
till dess kläder med mera, och redan gått i kyrkan, nar han kom hem. 
Och den tredje böndagen har han allenast varit hemma under ottesången, för pi- 
gan datharina Månsdotter som var i högmässan bevistat gudstjänsten i kyrka, 
jämväl den fjärde böndagen varit sjuk till Herrens högärade nattvard. 
Icke heller han honom kunnat fulltygas, att hava middagen andra böndagen för 
något oanständigt med fylleri och svordomar. 
~lltså prövar häradsrätten skäligt, att befria Måns Persson i Skårby från lans- 
mannens Anders Anderssons gjorda käromål. 
Detta med anhållanden, att vederbörande förstgöra sig redan underrättade om 
fliktigheten av sådana saker, när de oskaligen och utan minsta bevis angiva någon 
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ochd en samme till vittne draga, helst den som nu samma ohjälpligen angives. 

Lagtima vinterting den 1 1  februari 1729 i Kuddby. 

mnden Johan i Nybble här i häradet och ~ å b y  socken, framkom för häradsrätten 
beklageligen gav tillkänna, det genom en olyckelig vådeld den 28 januari sist- 
lidna, några hus, bestående av ett stall, ett vagnssköve och sammansatt Poder- 
höet, för honom blivit uppbranda och med anhållan om vad som kvarstod därföre 
av huru härdarna uppvisade länsmannen valbetrodde Anders Andewrsson samt namnde- 

mannen Måns ~åhlsson i Blinnestad och Hindrich Jaensson i Skällingstad efter 
haradshövdignens förordnande, upprättade besiktning och värderingsinstrument, 
varde uppbranda husen därest skadans påförd till sjuttiosju daler silvermynt 

Och som haradsratetn vid vådeldens uppkomst befaras, att denna eld ej av något 
mans skäligast vållande eller meningslöst av ratten, varda tillnämnd, påkom- 
mer han Johan i Nybble, till följe av 31 uti Kong1 Majts allranådigaste reso- 
lution på allmogens allmänna besvär den 1 augusit 1727 angående brandstod till 
sjuttiosju daler silvermynt av Lösings, Östkinds och detta härads likmäktigt, 
att bemälte härader och åboende vara upprättat kontrakt, därav belöper 3 daler 
19 öre silvermynt på vart helt ehmman. 

Lagtima hösteting den 20 oktober 1729 i Kuddby. 

Drängen Olof Nilsson i Brunneby intierade till detta ting drängen Måns Persson 
i skårby för det han uti dess husbondes hus överfallit med hugg och skallsord -- 
och otidigheter, såval stota böndagen som sön- och högtidsdagar, varför påstås 
laga plikt med fordrad rättegångskostnad, 

Vid upprop infunno sig parterna, då Olof Nilsson berpade sig till vittnen på 
ryttaren Lars Malmbom, Jacob Svensson på Ljunga ägor, hustru Karin Jonasdotter 
vid Bårborg och pigan Vahtarina Månsdotetr på Ljunga, vilka framkallades. 
D& Måns sökte java ryttaren Malmbom för det han i somras skolat velat slå Måns, 
men ryttaren yttrade sig däremot, att han Måns ville slå honom, då ryttaren 
skall sagt på tilltal, då torpare och drängarna havande kommit till att träta. 
Därför kan ryttaren ej till vittneseden admitteras. 



-pppp-pp-- - -  p- -p- p 

Pigorna hava förut avlagt sin ed, men torparen Jacob Svensson blev efter avlagd 
ed och förmaning, först avhörd och berättade: 

Att söndagen före Allhelgonahelgen i förledet år 1728 han drängen Olof suttit 
inne i den kammare, som jungfru Wikman lämnat drånge Måns Persson att vara uti 
vid Ljunga, då Måns sagt till Olof, gack ut Du har intet har att göra, varpå 
Olof svarat, Du bör mig intet gå ut och jag går val ut nar jag får tandat på 
min tobakspipa, varpå Måns svarat, om Du intet går ut skall jag sätta yxan uti 
dig och därmed tog Måns Olof i armen och velar hava ut honom, men OLof tagit 
Måns i armen igen och ville intet gå ut. 
I det samma kom Jacob fram och ryckte ut Olof. 

Hustru Karin Joansdotter på j rå borg berättade på sin förra avlagda ed, 

Att hon före Allhelgonahelgen förledet år 1728 hört att det varit ovasende dem 
emellan Olof och Måns, om det han gått in i Manses kammare, då Måns kallat 
Olof S:V skitera. 

Och den söndagen var Måns Hemman från kyrkan samt varit litet dunkel, nar de 
andar kommo från kyrka, och då hade draneg Olof givit sig an att gå till Herrens 
Nattvard om Allhelgondag, som han sedermera gjorde. 

Sedan då blevo förlikta havandes Måns den dagen suttit och druckit jämte tven- 
ne dag som ~ å n s  vidgick. 

Pigan Catharina Månsdotter betygade på sin avlagda ed, att Måns om söndagen 
b 

före Allhelgonadagen kallat Olof drangaskam och velat hava ut honom ur sin kam- 
mare, då de tagit i varandra och jundfru Wikman i detsamma kommit därtill, hon 
skiljt dem åt och den söndagen var Måns intet i kyrkan, utan satt hemma och 
drack med tvenne ryttare. 
utsägandes vidare lika med det forna vittnet, och det Olof låtit skriva uppå 
sig att gå på till henens rättelse, och de sedermera förelikts, som ~ å n s  erkan- 
de. 
Måns kunde ej neka vad vittnena intygat om skuld, emedan som det mera därefter 
frågades om Måns, för det han om söndagen varit hemman och druckit med mera, 
ar av kyrkoherden vittnat med, svarades nej. 
Det och nämndemannen Måns Påhlsson i Blinnestad intygade. 

Resolutio: 

All den stund drängen Måns Persson i skårby igenom det edeliga avhörda vittnes 
utsagor ar övertygad, hava söndagen före Allhelgonadag förledet år, kallat dran- 
gen OLof Nilsson, som då tjänte i Ljunga hos jungfru Britta Wikman, men nu uti 
Brunneby, tvenen skällsord, nämligen skalm och F.V. slekare. 

För den skull prövar häradsrätten skäligt, det bör Måns Persson för slika skalls- 
ord i anlednign av det 43 kapitlet kongabalken, plikta sina sex daler silver- 
mynt till treskiftas. 
Dessutom, som det aven befinnes, att drängen Måns Persson suttit och druckit 

.- bemälde söndag med tvenne ryttare, men ej varit i kyrkan, varföre han borde 
med laga böter ansedd. 
Kunnandes dock ej bevisas, att han för slikt enligt Kong1 Majts nådiga förordning 
om eden och sabbattsbrott annot 1686 ochd ess under om sabbatsbrott nu behörigen 
åtvare, med vilket nämndemannen Måns Påhlsson i Blinnestad bevittnat, så blir 
nämnden, som har sinom förment, att för sådant sig hädanefetr till vara taga, 
så vida hemplikt under icke lät vara. 

För övrigt bör Måns Persson till drängen Olof Nilsson i expenser och tingsom- 
kostnader, för sig och vittnens anlitande och &tala två daler silvermynt. 



Lagtima hösteting den 20 oktober 1729 i Kuddby. 

$ 22. 

Upprodaes den till detta ting instämda saken mellan jungfru Britta Wikman kä- 
rande och drängen Olof . -  ---. Nilsson i Ljunga, för det att han skall uppsatt och vi- 
sat henne enahanda otidgheter emot jungfun under det han varit uti hennes tjanst, 
varföre påstås laga plikt jämte expenser. 

Efter upprop inställde sig, på jungfru Wikmans vagnar löjtnanten valädle herr 
Hans Collding efter fullmakt av den 20 uti innevarande månad, och drängen i 
egen person. 

Herr löjtnanten åberopade sig på ryttaren Jonas Håkansson Blombergs vittnes- 
mål, vilken förekallades och utan jäv avlade vittneseden med hand på bok samt 
berättade: 
att han varit i Ljunga och gjort end el hos jungfrun, och drängen varit befalld 
att till kvarnen med 2 lass och 3 tunnor mäld fara, men vart han, vet vittnet 
intet och varit allramest ett dygn borta. 
Om aftonen har Måns Persson kommit hem och berättat för jungfrun, det Olof kört 
åt Norrköping och intet efter jungfruns ebfallning till Stroo eller den andra 
kvarnen vid Söderköping, och när Olof kommit hem, har han blivit mästrad av 
och när jungfrun tagit en sopkvast att slå Olof med. 
Den Olof tagit ifrån jungfrun och gått efter henne och sagt, jungfrun får jag 
tala med Eder, då jungfrun gått till boden och dar tagit en alkäpp och velat 
slå Olof. 
Den Olof tagit ifrån henne. 
Då Måns bedit vittnet att gå ut och ahnsett Olof överfalla sin matmoder, men 
vittnet hade intet sett Olof göra mer an han gick stadigt efter jungfrun och 
bedit, får jag hava vid Eder jungfru. 

Drängen Olof anförde, att han om aftonen förut sagt åt jungfrun, att kvarnarna 
på Stroo var stängda och dessutom intet ej varföre den förre budit sig lov 
att resa utin Norrköping, varpå jungfrun ej svarat som hon hållit stävja, 
vilket löjtnanten ej kunde bestrida och skall drängen ~ å n s  allt oväsendet åstad- 
kommit. 
Herr löjtnant Collding gjorde intet något vidare bevis till sin talan. 

Resolutio: 
All den stund drängen Olof Nilsson, som förledet år tjänat hos jungfru Britta 
Wikman i Ljunga, icke med fullkomligt skal nu övertygas hava uppsatt sig och 
några otidigheter utfarit mot ovan bemälte jungfru Britta Wikman, emedan den 
tiden han i hennes tjanst varit, fastän att vittnesmål intygat, det han en gång 
förleden månad, emot jungfruns vilja, kört tvenne mäldlass åt Norrköping, dar 
likva jungfrun skall befallt honom köra till Narrebro, samt vid hemkosten al- 
lenast hundrat jungfrun, nar hon med vilja honom med hugg av all slag, det till 
sin uthållt, att kvarna då stodo, som han jungfrun skall föredragit av henne 
inann han reste till kvarnen, men jungfrun darpå ej vidare svarat. 
Darföre har ment det vara hennes vilja han skulle fara till Norrköping. 

~lltså finner häradsrätten skäligt, att befria drängen Olof Nilsson från jungfru 
Britta Wikmans, emot honom anförda käromål. 
Dock likväl varde drängen Olof Nilsson härigenom allvarligen förmanad, att han 
varken efter gammal lag bör utge sig för någon otidighet mot sina husbönder 
såvida han på övertygande laga plikt undvika kan. 


